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ΠΡΟΛΟΓΟ΢ 

Ο Tim Berners-Lee είχε φανταςτεί ζνα δίκτυο δεδομζνων που ςυνδζονται μεταξφ τουσ 

και είναι ανοιχτά προσ όλουσ για να τα μοιραςτοφν και να τα χρθςιμοποιιςουν. Αυτι τθ 

λογικι ακολουκεί και θ τεχνικι τθσ εξόρυξθσ δεδομζνων από το διαδίκτυο. Είναι απλά 

μια πράξθ κατά τθν οποία παίρνουμε δεδομζνα από μια πθγι, τα αναλφουμε και τα 

χρθςιμοποιοφμε ςε δικζσ μασ εφαρμογζσ. 

Σιμερα όμωσ πολλοί ιςτότοποι παρζχουν RSS feeds ι δθμόςια APIs, με τα οποία 

μποροφμε να ζχουμε πρόςβαςθ ςτα δεδομζνα τουσ. Για ποιό λόγο λοιπόν πρζπει να 

χρθςιμοποιοφμε τεχνικζσ εξόρυξθσ δεδομζνων; Η χριςθ αυτϊν των τεχνικϊν είναι 

ςθμαντικι λόγω του ότι ελάχιςτοι ιςτότοποι προςφζρουν APIs μζχρι ςτιγμισ αλλά και 

λόγω τθσ εμφάνιςθσ των microformats, των τεχνολογιϊν του Σθμαςιολογικοφ Ιςτοφ, και 

του ζργου τθσ κοινότθτασ W3C Linking Open Data και του κινιματοσ Ανοιχτϊν 

Δεδομζνων (Open Data Movement). 

Οι τεχνικζσ που περιγράφονται ςε αυτι τθ πτυχιακι εργαςία είναι χριςιμεσ για τθ 

πρόςβαςθ ςε κάκε είδουσ πλθροφορία που βρίςκεται ςτο διαδίκτυο. 
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ΠΕΡΙΛΗΧΗ 

Η παροφςα πτυχιακι εργαςία διαπραγματεφεται τα ηθτιματα εξαγωγισ δεδομζνων 

από το διαδίκτυο, των τεχνικϊν που χρθςιμοποιοφνται, κακϊσ και των τρόπων 

υλοποίθςθσ των τεχνικϊν αυτϊν. Γίνεται μια περιγραφι των τρόπων με τουσ οποίουσ 

μποροφμε να εξάγουμε δεδομζνα από το διαδίκτυο, χρθςιμοποιϊντασ τισ πιο γνωςτζσ 

γλϊςςεσ προγραμματιςμοφ. Αυτι θ περιγραφι ζχει ωσ ςκοπό τθν αναηιτθςθ του 

βζλτιςτου τρόπου εξαγωγισ δεδομζνων. Τζλοσ, αναπτφςςεται μια εφαρμογι εξόρυξθσ 

δεδομζνων από το διαδικτυακό τόπο του χρυςοφ οδθγοφ του ΟΤΕ, για τθν εξειδίκευςθ 

του αναγνϊςτθ/ςπουδαςτι πάνω ςτο κζμα των τεχνικϊν εξόρυξθσ δεδομζνων. 

ABSTRACT 

This thesis deals with the issues of web scraping, the techniques that are used and the 

visualization of these techniques. Additionally the ways in which we can export data with 

the most popular programming language are described. This description is intended to 

find the best way to export data from the web. Finally, we created a data mining 

application that parses and scrapes data from OTE yellow pages for the specificity of the 

reader/students on the topic of web scraping techniques. 
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ΕΙ΢ΑΓΨΓΗ 

Η παροφςα πτυχιακι εργαςία κα μποροφςαμε να ποφμε ότι αποτελείται από τρία μζρθ. 

Το πρϊτο και το δεφτερο μζροσ αποτελοφν μια βιβλιογραφικι ζρευνα, ενϊ ςτο τρίτο 

τμιμα αναπτφςςεται μια ρεαλιςτικι εφαρμογι για τθν εξόρυξθ δεδομζνων από τον 

ιςτοχϊρο του χρυςοφ οδθγοφ. 

Συγκεκριμζνα το πρϊτο τμιμα αποτελείται από τρία κεφάλαια. Στο πρϊτο κεφάλαιο 

γίνεται μια ειςαγωγι ςτισ ζννοιεσ τθσ εξόρυξθσ δεδομζνων από το διαδίκτυο. Στο 

δεφτερο κεφάλαιο περιγράφονται τα κφρια χαρακτθριςτικά που διζπουν τα 

προγράμματα εξόρυξθσ δεδομζνων. Τζλοσ, ςτο τρίτο κεφάλαιο γίνεται μια περιγραφι 

των κφριων τεχνολογιϊν που χρθςιμοποιοφνται κατά τθ διαδικαςία δθμιουργίασ 

τζτοιων προγραμμάτων. 

Το δεφτερο μζροσ τθσ πτυχιακισ αποτελείται από πζντε κεφάλαια, ςτα οποία γίνεται  

περιγραφι τον τρόπων με τουσ οποίουσ μποροφμε να εξάγουμε δεδομζνα από το 

διαδίκτυο χρθςιμοποιϊντασ τισ ποιο γνωςτζσ γλϊςςεσ προγραμματιςμοφ. Οι γλϊςςεσ 

που περιγράφονται είναι θ Ruby, θ Perl, θ Python, θ PHP, θ Java και μια βιβλιοκικθ του 

περιβάλλοντοσ .NET. 

Στο τρίτο μζροσ γίνεται θ αναλυτικι περιγραφι τθσ πορείασ δθμιουργίασ μιασ 

εφαρμογισ, θ οποία ζχει ςαν ςκοπό τθν εξαγωγι δεδομζνων από τθ διαδικτυακι 

τοποκεςία του χρυςοφ οδθγοφ του ΟΤΕ. Το πρόγραμμα αυτό ςτζλνει ειδικζσ 

διαμορφωμζνεσ αιτιςεισ ςτον ιςτοχϊρο και λαμβάνει απαντιςεισ από αυτόν. Οι 

απαντιςεισ αναλφονται και τίκενται υπό επεξεργαςία, προκειμζνου να βρεκοφν τα 

χριςιμα για τον χριςτθ δεδομζνα και να τοποκετθκοφν ςε ζνα αρχείο. Η γλϊςςα 

προγραμματιςμοφ που χρθςιμοποιικθκε για τθν ανάπτυξθ αυτισ τθσ εφαρμογισ είναι 

θ Python. 
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ΚΕΥΑΛΑΙΟ 1 
ΕΞΟΡΤΞΗ ΔΕΔΟΜΕΝΨΝ ΑΠΟ ΣΟ ΔΙΑΔΙΚΣΤΟ:  ΘΕΜΕΛΙΨΔΕΙ΢ ΕΝΝΟΙΕ΢ 

 

 

Ειςαγωγό 

Οι περιςςότερεσ ιςτοςελίδεσ ςτο διαδίκτυο περιζχουν πλθκϊρα πλθροφοριϊν ςε 

μορφι κειμζνου. Χρθςιμοποιϊντασ τεχνικζσ εξόρυξθσ δεδομζνων μποροφμε να 

ςυγκεντρϊςουμε πλθροφορίεσ και δεδομζνα από πολλζσ διαφορετικζσ ιςτοςελίδεσ και 

διαδικτυακζσ τοποκεςίεσ. Σε αυτό το κεφάλαιο κα δοφμε τισ βαςικζσ ζννοιεσ και 

τεχνικζσ για τθ ςυλλογι όλων αυτϊν των δεδομζνων από τισ ιςτοςελίδεσ, ενϊ ςτο 

επόμενο κεφάλαιο κα μιλιςουμε για τα κφρια χαρακτθριςτικά των προγραμμάτων που 

ςυλλζγουν δεδομζνα από το διαδίκτυο.  

1.1 Σι ονομϊζουμε εξόρυξη δεδομϋνων από το διαδύκτυο; 

Η εξόρυξθ δεδομζνων (ςτα αγγλικά το ςυναντάμε ωσ web scraping, screen scraping, 

web harvesting ι web data extraction) είναι μια διαδικαςία άντλθςθσ πλθροφοριϊν 

από ιςτοςελίδεσ του παγκόςμιου ιςτοφ. Η διαδικαςία αυτι περιλαμβάνει τθν ανάκτθςθ 

ενόσ θμι-δομθμζνου εγγράφου από το διαδίκτυο, ςυνικωσ μιασ ιςτοςελίδασ ςε μια 

γλϊςςα ςιμανςθσ όπωσ θ HTML, ι θ XHTML, και τθν ανάλυςθ του εγγράφου, 

προκειμζνου να εξαχκοφν ςυγκεκριμζνα ςτοιχεία από αυτό.  

Με τα προγράμματα που χρθςιμοποιοφν αυτι τθ τεχνικι μποροφμε να ςυνδεκοφμε και 

να ηθτιςουμε μια ιςτοςελίδα, όπωσ ακριβϊσ κα ζκανε και ζνασ περιθγθτισ ιςτοφ. Αφοφ 

ο διακομιςτισ μασ ςτείλει τθν ιςτοςελίδα εμείσ ςτθ ςυνζχεια μποροφμε να τθν 

επεξεργαςτοφμε και να εξάγουμε δεδομζνα από αυτιν. Η εξόρυξθ των δεδομζνων 

μπορεί να γίνει από ζναν μόνο ιςτότοπο ι από χιλιάδεσ διαφορετικζσ ιςτοςελίδεσ. 

Η διαδικαςία τθσ εξόρυξθσ δεδομζνων δίνει μεγάλο βάροσ ςτθ μετατροπι του θμι-

δομθμζνου περιεχομζνου τθσ ιςτοςελίδασ ςε μια δομθμζνθ μορφι. Στθ ςυνζχεια, αυτά 

τα δεδομζνα μποροφν να αποκθκευτοφν και να αναλυκοφν ςε μια τοπικι βάςθ ι ζνα 

υπολογιςτικό φφλλο. 

1.2 Σεχνικϋσ για την εξόρυξη δεδομϋνων από το διαδύκτυο 

Η εξόρυξθ δεδομζνων είναι μια διαδικαςία αυτόματθσ ςυλλογισ πλθροφοριϊν από το 

διαδίκτυο. Σίγουρα υπάρχουν διάφορα επίπεδα αυτοματιςμοφ που οι υφιςτάμενεσ 

τεχνολογίεσ μποροφν να προςφζρουν: 

 Copy-Paste: Μερικζσ φορζσ ακόμθ και το καλφτερο πρόγραμμα εξόρυξθσ 
δεδομζνων δεν μπορεί να αντικαταςτιςει τθ χειροκίνθτθ αντιγραφι και 
επικόλλθςθ. Σε μερικζσ περιπτϊςεισ αυτό μπορεί να είναι και θ μοναδικι λφςθ, 
όταν ο ιςτοχϊροσ από τον οποίο κζλουμε να εξάγουμε τα δεδομζνα εμποδίηει 
τζτοιου είδουσ προγράμματα. 
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 Κανονικζσ Εκφράςεισ (Regular Expressions):  Μια απλι, όμωσ ιςχυρι 
προςζγγιςθ για τθν εξαγωγι πλθροφοριϊν από ιςτοςελίδεσ, μπορεί να 
βαςίηεται ςτθν εντολι grep του UNIX, ι ςτισ κανονικζσ εκφράςεισ που 
μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε μζςω γλωςςϊν προγραμματιςμοφ (π.χ. Perl ι 
Python). 

 HTTP Προγραμματιςμόσ: Στατικζσ και δυναμικζσ ιςτοςελίδεσ μποροφν να 
ανακτθκοφν μζςω HTTP αιτιςεων ςτον απομακρυςμζνο διακομιςτι 
χρθςιμοποιϊντασ socket προγραμματιςμό. 

 DOM Parsing: Με τθν ενςωμάτωςθ τθσ λειτουργικότθτασ ενόσ προγράμματοσ 
περιιγθςθσ, όπωσ ο Internet Explorer ι ο Mozilla Firefox, τα προγράμματα 
μποροφν να ανακτιςουν το δυναμικό περιεχόμενο που παράγεται από τα 
scripts ςτθ πλευρά του πελάτθ (client) και να ζχουν πρόςβαςθ ςτα δεδομζνα 
τθσ ςελίδασ μζςα από το DOM (Document Object Model) δζντρο που παράγεται 
από τον HTML κϊδικα. 

 HTML parsers: Μερικζσ γλϊςςεσ ερωτθμάτων, όπωσ θ γλϊςςα ερωτθμάτων τθσ 
XML (XQL) και θ γλϊςςα ερωτθμάτων υπερ-κειμζνου (HTQL), μποροφν να 
χρθςιμοποιθκοφν για να αναλφςουν και να ανακτιςουν το περιεχόμενο 
ςελίδων HTML. 

 Χριςθ λογιςμικοφ: Υπάρχουν πολλά εργαλεία λογιςμικοφ διακζςιμα, τα οποία 
μποροφν να χρθςιμοποιθκοφν για να προςομοιϊςουν μια εξόρυξθ δεδομζνων 
από το διαδίκτυο. Αυτά τα προγράμματα λογιςμικοφ μπορεί να παρζχουν ζνα 
γραφικό περιβάλλον και μια βάςθ δεδομζνων, ςτθν οποία μποροφν να 
αποκθκεφονται τα δεδομζνα που ανακτοφμε από τον ιςτό.  

1.3 Λόγοι χρόςησ των τεχνικών εξόρυξησ δεδομϋνων 

Αν και όλο περιςςότεροι ιςτότοποι  προςφζρουν τα δεδομζνα τουσ μζςω τθσ χριςθσ 

υπθρεςιϊν διαδικτφου (web services), θ απουςία μιασ τζτοιασ υπθρεςίασ που να είναι 

προςαρμοςμζνθ ςτισ μθχανζσ και να προςφζρει όλα τα δεδομζνα του ιςτότοπου ςε 

αυτζσ είναι μια πολφ ςυνθκιςμζνθ κατάςταςθ. Σε αυτζσ τισ περιπτϊςεισ είναι 

απαραίτθτθ θ χριςθ τεχνικϊν εξόρυξθ, για τθν αυτοματοποίθςθ τθσ εξαγωγισ των 

δεδομζνων που διακζτει ο εκάςτοτε ιςτότοποσ. 

Μια άλλθ χριςθ των τεχνικϊν εξόρυξθσ δεδομζνων είναι για τθ δθμιουργία αυτόματων 

πρακτόρων (automated agents), γνωςτϊν και ωσ ανιχνευτζσ ιςτοφ (web crawlers, web 

spiders ι web robots). Ζνασ ανιχνευτισ ιςτοφ είναι ζνα πρόγραμμα υπολογιςτι που 

περιθγείται ςτο Ραγκόςμιο Ιςτό, αναηθτϊντασ και αποκθκεφοντασ πλθροφορίεσ για τθν 

μετζπειτα επεξεργαςία τουσ. 

Τζλοσ, θ χριςθ των τεχνικϊν εξόρυξθσ δεδομζνων μπορεί να χρθςιμοποιθκεί και για τθ 

δοκιμι διαδικτυακϊν εφαρμογϊν.  Η δυνατότθτα τθσ προςομοίωςθσ τθσ λειτουργίασ 

ενόσ φυλλομετρθτι μασ επιτρζπει να ενεργιςουμε ωσ πελάτθσ και να διαπιςτϊςουμε 

εάν θ εφαρμογι κα επιςτρζψει τα αναμενόμενα αποτελζςματα. 
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1.4 Κατϊλληλη χρόςη των τεχνικών εξόρυξησ δεδομϋνων. 

Μερικοί πάροχοι δεδομζνων προςφζρουν απλά ζναν δικτυακό τόπο, ενϊ άλλοι 

προςφζρουν κάποιο API (Application Programming Interface) που δεν προςφζρει τα 

δεδομζνα ςε μια ευνοϊκι μορφι, ι δεν προςφζρει κακόλου δεδομζνα. Σε αυτζσ τισ 

περιπτϊςεισ φαίνεται να μθν υπάρχει εναλλακτικι λφςθ, εκτόσ από τθ χριςθ τεχνικϊν 

εξόρυξθσ δεδομζνων. 

Βζβαια ςε αντίκετθ περίπτωςθ, δθλαδι εάν ζχουμε τθ δυνατότθτα πρόςβαςθσ ςτα 

δεδομζνα ενόσ ιςτότοπου μζςω ενόσ API που αυτόσ προςφζρει, τότε θ καλφτερθ 

επιλογι είναι να κάνουμε χριςθ αυτοφ του API. Πχι μόνο γιατί μπορεί να είναι πιο 

εφκολο ςτθ χριςθ, αλλά και γιατί θ εξόρυξθ δεδομζνων με τθ χριςθ γλωςςϊν 

προγραμματιςμοφ υποκρφπτει ζναν μεγάλο κίνδυνο. Ο κίνδυνοσ αυτόσ είναι ότι, ςε 

περίπτωςθ ζςτω και μικρισ αλλαγισ του κϊδικα των ςελίδων του ιςτότοπου, θ 

εφαρμογι μασ υπάρχει περίπτωςθ να ςταματιςει να λειτουργεί.  

Με λίγα λόγια, οι τεχνικζσ εξόρυξθσ δεδομζνων πρζπει να χρθςιμοποιοφνται ωσ 

τελευταία λφςθ, όταν δεν υπάρχουν άλλεσ εφικτζσ εναλλακτικζσ λφςεισ για τθν 

απόκτθςθ των απαραίτθτων δεδομζνων. 

1.5 Εύναι η εξόρυξη δεδομϋνων από το διαδύκτυο νόμιμη; 

Η εξόρυξθ δεδομζνων είναι μια τεχνικι με τθν οποία τισ περιςςότερεσ φορζσ 

κατεβάηουμε μεγάλου όγκου δεδομζνα από το διαδίκτυο με αυτοματοποιθμζνο τρόπο. 

Το λογιςμικό που καταςκευάηουμε και χρθςιμοποιοφμε μιμείται κυριολεκτικά τθ 

πρόςβαςθ ενόσ χριςτθ ςτον ιςτότοπο, ςυλλζγοντασ δεδομζνα από ςελίδα ςε ςελίδα. 

Γενικά, κα λζγαμε ότι είναι μια τεχνικι που επιτρζπει τθν πρόςβαςθ ςε τεράςτιεσ 

ποςότθτεσ δεδομζνων ςε ςχετικά μικρό χρονικό διάςτθμα. 

Βζβαια, αυτι θ τακτικι ενζχει κάποια αρνθτικά ςθμεία για τον ιδιοκτιτθ του δικτυακοφ 

ιςτότοπου. Αυτά ςε γενικζσ γραμμζσ είναι τα εξισ: 

1. Είναι ζνασ τρόποσ πρόςβαςθσ ςτθν ιςτοςελίδα ο οποίοσ δεν είχε προβλεφκεί – 
οι  περιςςότερεσ ιςτοςελίδεσ αναπτφςςονται για περιιγθςθ μζςω κάποιου 
φυλλομετρθτι. 

2. Μερικζσ φορζσ οι άνκρωποι που ςυγκεντρϊνουν αυτά τα δεδομζνα τα 
χρθςιμοποιοφν για ςκοποφσ που δεν είναι ςφμφωνοι με τουσ όρουσ χριςθσ του 
ιςτότοπου – είτε τα αναδθμοςιεφουν μζςω κάποιου δικοφ τουσ ιςτότοπου, είτε 
τα χρθςιμοποιοφν για όφελοσ κάποιασ εταιρείασ. 

3. Τζτοιου είδουσ προγράμματα μπορεί να προκαλζςουν μεγάλο φόρτο ςε ζνα 
διακομιςτι (web server), γεγονόσ το οποίο μπορεί να προκαλζςει τθν 
επιβράδυνςθ τθσ ανταπόκριςθσ του δικτυακοφ τόπου. 

 
Ρολλοί ιςτότοποι που ζχουν προβλιματα με τζτοιου είδουσ προγράμματα 

χρθςιμοποιοφν μια τεχνικι θ οποία ονομάηεται CAPTCHA. Με αυτι εμφανίηεται ζνα 

κείμενο, το οποίο είναι αναγνϊςιμο μόνο από άνκρωπο και το οποίο κα ςασ ηθτθκεί να 

επαναλάβατε μζςα ςε ζνα πεδίο. Σε μερικοφσ ιςτότοπουσ ο μθχανιςμόσ CAPTCHA δεν 

εμφανίηεται μόνο ςε φόρμεσ, για να εξακριβωκεί ότι ςυμπλθρϊνονται από κάποιο 
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υπαρκτό πρόςωπο, αλλά εμφανίηεται και μετά από αλλεπάλλθλεσ αιτιςεισ για ςελίδεσ 

του ιςτότοπου ςε πολφ μικρό χρονικό διάςτθμα. Εκτόσ από αυτόν, υπάρχουν κι άλλοι 

τρόποι με τουσ οποίουσ μπορεί να αποτραπεί θ πρόςβαςθ τζτοιον προγραμμάτων 

ςτουσ ιςτότοπουσ, όμωσ το ηιτθμα εδϊ δεν είναι το πϊσ κα αποτραπεί, αλλά το αν 

είναι νόμιμθ αυτι θ πρόςβαςθ και εξαγωγι των δεδομζνων. 

Δεδομζνου ότι το διαδίκτυο είναι ακόμα αρκετά νζο και τζτοιεσ δραςτθριότθτεσ 

διαςχίηουν διεκνι ςφνορα, είναι πολφ δφςκολο να βρεκεί ζνασ γενικόσ, παγκόςμιοσ 

νόμοσ που κα εξειδικεφεται ςε αυτι τθ πολφ ςυγκεκριμζνθ δραςτθριότθτα. Γενικά θ 

εξόρυξθ δεδομζνων από μια ςελίδα μπορεί να είναι αντίκετθ από τουσ όρουσ χριςθσ 

τθσ, όμωσ θ επιβολι αυτϊν τον όρων είναι πολφ αςαφισ. 

Ρριν καταςκευάςουμε μια εφαρμογι θ οποία ςυλλζγει δεδομζνα από ζναν 

ςυγκεκριμζνο διαδικτυακό ιςτότοπο, κα πρζπει να ςιγουρευτοφμε για το κατά πόςο μια 

τζτοια ενζργεια είναι επιτρεπτι μζςω των όρων χριςθσ του ιςτότοπου, ι κάποιον 

άλλων όρων ι ανακοινϊςεων που είναι δθμοςιευμζνα ι διατίκενται μζςω του 

ιςτότοπου. 

Βζβαια θ εξόρυξθ δεδομζνων δεν φαίνεται ότι κα ςταματιςει, όπωσ και τα νομικά 

προβλιματα με τθν Napster δεν εμπόδιςαν τουσ ανκρϊπουσ από το γράψιμο peer-to-

peer λογιςμικοφ, ι τθν πιο πρόςφατθ μινυςθ ςτο YouTube θ οποία δεν πτόθςε τον 

κόςμο από το να ανεβάηει βίντεο με προςτατευόμενο περιεχόμενο (copyrighted).  

Συνοψίηοντασ, εάν ζχουμε ςκοπό να εξάγουμε δεδομζνα από ζναν διαδικτυακό τόπο, 

κα πρζπει να ςεβαςτοφμε τουσ όρουσ χριςθσ. Διαφορετικζσ ιςτοςελίδεσ ζχουν 

διαφορετικοφσ όρουσ και προχποκζςεισ για τθ χριςθ και τθν επαναχρθςιμοποίθςθ των 

δεδομζνων που φιλοξενοφνται ςτουσ κεντρικοφσ υπολογιςτζσ τουσ. Αν ςκοπόσ μασ είναι 

θ αναδθμοςίευςθ ςτοιχείων και πλθροφοριϊν άλλων ανκρϊπων, πρζπει να ερχόμαςτε 

ςε επικοινωνία με τουσ ιδιοκτιτεσ του ιςτοχϊρου και να ηθτάμε τθν άδειά τουσ, εκτόσ 

και αν επιτρζπεται θ επαναχρθςιμοποίθςθ τουσ. Τζλοσ, πρζπει να είμαςτε προςεκτικοί 

ϊςτε να μθν υποβάλουμε πάρα πολλά αιτιματα για ιςτοςελίδεσ ςε μικρό χρονικό 

διάςτθμα. Σε αντίκετθ περίπτωςθ αυτό μπορεί να κεωρθκεί ωσ επίκεςθ άρνθςθσ 

παροχισ υπθρεςιϊν (denial-of-service attack) και θ IP διεφκυνςι μασ να μπλοκαριςτεί 

από μελλοντικά αιτιματα, ι ακόμα να αντιμετωπίςουμε και νομικζσ ςυνζπειεσ. 

1.6 Ποιο το μϋλλον τησ χρόςησ τεχνικών εξόρυξησ δεδομϋνων;  

Σιμερα ο παγκόςμιοσ ιςτόσ διακζτει κολοςςιαίεσ ποςότθτεσ πλθροφορίασ για τουσ 

ανκρϊπουσ, οι οποίεσ όμωσ είναι κρυμμζνεσ από τουσ υπολογιςτζσ. Είναι παράδοξο το 

γεγονόσ ότι οι πλθροφορίεσ είναι ςτοιβαγμζνεσ μζςα ςε ςελίδεσ HTML, διαμορφωμζνεσ 

με τζτοιο τρόπο που είναι δφςκολο για τουσ θλεκτρονικοφσ υπολογιςτζσ να τισ 

επεξεργαςτοφν.  Με ποιο τρόπο λοιπόν μπορεί να αλλάξει αυτό; 

Το Web 3.0, το οποίο είναι ζνασ πρόδρομοσ του πραγματικοφ ςθμαςιολογικοφ ιςτοφ, 

είναι αυτό που κα αλλάξει τον τρόπο που παρζχονται οι πλθροφορίεσ ςτο διαδίκτυο. 

Αυτό που εννοοφμε με τον όρο web 3.0 είναι ότι οι μεγάλεσ ιςτοςελίδεσ κα 



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1 

 17 από 82 

μετατραποφν ςε διαδικτυακζσ υπθρεςίεσ και κα παρζχουν με αποτελεςματικότθτα τισ 

πλθροφορίεσ τουσ ςτον κόςμο. 

Ππωσ είπαμε και πριν, πολλζσ ιςτοςελίδεσ προςφζρουν είδθ τισ πλθροφορίεσ τουσ 

μζςω ενόσ API. Οριςμζνεσ από αυτζσ είναι θ Amazon, θ del.icio.us και θ Flickr. Στο 

μζλλον κα ακολουκιςουν πολλζσ περιςςότερεσ. 

1.6.1 Η χρόςη των API 

Πμωσ τι όφελοσ μπορεί να ζχει μια εταιρεία διανζμοντασ τισ πλθροφορίεσ τισ μζςω ενόσ 

API; Για να απαντιςουμε ςε αυτό το ερϊτθμα, ασ πάρουμε ωσ παράδειγμα το Amazon 

E-Commerce API. Μζςω αυτοφ του API θ Amazon προςφζρει ανοιχτι πρόςβαςθ ςτο 

κατάλογο προϊόντων τθσ. Ο λόγοσ που το κάνει αυτό είναι γιατί οι εφαρμογζσ που 

δθμιουργοφνται μζςω αυτοφ του API δθμιουργοφν πρόςκετθ πρόςβαςθ χρθςτϊν ςτα 

προϊόντα τθσ Amazon. Με άλλα λόγια, θ Amazon μζςω ενόσ API ζδωςε τθ δυνατότθτα 

ςε άλλουσ να δθμιουργιςουν πρόςκετουσ τρόπουσ πρόςβαςθσ ςτο κατάλογό τθσ. 

Η del.icio.us είναι επίςθσ γνωςτι ωσ μια από τισ πρϊτεσ εταιρείεσ που άνοιξαν ζνα 

υποςφνολο των λειτουργιϊν του δικτυακοφ τουσ τόπου μζςω ενόσ API. Ωςτόςο, το API 

τθσ del.icio.us είναι τελείωσ διαφορετικό από αυτό τθσ Amazon γιατί δεν επιτρζπει ςτο 

κοινό τθ πρόςβαςθ ςτα δεδομζνα του διαδικτυακοφ τόπου. Για παράδειγμα, μια 

εφαρμογι που χρθςιμοποιεί το API τθσ del.icio.us μπορεί να προςκζςει 

προγραμματιςτικά μια νζα ιςτοςελίδα, αλλά όχι να βρει ποιεσ ιςτοςελίδεσ ζχουν ιδθ 

προςτεκεί ςτο del.icio.us. 

1.6.2 Η χρόςη των τεχνικών εξόρυξησ δεδομϋνων 

Ραρά το γεγονόσ ότι το API του del.icio.us δεν προςφζρει πρόςβαςθ ςτα δεδομζνα του 

ιςτοχϊρου, πολλζσ εταιρείεσ καταφζρνουν να ςυλλζξουν πλθροφορίεσ που είναι 

αποκθκευμζνεσ ςε αυτό. Ρωσ τα καταφζρνουν; Η απάντθςθ είναι απλι. Κάνοντασ 

χριςθ τεχνικϊν εξόρυξθσ δεδομζνων. Στο del.icio.us οι διευκφνςεισ url είναι 

τυποποιθμζνεσ. Για παράδειγμα,  αν ψάχναμε ιςτοςελίδεσ με ετικζτα «programming» 

το url κα ιταν «http://www.delicious.com/tag/programming», ενϊ αν κάναμε 

αναηιτθςθ ςχετικά με ταινίεσ αυτό κα ιταν «http://www.delicious.com/tag/ταινίεσ». 

Ππωσ παρατθροφμε θ δομι των url είναι πάντα ίδια. Οπότε, δίνοντασ μια ετικζτα ςε 

κάποιο πρόγραμμα, κα μποροφςε να μασ επιςτρζψει όλεσ τθσ ςελίδεσ που ζχουν τθ 

ςυγκεκριμζνθ ετικζτα. 
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Επύλογοσ 

Σε αυτό το κεφάλαιο πιραμε μια πρϊτθ γεφςθ για τθν ζννοια τθσ εξόρυξθσ δεδομζνων 

από το διαδίκτυο. Ρωσ μποροφμε όμωσ να δθμιουργιςουμε ζνα πρόγραμμα που κα 

ςυλλζγει τισ πλθροφορίεσ που εμείσ κζλουμε από το διαδίκτυο; Ρριν απαντιςουμε ςε 

αυτό το ερϊτθμα είναι καλό να δοφμε τα χαρακτθριςτικά που παρουςιάηουν τζτοιου 

είδουσ προγράμματα. Γνωρίηοντασ αυτά τα χαρακτθριςτικά, κα προχωριςουμε ςτθ 

περιγραφι των εργαλείων που υπάρχουν ςε κάκε γλϊςςα προγραμματιςμοφ, ζτςι 

ϊςτε να είμαςτε ςε κζςθ να δθμιουργιςουμε ζνα πρόγραμμα εξόρυξθσ δεδομζνων. 
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ΚΕΥΑΛΑΙΟ 2 
ΔΗΜΙΟΤΡΓΙΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΣΨΝ ΕΞΟΡΤΞΗ΢ ΔΕΔΟΜΕΝΨΝ 

 

 

Ειςαγωγό 

Σε αυτό το κεφάλαιο κα δοφμε τισ κεμελιϊδεισ τεχνικζσ για τθ δθμιουργία 

προγραμμάτων αξιοποίθςθσ των πόρων του διαδικτφου. Για να δθμιουργιςουμε τζτοια 

προγράμματα κα πρζπει να ςταματιςουμε να ςκεφτόμαςτε ςαν κοινοί χριςτεσ του 

διαδικτφου. Δθλαδι κα πρζπει να βγοφμε από τθν ζννοια τθσ κοινισ περιιγθςθσ ςτον 

παγκόςμιο ιςτό μζςω ενόσ φυλλομετρθτι. 

Τα προγράμματα περιιγθςθσ ζχουν ςχεδιαςτεί για να κάνουν κάποια πράγματα καλά, 

αλλά τουσ λείπει θ ικανότθτα να κάνουν ςυγκεκριμζνα πράγματα εξαιρετικά καλά. Από 

τθν άλλθ πλευρά, προγράμματα όπωσ οι spiders ι οι scrapers ζχουν προγραμματιςτεί 

για να εκτελοφν ςυγκεκριμζνα κακικοντα ςτθ τελειότθτα. 

2.1 Spiders και Scrapers 

Υπάρχει πλθκϊρα προγραμμάτων τα οποία ςυλλζγουν και επεξεργάηονται δεδομζνα 

από το διαδίκτυο. Αλλά παρόλο το πλικοσ αυτϊν των προγραμμάτων, όλα ζχουν 

κάποια κοινά χαρακτθριςτικά. Διακρίνουμε δυο κατθγορίεσ τζτοιων προγραμμάτων, 

τουσ spiders και τουσ scrapers. 

Θα μποροφςαμε να ποφμε ότι οι spiders είναι προγράμματα τα οποία ακολουκοφν 

ςυνδζςμουσ ςυλλζγοντασ περιεχόμενα των ιςτοςελίδων, αρχεία ι ςφνκεςθ και των 

δφο, ενϊ οι scrapers ςυλλζγουν ςυγκεκριμζνα κομμάτια πλθροφορίασ μζςα από αυτά 

τα αρχεία. Spiders και scrapers δουλεφουν πολλζσ φορζσ ςε ςυνεργαςία. Για 

παράδειγμα, κα μποροφςαμε να ζχουμε ζνα πρόγραμμα ςτο οποίο κα υπιρχε ζνασ 

spider για να ακολουκεί ςυνδζςμουσ και ζνασ scraper για να ςυλλζγει ςυγκεκριμζνα 

κομμάτια πλθροφορίασ (Κάτι παρόμοιο κα κάνουμε ςτθν εφαρμογι εξόρυξθσ 

δεδομζνων από τθ ςελίδα του χρυςοφ οδθγοφ). 

2.2 Γιατύ να δημιουργόςουμε ϋναν spider ό ϋναν scraper;  

Φυςικά, μποροφμε να επιςκεφτοφμε οποιαδιποτε ςτιγμι τθν ιςτοςελίδα που 

επικυμοφμε, αλλά δεν κα ιταν καλφτερο να είχαμε ζνα πρόγραμμα που κα το ζκανε 

αυτό για εμάσ και κα μασ εμφάνιηε μόνο τθ πλθροφορία που χρειαηόμαςταν; Επιπλζον, 

με ζνα τζτοιο πρόγραμμα κα μποροφςαμε να ςυλλζξουμε δεδομζνα από χιλιάδεσ 

διαφορετικζσ ιςτοςελίδεσ και να τα αποκθκεφουμε ςε ζνα διαφορετικό τφπο 

δεδομζνων, να ςυμπλθρϊςουμε φόρμεσ, να ςυγκρίνουμε τιμζσ προϊόντων από 

διάφορεσ ςελίδεσ, να ειδοποιθκοφμε για ζνα ςχόλιο που ζγινε ςτο ιςτολόγιο, ςτο forum 

ι ςτθν ιςτοςελίδα μασ. 
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2.3 Σα 4 βαςικϊ βόματα δημιουργύασ ενόσ scraper. 

Για τθ δθμιουργία ενόσ προγράμματοσ εξόρυξθσ δεδομζνων από ζναν ιςτοχϊρο 

ακολουκοφνται τζςςερα βαςικά βιματα: 

1. Εξερεφνθςθ. Η εξερεφνθςθ είναι μια επαναλθπτικι διαδικαςία, κατά τθν οποία 
βρίςκουμε τισ πλθροφορίεσ τισ οποίεσ κζλουμε να εξάγουμε. Κατ’ αρχιν  είναι 
απαραίτθτθ μια γενικι ιδζα για το πωσ κατανζμονται οι πλθροφορίεσ ςτισ 
ςελίδεσ του ιςτότοπου. Αυτό γίνεται πολφ απλά με τθ χριςθ ενόσ 
φυλλομετρθτι (web browser). Αργότερα, κα μασ χρειαςτεί θ ακριβισ κζςθ τθσ 
πλθροφορίασ ςτο DOM δζντρο τθσ ςελίδασ. Για να γίνει αυτό ςυνιςτάται ζνα 
εξειδικευμζνο εργαλείο, όπωσ το Firebug (τί είναι το DOM δζντρο αλλά και το 
εργαλείο firebug κα το δοφμε ςτο επόμενο κεφάλαιο). 

2. Λιψθ. Αφοφ γίνει γνωςτι θ δομι των ςελίδων, το επόμενο βιμα είναι θ λιψθ 
τουσ. Αυτό ςυνικωσ δε γίνεται εφκολα, αφοφ χρειάηεται να μεταφερόμαςτε 
από τθ μια ςελίδα του ιςτοχϊρου ςε άλλθ. Ζνα εργαλείο που κάνει καλά αυτι 
τθ δουλειά είναι ζνασ προςομοιωτισ browser, όπωσ το mechanize τθσ python 
και τθσ perl, επειδι επιτρζπει ςτον προγραμματιςτι να γράφει κϊδικα 
διαιςκθτικά, με τα ίδια βιματα που ακολουκικθκαν με τθ χριςθ του 
φυλλομετρθτι ςτο ςτάδιο τθσ εξερεφνθςθσ. 

3. Εξόρυξθ των δεδομζνων. Μόλισ το περιεχόμενο τθσ ςελίδασ είναι διακζςιμο, θ 
εξαγωγι των δεδομζνων από τoν ιςτοχϊρο είναι κζμα ενόσ καλοφ αναλυτι 
κϊδικα (parser), που κα πάρει ακριβϊσ τα ςτοιχεία που βρικαμε ςτο ςτάδιο τθσ 
εξερεφνθςθσ. Μια πολφ καλι βιβλιοκικθ γι’ αυτό το ςκοπό είναι θ 
BeautifulSoup τθσ Python θ οποία μπορεί να πραγματοποιιςει αυτι τθ 
διαδικαςία εφκολα και γριγορα. Εκτόσ από τθ BeautifulSoup κα δοφμε πολλζσ 
ακόμα βιβλιοκικεσ για τθν ανάλυςθ του κϊδικα ςτα επόμενα κεφάλαια. 

4. Επεξεργαςία και αποκικευςθ των δεδομζνων. Τα προγράμματα εξόρυξθσ 
δεδομζνων είναι ικανά να ςυλλζξουν τεράςτιεσ ποςότθτεσ δεδομζνων. Το 
πλικοσ των δεδομζνων που ζνασ απλόσ scraper μπορεί να ςυλλζξει, 
δουλεφοντασ απλά για μερικζσ μζρεσ, είναι κολοςςιαίο. Δεδομζνου ότι κανείσ 
από μασ δεν ζχει απεριόριςτεσ δυνατότθτεσ αποκικευςθσ, θ διαχείριςθ του 
όγκου των δεδομζνων και θ οργάνωςι τουσ είναι ςθμαντικι. 

2.4 Λόψη των ιςτοςελύδων 

Το πιο ςθμαντικό πράγμα που κάνει ζνασ scraper είναι να μεταφζρει τισ ιςτοςελίδεσ 

από το διακομιςτι ςτον υπολογιςτι μασ. Από τθ ςτιγμι που θ ςελίδα βρίςκεται ςτον 

υπολογιςτι μασ, μποροφμε να τθν επεξεργαςτοφμε και να εξάγουμε δεδομζνα από 

αυτιν. 

Για τουσ περιςςότερουσ ανκρϊπουσ, ο παγκόςμιοσ ιςτόσ εμφανίηεται ωσ μια ςυλλογι 

από ιςτοςελίδεσ. Αλλά ςτθ πραγματικότθτα ο παγκόςμιοσ ιςτόσ είναι μια ςυλλογι από 

αρχεία που διαμορφϊνουν αυτζσ τισ ιςτοςελίδεσ. Τα αρχεία αυτά μπορεί να υπάρχουν 

ςε διακομιςτζσ οπουδιποτε ςτο κόςμο, και δθμιουργοφν μια ιςτοςελίδα όταν 

βρίςκονται όλα μαηί. Πλθ αυτι τθ διαδικαςία ζνασ φυλλομετρθτισ τθν απλοποιεί 

αρκετά. Οπότε, εάν κζλουμε να καταςκευάςουμε τζτοιου είδουσ προγράμματα, κα 

πρζπει να γνωρίηουμε τισ κεμελιϊδεισ αρχζσ με τισ οποίεσ το διαδίκτυο λειτουργεί. 



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2 

 21 από 82 

Πταν ο φυλλομετρθτισ ηθτά μία ιςτοςελίδα, ο διακομιςτισ αρχικά ςτζλνει ζνα default 

αρχείο, ι ζνα index αρχείο το οποίο δείχνει τθ τοποκεςία όλων των άλλων αρχείων που 

χρειάηονται για να ςυνκζςουν τθν ιςτοςελίδα. 

 
 

Κατά κανόνα, αυτό το αρχείο index περιζχει αναφορζσ ςτα άλλα αρχεία που ςυνκζτουν 

τθν ιςτοςελίδα. Αυτά μπορεί να είναι εικόνεσ, αρχεία JavaScript, αρχεία φφλλων ςτυλ 

(CSS files), αρχεία πολυμζςων (π.χ. Flash, QuickTime) κ.α. 

 

Για παράδειγμα, εάν ηθτιςετε μια ιςτοςελίδα με αναφορζσ ςε τζςςερα διαφορετικά 

ςθμεία, ςτθ πραγματικότθτα κα πραγματοποιθκοφν πζντε διαφορετικζσ λιψεισ 

αρχείων (μια για τθν ιςτοςελίδα και μια για κάκε άλλο αντικείμενο ςτο οποίο 

αναφζρεται θ ιςτοςελίδα). Συνικωσ όλα τα αρχεία βρίςκονται ςτον ίδιο διακομιςτι, 

αλλά κα μποροφςαν κάλλιςτα να βρίςκονται μερικά ι όλα ςε διαφορετικά domains. 

Ππωσ είδαμε, ςε αυτι τθ διαδικαςία ςυμμετζχουν δυο μζρθ: ο πελάτθσ (web client) και 

ο διακομιςτισ (web server). Αυτά τα δυο μζρθ χρθςιμοποιοφν μια κοινι μζκοδο 

επικοινωνίασ (ςυνικωσ το πρωτόκολλο επικοινωνίασ HTTP – HyperText Transfer 
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Protocol) για τθν αποςτολι αιτιςεων (requests) από τον πελάτθ και τθν αποςτολι 

απαντιςεων (responses) από τον διακομιςτι. Ραραδείγματα πελατϊν δεν είναι μόνο οι 

φυλλομετρθτζσ, αλλά και οι αυτόματοι πράκτορεσ (automated agents) όπωσ οι 

crawlers, οι spiders και οι scrapers.   

Σε επόμενα κεφάλαια κα δοφμε βιβλιοκικεσ γλωςςϊν προγραμματιςμοφ που 

διευκολφνουν τθν μεταφορά αρχείων μζςω πρωτοκόλλων επικοινωνίασ όπωσ τα FTP, 

FTPS, HTTP, HTTPS, Gopher, TELNET και LDAP. 

2.5 Η ανατομύα ενόσ URL 

Για τθ ςωςτι λιψθ των ιςτοςελίδων που μασ ενδιαφζρουν είναι καλό να γνωρίηουμε 

όλα τα μζρθ ενόσ URL (Uniform Resource Locator).  

http://user:pass@www.domain.com:8080/path/to/file.ext?query=&var=value#anchor 

 Το http είναι το πρωτόκολλο επικοινωνίασ που χρθςιμοποιείται για τθν 
αλλθλεπίδραςθ πελάτθ και διακομιςτι. Ζνα άλλο παράδειγμα είναι το https το 
οποίο είναι ιςοδφναμο του http, μόνο που χρθςιμοποιείται ζνα πιςτοποιθτικό 
SSL για τθ κρυπτογράφθςθ τθσ επικοινωνίασ ανάμεςα ςε πελάτθ και 
διακομιςτι. 

 Το user@pass είναι ζνα προαιρετικό ςτοιχείο που χρθςιμοποιείται ςε 
περίπτωςθ ανάγκθσ ταυτοποίθςθσ του χριςτθ (μζςω username και password) 
για τθν πρόςβαςθ ςτουσ πόρουσ τθσ ιςτοςελίδασ. 

 Το :8080 είναι ακόμα ζνα προαιρετικό ςτοιχείο για τθν ενθμζρωςθ του πελάτθ, 
ότι ο διακομιςτισ δζχεται τισ ειςερχόμενεσ αιτιςεισ ςτθ κφρα (port) 8080. Σε 
περίπτωςθ απουςίασ αυτοφ του ςτοιχείου οι περιςςότεροι πελάτεσ 
χρθςιμοποιοφν τθν standard HTTP κφρα 80. 

 /path/to/file.ext: ακριβισ προςδιοριςμόσ ενόσ αρχείου μζςα ςτον server. 

 query=&var=value: Αλφαρικμθτικό για το πζραςμα παραμζτρων. 

 #anchor: Ρροςδιοριςμόσ μιασ ςυγκεκριμζνθσ τοποκεςίασ μζςα ςτο ζγγραφο. 

2.6 Η ανατομύα μια ςελύδασ HTML 

Πταν γνωρίηουμε τθ δομι ενόσ αρχείου HTML, είναι πολφ πιο εφκολο να εξάγουμε 

δεδομζνα και πλθροφορίεσ από μια ιςτοςελίδα. Κατά τθ δθμιουργία ενόσ scraper, 

κυρίωσ τα html αρχεία είναι αυτά από τα οποία παίρνουμε τισ πλθροφορίεσ, και δεν 

είναι τίποτα παραπάνω από απλά αρχεία κειμζνου με μια ιδιαίτερθ μορφοποίθςθ. 

Για να καταλάβουμε πϊσ το πρόγραμμά μασ κα εξάγει δεδομζνα από τθν ιςτοςελίδα κα 

πρζπει να ξεκινιςουμε από τα βαςικά. Καταρχιν, από το πϊσ μια ςελίδα HTML 

φαίνεται και μετά ςτο πϊσ μπορεί να οργανωκεί θ πλθροφορία ςτο ςϊμα τθσ 

ιςτοςελίδασ.  
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Ο κϊδικασ μιασ απλισ HTML ςελίδασ μοιάηει με τον παρακάτω: 

   1: <html> 

   2: <head> 

   3:     <title> Τίηινο ηεο ηζηνζειίδαο </title> 

   4: </head> 

   5: <body> 

   6:  Σώκα ηεο ηζηνζειίδαο 

   7: </body> 

   8: </html> 

 

Αν το μόνο που χρειαηόμαςταν ιταν ο τίτλοσ τθσ ιςτοςελίδασ τότε όλα κα ιταν πολφ 

απλά. Πμωσ, αν χρειαηόμαςτε κάτι από το ςϊμα τθσ ιςτοςελίδασ, παραδείγματοσ χάριν 

μια θμερομθνία ι μια τιμι ενόσ προϊόντοσ, χρειάηεται λίγθ δουλειά παραπάνω. Ρολλζσ 

φορζσ ςτο ςϊμα μιασ ιςτοςελίδασ υπάρχουν πίνακεσ, κϊδικασ JavaScript και άλλα 

κομμάτια κϊδικα που δυςχεραίνουν τθ δουλειά μασ. 

Συνικωσ, ςθμαντικζσ πλθροφορίεσ ςε μια ιςτοςελίδα βρίςκονται μζςα ςτα ςτοιχεία 

<hx>, όπου x ζνασ αρικμόσ από το 1 ζωσ το 6.  Μερικζσ φορζσ, μποροφμε να πάρουμε 

χριςιμεσ πλθροφορίεσ από μια ιςτοςελίδα, εξάγοντασ μόνο τισ κεφαλίδεσ. Για 

παράδειγμα, μποροφμε να φτιάξουμε ζναν spider ο οποίοσ κα εξάγει από μια 

ιςτοςελίδα ειδιςεων μόνο τισ επικεφαλίδεσ και τισ υποκεφαλίδεσ των ειδιςεων, 

αγνοϊντασ το υπόλοιπο κείμενο. 

2.7 Ανϊλυςησ του κώδικα 

Η ανάλυςθ (parsing) του κϊδικα είναι θ διαδικαςία διαχωριςμοφ των χριςιμων ι 

επικυμθτϊν πλθροφοριϊν από τισ άχρθςτεσ ι ανεπικφμθτεσ. Για παράδειγμα, αν 

δθμιουργοφςαμε κάποιον scraper που ακολουκεί ςυνδζςμουσ ςε ιςτοςελίδεσ, κα 

πρζπει να διαχωριςτοφν αυτοί οι ςφνδεςμοι από τον υπόλοιπο HTML κϊδικα. Ομοίωσ, 

εάν καταςκευάηαμε ζνα πρόγραμμα που κατεβάηει όλεσ τισ εικόνεσ από μια ιςτοςελίδα, 

κα ζπρεπε να δθμιουργιςουμε μια μζκοδο για τθν αναγνϊριςθ όλων των αναφορϊν 

ςτα αρχεία εικόνων τθσ ιςτοςελίδασ. 

Ζνα από τα προβλιματα που ενδεχομζνωσ μπορεί να αντιμετωπίςουμε κατά τθν 

ανάλυςθ του κϊδικα είναι θ κακι ςφνταξι του. Η πλειοψθφία των HTML ςελίδων ςτο 

διαδίκτυο είναι άςχθμα μορφοποιθμζνεσ (π.χ. λείπουν ετικζτεσ κλειςίματοσ). Ευτυχϊσ 

υπάρχουν βιβλιοκικεσ λογιςμικοφ όπωσ θ HTML Tidy που ‘κακαρίηουν’ τον 

κακογραμμζνο κϊδικα. Ακόμα υπάρχουν βιβλιοκικεσ γλωςςϊν προγραμματιςμοφ για 

τθν ανάλυςθ HTML κϊδικα (html parsers), οι οποίεσ αγνοοφν τζτοιου είδουσ κϊδικα με 

αποτζλεςμα να μθν ζχουν κάποιο πρόβλθμα. Μια από αυτζσ είναι θ BeautifulSoup τθσ 

Python, τθν οποία και κα χρθςιμοποιιςουμε για τθν ανάλυςθ των ςελίδων του Χρυςοφ 

Οδθγοφ. 
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2.8 Αυτοματοποιημϋνη υποβολό φορμών 

Εκτόσ από το κατζβαςμα και τθν ανάλυςθ των ιςτοςελίδων, άλλθ μια τεχνικι που 

χρθςιμοποιείται ςυχνά ςε αυτζσ τισ περιπτϊςεισ είναι θ αυτοματοποιθμζνθ 

ςυμπλιρωςθ και αποςτολι φορμϊν. Με αυτό το τρόπο οι scrapers αναηθτοφν 

πλθροφορίεσ και λειτουργοφν για λογαριαςμό μασ. Στα επόμενα κεφάλαια κα δοφμε 

διάφορεσ βιβλιοκικεσ γλωςςϊν που μποροφν να υποβάλουν μια φόρμα. Μερικζσ από 

αυτζσ είναι θ Watir και θ Selenium τθσ Ruby ι θ Mechanize τθσ Python. 

2.9 Διαχεύριςη μεγϊλου όγκου δεδομϋνων 

Ππωσ είπαμε και πριν, τα προγράμματα εξόρυξθσ δεδομζνων είναι ικανά να ςυλλζξουν 

τεράςτιεσ ποςότθτεσ δεδομζνων. Οπότε είναι αναγκαία θ χριςθ μεκόδων 

αποκικευςθσ και οργάνωςισ τουσ. 

Η οργάνωςθ των δεδομζνων που το πρόγραμμά μασ κα ςυλλζξει χρειάηεται 

προγραμματιςμό. Η απόφαςθ που κα πάρουμε για τον τρόπο αποκικευςθσ των 

δεδομζνων πρζπει να ανταποκρίνεται ςτισ ανάγκεσ του εκάςτοτε προβλιματοσ που 

επιχειροφμε να λφςουμε. Για παράδειγμα, εάν τα ςτοιχεία είναι κυρίωσ ςε μορφι 

κειμζνου, το οποίο ζχει τθν ανάγκθ ταξινόμθςθσ και αναηιτθςθσ, τότε μια καλι επιλογι 

κα ιταν θ δθμιουργία μιασ ςχεςιακισ βάςθσ δεδομζνων. 

Επύλογοσ 

Είδαμε τα κφρια χαρακτθριςτικά που ζχουν ςχεδόν όλα τα προγράμματα εξόρυξθσ 

δεδομζνων. Τϊρα πια είμαςτε ζτοιμοι να προγραμματίςουμε. Στα επόμενα κεφάλαια 

κα δϊςουμε ςάρκα και οςτά ςτα προγράμματα, περιγράφοντασ πλθκϊρα εργαλείων 

που μασ βοθκοφν ςτθν εξόρυξθ δεδομζνων ςε πολλζσ διαφορετικζσ γλϊςςεσ 

προγραμματιςμοφ.
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ΚΕΥΑΛΑΙΟ 3 
ΦΡΗ΢ΙΜΕ΢ ΣΕΦΝΟΛΟΓΙΕ΢ 

 

 

Ειςαγωγό 

Ρριν προχωριςουμε ςτθ περιγραφι τθσ διαδικαςίασ εξόρυξθσ δεδομζνων με κάκε 

γλϊςςα προγραμματιςμοφ, κα ιταν χριςιμο να περιγράψουμε μερικζσ τεχνολογίεσ 

που χρθςιμοποιοφνται κατά τθ διάρκεια ανάπτυξθσ τζτοιων προγραμμάτων. Αυτό κα 

μασ βοθκιςει ςτθ καλφτερθ κατανόθςθ τθσ λειτουργίασ των βιβλιοκθκϊν, αλλά και των 

παραδειγμάτων που κα δοφμε ςτα επόμενα κεφάλαια. 

3.1 Document Object Model 

Το πρϊτο βιμα κατά τθ διαδικαςία εξόρυξθσ δεδομζνων είναι θ φόρτωςθ του αρχείου 

και μετά θ εξαγωγι των επικυμθτϊν δεδομζνων από αυτό. Ωςτόςο, αυτό απαιτεί μια 

καλι γνϊςθ του τρόπου δομισ των HTML/XHTML ι XML εγγράφων. Το DOM 

(Document Object Model) είναι μια γενικι τεχνολογία, ανεξάρτθτθ από πλατφόρμα και 

γλϊςςα προγραμματιςμοφ, για τθν αναπαράςταςθ και τθν αλλθλεπίδραςθ με τα 

αντικείμενα αυτϊν των εγγράφων. 

Η πιο ςθμαντικι ςφμβαςθ που χρθςιμοποιείται από το DOM είναι θ αναπαράςταςθ 

ενόσ εγγράφου όπωσ ζνα δζντρο (tree). Ριο ςυγκεκριμζνα, το ζγγραφο αναπαρίςταται 

ωσ ζνα οικογενειακό δζντρο. Ζνα δζντρο είναι μια ιεραρχικι δομι που αποτελείται από 

κόμβουσ (nodes). Οι κόμβοι είναι για τα δζντρα ότι είναι τα ςτοιχεία τουσ πίνακεσ: 

απλά αντικείμενα που βρίςκονται μζςα ςτθ δομι δεδομζνων. 

Κάκε ξεχωριςτόσ κόμβοσ μπορεί να ζχει κανζναν ζωσ πολλοφσ κόμβουσ παιδιά (childs). 

Πλοι οι κόμβοι του δζντρου ζχουν ζνα κόμβο γονζα (parent), με μια μόνο εξαίρεςθ: το 

κόμβο ρίηα (root). Ασ πάρουμε για παράδειγμα το παρακάτω κομμάτι HMTL κϊδικα: 

   1: <html> 

   2: <title>DOM example</title> 

   3: <body> 

   4:     <ul> 

   5:         <li>list item 1</li> 

   6:         <li>list item 2</li> 

   7:     </ul> 

   8: </body> 

   9: </html> 
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Αυτό μπορεί να αναπαραςτακεί με το παρακάτω DOM δζντρο: 

 

 

Στθν εικόνα βλζπουμε για παράδειγμα, ότι τo html είναι ο κόμβοσ γονζα (root node), το 

head και το body είναι το πρϊτο και το δεφτερο αντίςτοιχα παιδί του html ι ότι οι 

κόμβοι li είναι απόγονοι του ςτοιχείου body και ζχουν πατζρα το ςτοιχείο ul. 

3.2 Κανονικϋσ Εκφρϊςεισ (Regular Expressions) 

Μια κανονικι ζκφραςθ είναι ζνα ςυγκεκριμζνο είδοσ πρότυπου κειμζνου που 

μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε ςε πολλζσ γλϊςςεσ προγραμματιςμοφ. Στα 

προγράμματα εξόρυξθσ δεδομζνων μποροφμε να  χρθςιμοποιιςουμε τισ κανονικζσ 

εκφράςεισ για να εξάγουμε ςυγκεκριμζνα κομμάτια από τα HTML αρχεία που 

λαμβάνουμε. Για παράδειγμα, κα μποροφςαμε να χρθςιμοποιιςουμε απλζσ κανονικζσ 

εκφράςεισ για τθν εφρεςθ όλων των ςυνδζςμων του εγγράφου ι τθν εφρεςθ μιασ 

παραγράφου με ςυγκεκριμζνθ ιδιότθτα id ι class. 

Μια κανονικι ζκφραςθ ςυνικωσ περιλαμβάνει μεταχαρακτιρεσ (metacharacters) οι 

οποίοι λειτουργοφν ωσ ‘μπαλαντζρ’. Ραρακάτω είναι μια λίςτα με μερικοφσ 

μεταχαρακτιρεσ για μια γριγορθ ματιά: 

Μεταχαρακτιρασ Σαίριαςμα 

. Ταιριάηει οποιοδιποτε χαρακτιρα εκτόσ από τθν αλλαγι γραμμισ 
x Ταιριάηει οποιοδιποτε ςτιγμιότυπο του ‘x’ 
[] Ταιριάηει οποιονδιποτε χαρακτιρα από ζνα ςυγκεκριμζνο εφροσ 

(π.χ. *0-9], [a-z], [A-Za-z0-9] …) 
| Λογικόσ τελεςτισ OR – [x|y] κα ταιριάξει ζνα ςτιγμιότυπο του x ι 

του y 
{x} Ο χαρακτιρασ που προθγείται κα ταυτιςτεί ακριβϊσ x φορζσ (π.χ. 

το x{3} κα βρει ακριβϊσ τρεισ εμφανίςεισ του x 
* Ο χαρακτιρασ που προθγείται κα ταυτιςτεί μθδζν ι περιςςότερεσ 

φορζσ. 

HTML 

BODY 

UL 

HEAD 

LI LI 

TITLE 

΢χιμα  – Αναπαράςταςθ ενόσ DOM δζντρου 
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+ Ο χαρακτιρασ που προθγείται κα ταυτιςτεί μία ι περιςςότερεσ 
φορζσ. 

? Ο χαρακτιρασ που προθγείται είναι προαιρετικόσ και κα ταυτιςτεί 
το πολφ μία φορά. 

^ Ταιριάηει τθν αρχι μιασ γραμμισ. 
$ Ταιριάηει το τζλοσ μιασ γραμμισ. 

Πίνακασ  - Μεταχαρακτιρεσ των κανονικϊν εκφράςεων 

Ασ ποφμε ότι κζλαμε όλουσ τουσ ςυνδζςμουσ ενόσ εγγράφου. Με ποια κανονικι 
ζκφραςθ κα το κάναμε αυτό; 
 
 <a href="[^"]+">[^<]+</a> 

 

Ξεκινάμε με το <a href=", όπωσ ξεκινοφν όλοι οι ςφνδεςμοι ςε ζνα html αρχείο. Μετά 

βλζπουμε το  [^"]+ που ςθμαίνει ότι ακολουκεί οποιοςδιποτε χαρακτιρασ, εκτόσ από 

διπλά ειςαγωγικά (“). Ζπειτα βρίςκουμε το πρϊτο ςτιγμιότυπο ενόσ διπλοφ 

ειςαγωγικοφ και ενόσ ςυμβόλου κλειςίματοσ (>). Οι ίδιεσ αρχζσ ιςχφουν και ςτο 

εναπομείναν κομμάτι. 

3.3 XPath 

Κάπωσ παρόμοια με το τρόπο που οι κανονικζσ εκφράςεισ μασ επιτρζπουν να βροφμε 

ςυγκεκριμζνα κομμάτια μζςα ςε ζνα κείμενο, ζτςι και θ XPath μασ επιτρζπει να βροφμε 

ςυγκεκριμζνουσ κόμβουσ μζςα ςε XML ςυμβατά ζγγραφα. Και οι δφο τεχνολογίεσ 

εκπλθρϊνουν τον ςκοπό τουσ χρθςιμοποιϊντασ μια ςφνταξθ που αποτελείτε από 

μεταχαρακτιρεσ (metacharacters). 

Η XPath χρθςιμοποιεί  εκφράςεισ με μορφι διαδρομϊν ι μονοπατιϊν (paths) για να 

επιλζξει κάποιο κόμβο ενόσ XML εγγράφου. Αυτζσ οι εκφράςεισ, πολλζσ φορζσ είναι 

παρόμοιεσ με τα μονοπάτια που βλζπουμε ςτο παραδοςιακό ςφςτθμα αρχείων του 

υπολογιςτι μασ. Βζβαια, υπάρχουν και εκφράςεισ πιο πολφπλοκεσ, για το 

προςδιοριςμό ομάδασ ςτοιχείων από τα XML ζγγραφα. Οι πιο ςθμαντικοί ειδικοί 

χαρακτιρεσ για τθ δθμιουργία αυτϊν των μονοπατιϊν είναι οι παρακάτω: 

Ειδικοί χαρακτιρεσ Περιγραφι 

Όνομα ςτοιχείου 
(κόμβου) 

Επιλογι όλων των ςτοιχείων παιδιϊν του κόμβου 

/ Επιλογι ξεκινϊντασ από το ςτοιχείο ρίηα (απόλυτο μονοπάτι προσ 
το ςτοιχείο) 

// Επιλογι των κόμβων του εγγράφου από το τρζχων κόμβο που 
ταιριάηουν με τθν επιλογι χωρίσ να ζχει ςθμαςία το που 
βρίςκονται 

. Επιλογι του τρζχον κόμβου 
.. Επιλογι του πατζρα του τρζχον κόμβου 
@ Επιλογι ιδιοτιτων 
* Επιλογι όλων των ςτοιχείων-κόμβων 

@* Επιλογι όλων των ιδιοτιτων-κόμβων 
| Λογικόσ τελεςτισ AND 

Πίνακασ  - Ειδικοί χαρακτιρεσ τθσ XPath 
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Ασ πάρουμε για παράδειγμα το μικρό κομμάτι HTML κϊδικα που είδαμε ςτθν ενότθτα 

3.1 για το Document Object Model. Με τθν ζκφραςθ «ul/li» κα επιλζγαμε όλα τα 

ςτοιχεία li που είναι παιδιά ενόσ ςτοιχείου ul, ενϊ με τθν ζκφραςθ «//li» κα επιλζγαμε 

όλα τα ςτοιχεία λίςτασ του εγγράφου χωρίσ να ζχει ςθμαςία το που βρίςκονται. Για να 

επιλζξουμε τα ςτοιχεία head και body κα χρθςιμοποιοφςαμε τθν ζκφραςθ «//head | 

//body». Μερικά ακόμθ παραδείγματα κα δοφμε ςτθν επόμενθ παράγραφο, όταν κα 

ςυγκρίνουμε τισ εκφράςεισ XPath με αυτζσ των CSS Selectors. 

3.4 CSS Selectors 

Τα CSS Selectors είναι ακόμα ζνασ τρόποσ προςδιοριςμοφ και εφρεςθσ ςτοιχείων μζςα 

ςτα HTML ζγγραφα. Οι εκφράςεισ που χρθςιμοποιοφνται είναι παρόμοιεσ με τισ XPath 

εκφράςεισ. Πμωσ αφοφ μοιάηουν, ποιόσ ο λόγοσ να τισ μάκουμε; 

Ζνασ λόγοσ που τα CSS Selectors μπορεί να μασ φανοφν χριςιμα, είναι ότι μπορεί να 

ζχουμε κάποια εμπειρία με τα CSS (Cascading Style Sheets), οπότε θ χριςθ βιβλιοκθκϊν 

που χρθςιμοποιοφν αυτό τον τρόπο προςδιοριςμοφ των ςτοιχείων γίνεται πιο εφκολθ. 

Επίςθσ οι εκφράςεισ των CSS Selectors είναι ςχεδόν πάντοτε πιο απλζσ και κατανοθτζσ 

από τισ εκφράςεισ XPath. Ραρακάτω, ακολουκοφν μερικά παραδείγματα εκφράςεων 

CSS Selectors τα οποία κα αντιπαρακζςουμε με αυτζσ του XPath. 

   1: <html> 

   2: <body> 

   3: <div id="nav"> 

   4:     <ul class="horizontal"> 

   5:         <li><a href="/home">Home</a></li> 

   6:         <li><a href="/about-us">About Us</a></li> 

   7:         <li><a href="/contact-us">Contact Us</a></li> 

   8:     </ul> 

   9: </div> 

  10: </body> 

  11: </html> 

 

Ασ δοφμε τουσ βαςικοφσ τρόπουσ επιλογισ και τα αποτελζςματά τουσ όταν κα 

εφαρμοςτοφν ςτο παραπάνω HTML ζγγραφο: 

 #nav - Θα επιλζξει το ςτοιχείο div επειδι ζχει ιδιότθτα id ίςθ με nav. 

 li - Θα επιλζξει όλα τα li ςτοιχεία 

 .horizontal - Θα επιλζξει το ςτοιχείο ul επειδι ζχει κλάςθ ίςθ με horizontal 

 * - Θα επιλζξει όλα τα ςτοιχεία του εγγράφου 

 li, a - Θα επιλζξει όλα τα ςτοιχεία li και a του εγγράφου. 

Στον επόμενο πίνακα βλζπουμε ςτθ μία πλευρά τα CSS Selector και ςτθν άλλθ τισ 

αντίςτοιχεσ XPath εκφράςεισ: 
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CSS XPath 

#nav //**@id=”nav”+ 
li //li 

.horizontal //**class=”horizontal”+ 
* //* 

li, a //li | //a 
Πίνακασ 3 - ΢φγκριςθ εκφράςεων XPath με CSS Selectors 

Βλζπουμε ότι oι εκφράςεισ XPath είναι λίγο πολυπλοκότερεσ και αυτό δυςχεραίνει τθ 

κατάςταςθ, εάν κζλουμε να κάνουμε μια πιο πολφπλοκθ αναηιτθςθ από αυτζσ που 

είδαμε ωσ τϊρα. Βζβαια δεν κα μποροφςαμε εδϊ να δείξουμε όλα τα χαρακτθριςτικά 

και των εκφράςεων XPath αλλά και των CSS Selectors. Ρεριςςότερεσ πλθροφορίεσ 

μποροφν να βρεκοφν ςτθν ιςτοςελίδα http://www.w3.org/TR/css3-selectors για τα CSS 

Selectors και ςτθν ιςτοςελίδα http://www.w3.org/TR/xpath/ για τθν XPath. 

3.5 Φρόςιμα εργαλεύα του Firefox 

Κατά τθ διαδικαςία εξαγωγισ δεδομζνων από ιςτοςελίδεσ χρειάηεται πολλζσ φορζσ να 

βλζπουμε το πθγαίο κϊδικα των ιςτοςελίδων. Αυτό μποροφμε να το κάνουμε με 

διάφορουσ τρόπουσ, όμωσ θ χριςθ του πρόςκετου εργαλείου Firebug του Firefox είναι 

θ ιδανικι λφςθ. Εννοείται ότι για να δουλζψουμε με το Firebug κα πρζπει να ζχουμε 

εγκατεςτθμζνο ςτον υπολογιςτι μασ τον Firefox (http://www.mozilla.com/en-

US/firefox/) και το add-on Firebug (https://addons.mozilla.org/en-

US/firefox/addon/1843). 

Ραρακάτω κα δθμιουργιςουμε μια εφαρμογι, θ οποία κα εξάγει δεδομζνα από τθ 

ςελίδα του χρυςοφ οδθγοφ (http://www.xo.gr/). Αν ανοίξετε αυτι τθ ςελίδα ςτον 

Firefox και μετά επιλζξετε Tools → Firebug → Open Firebug, κα δείτε ςτθν οκόνθ ςασ 

κάτι ςαν αυτό ςτθν εικόνα 1. Το Firebug δείχνει τον κϊδικα τθσ ςελίδασ ςε δενδρικι 

μορφι. Κάκε φορά που περνάτε τον κζρςορα του ποντικιοφ πάνω από ζνα ςτοιχείο του 

δζντρου αυτό γραμμοςκιάηεται. Στθν εικόνα 1 ζχω τον κζρςορα πάνω από το HTML 

ςτοιχείο: 

 

    <a href="default.html" title="Χξπζόο Οδεγόο: Αλαδήηεζε Ειιεληθώλ 

    Επαγγεικαηηώλ θαη Επηρεηξήζεωλ" indepth="true"><span>ΑΝΑΖΗΤΗΣΗ</span></a> 

 

Το αποτζλεςμα είναι το ςτοιχείο αυτό να ζχει αποκτιςει ζνα μπλε φόντο: 
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Εικόνα 1 - Εφρεςθ ςτοιχείο ςτθ ςελίδα του χρυςοφ οδθγοφ με το firebug 

Μια άλλθ δυνατότθτα του Firebug που μπορεί να ςασ φανεί χριςιμθ είναι ότι 

μποροφμε να αντιγράψουμε το XPath κάκε ςτοιχείου.  Κάνοντασ δεξί κλικ ςε κάκε 

HTML ςτοιχείο εμφανίηετε ζνα αναδυόμενο μενοφ (popup menu) ςτο οποίο υπάρχει θ 

επιλογι 'copy XPath'. Το XPath του ςτοιχείου που είδαμε ςτθν εικόνα 1 είναι: 

/html/body/form/div[3]/div/ul/li/a 
 
Ζνα ακόμα χριςιμο εργαλείο του Firefox είναι το XPath Checker. Ζχοντασ εγκαταςτιςει 

αυτό το add-on ςτον Firefox, κάνοντασ δεξί κλικ ςε οποιοδιποτε ςτοιχείο τθσ ςελίδασ 

και επιλζγοντασ ‘view XPath’ ςτο αναδυόμενο μενοφ που εμφανίηεται, μποροφμε να 

δοφμε το XPath του ςτοιχείου. Εκτόσ αυτοφ, μποροφμε να δοκιμάςουμε μερικά XPath 

για να δοφμε εάν αντιςτοιχοφν ςε κάποια ςτοιχεία τθσ ςελίδασ. Για παράδειγμα, 

κάνοντασ κλικ ςτο ςφνδεςμο “Gmail” που εμφανίηεται ςτθ κεντρικι ςελίδα του Google, 

μασ εμφανίηεται το παρακάτω παράκυρο με το XPath του ςτοιχείου: 

 

Εικόνα 2 – Xpath Checker 



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3 

 31 από 82 

Επύλογοσ 

Σε αυτό το κεφάλαιο είδαμε κάποιεσ πολφ χριςιμεσ τεχνολογίεσ, των οποίων θ 

περιγραφι κα μασ βοθκιςει ςτθ καλφτερθ κατανόθςθ του τρόπου λειτουργίασ πολλϊν 

βιβλιοκθκϊν που κα δοφμε ςτα επόμενα κεφάλαια. Στα επόμενα πζντε κεφάλαια 

περιγράφονται οι τρόποι με τουσ οποίουσ μποροφμε να εξάγουμε δεδομζνα από το 

διαδίκτυο με τισ γνωςτότερεσ γλϊςςεσ προγραμματιςμοφ. 
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ΚΕΥΑΛΑΙΟ 4 
ΕΞΟΡΤΞΗ ΔΕΔΟΜΕΝΨΝ ΦΡΗ΢ΙΜΟΠΟΙΨΝΣΑ΢ RUBY 

 

 

Ειςαγωγό 

Σε αυτό το κεφάλαιο κα αναφερκοφμε ςτουσ τρόπουσ με τουσ οποίουσ μποροφμε να 

κάνουμε εξόρυξθ δεδομζνων από τον ιςτό μζςω τθσ γλϊςςασ προγραμματιςμοφ Ruby. 

Καταρχιν κα διαπιςτϊςουμε ότι υπάρχουν δφο κφριοι τρόποι προςζγγιςθσ αυτισ τθσ 

διαδικαςίασ: Ρρϊτον, βλζποντασ τα περιεχόμενα μιασ ιςτοςελίδασ ςε μορφι κειμζνου 

και δεφτερον, βλζποντασ αυτά ωσ ζνα ‘δζντρο’. 

Αν δοφμε τα περιεχόμενα τθσ ιςτοςελίδασ ςε μορφι κειμζνου, τότε ο καλφτεροσ τρόποσ 

για να εξάγουμε τα δεδομζνα είναι χρθςιμοποιϊντασ κανονικζσ εκφράςεισ. Αντίκετα, 

αν προςεγγίςουμε τα περιεχόμενα τθσ ςελίδασ ωσ δζντρο, τότε οι επιλογζσ μασ είναι 

περιςςότερεσ. Πλεσ αυτζσ οι περιπτϊςεισ περιγράφονται ςτισ επόμενεσ παραγράφουσ. 

4.1 Η βιβλιοθόκη open-uri 

Η Ruby περιζχει μια πολφ ευζλικτθ βιβλιοκικθ που περικλείει όλεσ τισ ςυνδζςεισ 
HTTP/HTTPS  και FTP μζςω τθσ μεκόδου open. Τθ βιβλιοκικθ open-uri κα τθ 
χρθςιμοποιιςουμε ςχεδόν ςε όλα τα παραδείγματα αυτοφ του κεφαλαίου. Δείτε για 
παράδειγμα πόςο εφκολα μπορεί να ανοίξει ζνα http/https/ftp URL ςαν ζνα 
ςυνθκιςμζνο αρχείο: 
 
   1: open("http://www.google.com/") {|f| 

   2:   f.each_line {|line| p line} 

   3: } 

4.2 Η ιςτοςελύδα ωσ αρχεύο κειμϋνου 

Ο πιο εφκολοσ, αλλά ςε πολλζσ περιπτϊςεισ ανεπαρκισ τρόποσ για τθν εξόρυξθ 

πλθροφοριϊν, είναι να δοφμε τθν ιςτοςελίδα ωσ αρχείο κειμζνου. Με αυτό το τρόπο 

μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε κανονικζσ εκφράςεισ για να πάρουμε τα ηθτοφμενα 

πεδία κειμζνου από τθν ιςτοςελίδα. Για παράδειγμα, εάν κζλετε να εξάγετε το όνομα 

και τθ τιμι ενόσ προϊόντοσ από ζνα θλεκτρονικό κατάςτθμα, και ξζρετε ότι και τα δφο 

βρίςκονται ςτο ίδιο html ςτοιχείο, όπωσ παρακάτω: 

   <td>Toshiba Satellite L655-11U        799.00€</td> 

 

μπορείτε να το εξάγετε με τθν παρακάτω εντολι: 

   scan(page, /<td>(.*)\s+(\d+\.\d{2}€)<\/td>/) 
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Ασ δοφμε τϊρα ζνα πραγματικό αλλά και πολφ απλό παράδειγμα 

 

   1: require 'open-uri' 

   2:   

   3: url = "http://www.google.com/search?q=ATEI+of+Thessaloniki" 

   4: open(url) { 

   5:     |page| page_content = page.read() 

   6:     links = page_content.scan(/<a class=l.*?href=\"(.*?)\"/).flatten 

   7:     links.each {|link| puts link} 

   8: } 

 

Αυτό το παράδειγμα παρουςιάηει τισ βαςικζσ ζννοιεσ, δθλαδι πϊσ να ‘φορτϊςουμε’ τα 

περιεχόμενα μιασ ιςτοςελίδασ ςε μια μεταβλθτι τφπου αλφαρικμθτικοφ (string) 

(γραμμι 4) και πϊσ να εξάγουμε τουσ ςυνδζςμουσ των αποτελεςμάτων από μια ςελίδα 

του Google (γραμμι 5). Το πρόγραμμά μασ κα ςυλλζξει τουσ πρϊτουσ  δζκα 

ςυνδζςμουσ από τθ ςελίδα αποτελεςμάτων του Google για το ερϊτθμα «ATEI of 

Thessaloniki» (γραμμι 6). 

Η βαςικι γραμμι κϊδικα είναι θ ζκτθ. Σε αυτιν μζςω μιασ κανονικισ ζκφραςθσ 

βρίςκουμε όλουσ τουσ ςυνδζςμουσ που ζχουν το html πεδίο ‘class’ ίςο με ‘l’. Στισ 

ςελίδεσ του Google, οι ςφνδεςμοι με αυτό το όνομα ςτθν ιδιότθτα class είναι οι 

ςφνδεςμοι των αποτελεςμάτων του ερωτιματοσ (ςτθ ςυγκεκριμζνθ περίπτωςθ του 

ερωτιματοσ: «ATEI of Thessaloniki»). 

Στισ περιςςότερεσ των περιπτϊςεων όμωσ οι πλθροφορίεσ που κα αναηθτοφμε δεν κα 

περιζχονται μζςα ςε μία μόνο html ετικζτα ι κα χωρίηονται με ζναν τρόπο ςτον οποίο 

οι κανονικζσ εκφράςεισ δεν κα είναι ο καλφτεροσ τρόποσ για τθν αναηιτθςι τουσ. Σε 

αυτζσ τισ περιπτϊςεισ είναι καλφτερα να δοφμε τθν html ςελίδα ςε μορφι δζντρου. 

4.3 HTree και REXML 

Η ‘δενδροειδισ’ προςζγγιςθ, μολονότι επιτρζπει πιο ιςχυρζσ τεχνικζσ, ζχει και αυτι τα 

μειονεκτιματά τισ. Ζνα αρχείο html μπορεί να δείχνει πολφ ωραίο ςε ζναν browser 

αλλά ςτθν ουςία να είναι πολφ δφςμορφο και κακογραμμζνο (για παράδειγμα μπορεί 

να υπάρχουν ετικζτεσ που δεν ζχουν κλείςει ςωςτά ι ετικζτεσ που λείπουν τελείωσ). 

Πμωσ υπάρχει λφςθ και ονομάηεται HTree. Αυτι θ βιβλιοκικθ τθσ Ruby, 

καταςκευαςμζνθ από τον Tanaka Akira, είναι ςε κζςθ να βάλει ςε τάξθ τον δφςμορφο 

html κϊδικα και να τον μετατρζψει ςε XML. Στθν ουςία το αρχείο ειςόδου μετατρζπεται 

ςε αρχείο REXML ( Η REXML είναι θ standart XML/XPath βιβλιοκικθ τθσ Ruby). 

Αφοφ προ-επεξεργαςτοφμε το περιεχόμενο τθσ ςελίδασ με το HTree, μποροφμε να 

χρθςιμοποιιςουμε τθν XPath θ οποία είναι μια ιςχυρι γλϊςςα ερωτθμάτων για XML 

ζγγραφα και ιδιαίτερα κατάλλθλθ για τθν εξαγωγι δεδομζνων από το web.  

Ασ ξαναδοφμε το πρόγραμμα που κάναμε προθγουμζνωσ, αλλά αυτι τθ φορά 

χρθςιμοποιϊντασ τισ βιβλιοκικεσ HTree και REXML και όχι κανονικζσ εκφράςεισ: 
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   1: require 'open-uri' 

   2: require 'htree' 

   3: require 'rexml/document' 

   4:   

   5: url = "http://www.google.com/search?q=ruby" 

   6: open(url) { 

   7:   |page| page_content = page.read() 

   8:   doc = HTree(page_content).to_rexml 

   9:   doc.root.each_element('//a[@class="l"]') { 

  10:         |elem| puts elem.attribute('href').value  

  11:   }   

  12: } 

 

Η βιβλιοκικθ HTree χρθςιμοποιείται μόνο ςτθν όγδοθ γραμμι – μετατρζπει τον html 

κϊδικα τθσ ςελίδα (ο οποίοσ ζχει καταχωρθκεί ςτθ μεταβλθτι page_content) ςε 

REXML. Η μαγεία του κϊδικα όμωσ βρίςκεται ςτθν ζνατθ γραμμι. Εκεί επιλζγουμε όλεσ 

τισ ετικζτεσ ‘a’ οι οποίεσ ζχουν τθν ιδιότθτα ‘class’ ίςθ με ‘l’. Στθ ςυνζχεια, εκτυπϊνουμε 

τθν τιμι τθσ ιδιότθτασ ‘href’ για κάκε ζνα από αυτά τα ςτοιχεία.  

Θεωρϊ ότι αυτι θ προςζγγιςθ είναι πολφ πιο φυςικι από τθ χριςθ κανονικϊν 

εκφράςεων. Το μοναδικό μελανό ςθμείο είναι ότι πρζπει να είμαςτε εξοικειωμζνοι, όχι 

μόνο με τθ γλϊςςα προγραμματιςμοφ Ruby, αλλά και με τθν XPath. 

4.4 Hpricot 

Το Hpricot είναι ζνασ γριγοροσ και εφχρθςτοσ HTML parser για τθ Ruby. Βαςίηεται ςτθν 

HTree και τθ JQuery, ζτςι μπορεί να παρζχει τθν ίδια λειτουργικότθτα με το ςυνδυαςμό 

HTree και REXML που είδαμε ςτθ προθγοφμενθ παράγραφο, αλλά με δυο μεγάλεσ 

διαφορζσ: καλφτερθ απόδοςθ και ευκολότερθ χριςθ. Τϊρα κα δοφμε το γνωςτό μασ 

παράδειγμα για ακόμθ μια φορά: 

 
   1: require 'rubygems' 

   2: require 'hpricot' 

   3: require 'open-uri' 

   4:   

   5: doc = Hpricot(open('http://www.google.com/search?q=ruby')) 

   6: links = doc/"//a[@class=l]" 

   7: links.map.each {|link| puts link.attributes['href']} 

 
Ριςτεφω ότι αυτόσ είναι ο ευκολότεροσ τρόποσ που ζχουμε δει ωσ τϊρα. Στθ 

πραγματικότθτα αυτό το απλό παράδειγμα δεν μπορεί να δείξει παρά μόνο ελάχιςτθ 

από τθ δφναμθ του Hpricot. Αν φτιάχνουμε κάτι μικρό και δεν μασ είναι αναγκαία θ 

χριςθ του ScRUBYt!, που κα δοφμε παρακάτω, ςίγουρα, θ καλφτερθ επιλογι είναι το 

Hpricot. 

 
Η υποςτιριξθ τθσ XPath από το Hpricot είναι ςχεδόν πλιρθσ. Για να βροφμε το XPath 

κάποιου αντικειμζνου ςτθ ςελίδα μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε το firebug. Στο 

παρακάτω κομμάτι κϊδικα κα δοφμε ακόμα μερικά παραδείγματα χριςθσ τθσ XPath 
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από το Hpricot. Ρεριςςότερα παραδείγματα, αλλά και πλθροφορίεσ γι’ αυτι τθ 

βιβλιοκικθ, βρίςκονται ςτθν ιςτοςελίδα http://hpricot.com/.  

 
   1: require 'hpricot' 

   2: require 'open-uri' 

   3: doc = Hpricot(URI.parse( "http://google.com/" ).read ) 

   4:   

   5: doc.search( "/html/body//p" ) 

   6: doc.search( "//p" ) 

   7: doc.search( "//p/a" ) 

   8: doc.search( "//a[@src]" ) 

   9: doc.search( "//a[@src='google.com']" ) 

 

4.5 Nokogiri 

Ζνασ ακόμθ HTML/XML parser για τθ Ruby είναι ο Nokogiri. Τα πλεονεκτιματα του 

Nokogiri ζναντι του HPricot είναι θ γρθγορότερθ φόρτωςθ και ανάλυςθ ενόσ εγγράφου 

αλλά και θ υποςτιριξθ επιλογζων CSS3. Ακολουκεί ζνα παράδειγμα που κάνει χριςθ 

αυτισ τθσ βιβλιοκικθσ: 

   1: require 'nokogiri' 

   2: require 'open-uri' 

   3:   

   4: doc = Nokogiri::HTML(open('http://www.google.com/search?q=tenderlove')) 

   5:   

   6: # Αλαδήηεζε ζηνηρείωλ κέζω επηινγέωλ css 

   7: doc.css('h3.r a.l').each do |link| 

   8:   puts link.content 

   9: end 

  10:   

  11: # Αλαδήηεζε θόκβωλ κέζω εθθξάζεωλ xpath 

  12: doc.xpath('//h3/a[@class="l"]').each do |link| 

  13:   puts link.content 

  14: end 

  15:   

  16: # Σπλδπαζκόο θαη ηωλ δύν. 

  17: doc.search('h3.r a.l', '//h3/a[@class="l"]').each do |link| 

  18:   puts link.content 

  19: end 

 

4.6 RubyfulSoup 

Η RubyfulSoup είναι μια πολφ ιςχυρι βιβλιοκικθ τθσ Ruby που προςφζρει παρόμοιεσ 

δυνατότθτεσ με τθν HTree. Η RubyfulSoup είναι μια πολφ καλι επιλογι γι' αυτοφσ που 

δεν είναι εξοικειωμζνοι με τισ τεχνολογίεσ XML και XPath. Είναι ζνα “όλα ςε ζνα”, 

αποτελεςματικό εργαλείο για τθν προςπζλαςθ και τθν εξαγωγι δεδομζνων από 

ιςτοςελίδεσ και με ςφνταξθ παρόμοια με αυτι τθσ Ruby. Ραρακάτω δίνεται το γνωςτό 

μασ παράδειγμα με τθ χριςθ τθσ RubyfulSoup: 



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4 

 

 36 από 82 

   1: require 'rubygems' 

   2: require 'rubyful_soup' 

   3: require 'open-uri' 

   4:   

   5: url = "http://www.google.com/search?q=ruby"   

   6: open(url) {  

   7:     |page| page_content = page.read() 

   8:     soup = BeautifulSoup.new(page_content) 

   9:     result = soup.find_all('a', :attrs => {'class' => 'l'})  

  10:     result.each { |tag| puts tag['href'] } 

  11: } 

 

Ππωσ μποροφμε να δοφμε, οι διαφορζσ των HTree + XPath με τθν RubyfulSoup είναι 

ελάχιςτεσ. Στθν ουςία οι διαφορζσ περιορίηονται ςτθ μορφι του ερωτιματοσ ςτθν 

ζνατθ γραμμι του κϊδικα, θ οποία βρίςκει τουσ ςυνδζςμουσ με τθ ηθτοφμενθ ιδιότθτα 

class. Η άλλθ διαφορά είναι ςτθν ζνατθ γραμμι, όπου παίρνουμε μόνο τθν ιδιότθτα 

‘href’ των ςυνδζςμων. 

Θεωρϊ τθν RubyfulSoup το ιδανικό εργαλείο για τθν εξαγωγι δεδομζνων από μια μόνο 

ιςτοςελίδα. Τι κάνουμε όμωσ εάν κζλουμε να εξάγουμε δεδομζνα από πολλζσ 

ιςτοςελίδεσ, να ςυμπλθρϊςουμε φόρμεσ και να ακολουκιςουμε ςυνδζςμουσ; Δεν 

υπάρχει κανζνασ λόγοσ ανθςυχίασ γιατί θ επόμενθ βιβλιοκικθ κάνει αυτό ακριβϊσ το 

πράγμα. 

4.7 Mechanize 

Σιμερα θ πλειοψθφία των δεδομζνων ςτον ιςτό βρίςκεται βακιά μζςα ςε βάςεισ 

δεδομζνων. Αυτά είναι προςβάςιμα μζςω ερωτθμάτων ςε διάφορεσ φόρμεσ των 

ιςτοςελίδων. Για παράδειγμα, εάν κζλετε να μάκετε πλθροφορίεσ για μια πτιςθ από τθ 

Θεςςαλονίκθ ςτθ Βαρκελϊνθ, δεν κα το ψάξετε ςτο Google, αλλά κα επιςκεφκείτε ζναν 

ιςτότοπο όπωσ το airtickets.gr, κα ςυμπλθρϊςετε τθν φόρμα ςτθ κεντρικι ςελίδα και 

κα κάνετε αποςτολι του ερωτιματόσ ςασ πατϊντασ το κουμπί «Αναηιτθςθ». Τα 

αποτελζςματα που κα εμφανιςτοφν δεν είναι διακζςιμα μζςω μιασ ςτατικισ 

ιςτοςελίδασ αφοφ δθμιουργοφνται δυναμικά ανάλογα με το ερϊτθμα που κζςατε ςτθ 

φόρμα. Εδϊ ακριβϊσ χρειαηόμαςτε εργαλεία όπωσ το Mechanize.  

Τo Mechanize μαηί με το Watir που κα δοφμε ςε επόμενθ παράγραφο ανικουν ςτα 

εργαλεία εξόρυξθσ δεδομζνων τα οποία προςομοιϊνουν τθ λειτουργία ενόσ browser. 

Για να δοφμε πϊσ ακριβϊσ λειτουργεί το Mechanize κα αλλάξουμε λίγο το γνωςτό μασ 

παράδειγμα: 

   1: require 'rubygems' 

   2: require 'mechanize' 

   3:   

   4: agent = WWW::Mechanize.new 

   5: page = agent.get('http://www.google.com') 

   6:   

   7: search_form = page.forms.with.name("f").first 

   8: search_form.fields.name("q").first.value = "ruby" 

   9: search_results = agent.submit(search_form) 
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Αυτό το απλό παράδειγμα απεικονίηει τθ διαφορά του RubyfulSoup με το Mechanize. To 

Mechanize είναι ςε κζςθ να οδθγεί τον φυλλομετρθτι ιςτοφ όπωσ ακριβϊσ κα ζκανε 

και ζνασ άνκρωποσ: Συμπλθρϊνει το πεδίο τθσ φόρμασ και κάνει κλικ ςτο κουμπί 

‘Αναηιτθςθ’. Δεν μπορεί όμωσ να εξάγει τουσ ςυνδζςμουσ όπωσ κάναμε με το 

RubyfulSoup. Επομζνωσ ο ςυνδυαςμόσ και τον δφο είναι ςχεδόν απαραίτθτοσ. 

4.8 ScRUBYt! 

Η βιβλιοκικθ ScRUBYt! είναι ζνα ευζλικτο προγραμματιςτικό περιβάλλον για τθ 

δθμιουργία προγραμμάτων εξόρυξθσ δεδομζνων από το διαδίκτυο, εφκολο ςτθν 

εκμάκθςθ αλλά και ςτθ χριςθ. Η βιβλιοκικθ είναι γραμμζνθ ςε Ruby και βαςίηεται ςτο 

Hpricot και το Mechanize. H ScRUBYt! μπορεί να πλοθγθκεί ςτον ιςτό (κάνοντασ κλικ ςε 

ςυνδζςμουσ και ςυμπλθρϊνοντασ πεδία φορμϊν, χάρθ ςτο mechanize), αλλά και να 

εξάγει και να ςϊηει δεδομζνα από τισ ςελίδεσ που επιςκζπτεται πάρα πολφ εφκολα 

(χάρθ ςτο Hpricot). 

 
Ασ δοφμε όμωσ δφο παραδείγματα χριςθσ τθσ βιβλιοκικθσ ScRUBYt! για να 

καταλάβουμε πϊσ ακριβϊσ λειτουργεί. Για αρχι ασ δοφμε ζνα απλό παράδειγμα. Αν 

κζλουμε να δοκιμάςουμε το παρακάτω κομμάτι κϊδικα, δθμιουργοφμε ζνα αρχείο με 

κατάλθξθ .rb και του δίνουμε ζνα όνομα (π.χ. scrubyt_test.rb) 

 
   1: require 'rubygems' 

   2: require 'scrubyt' 

   3:   

   4:  data = Scrubyt::Extractor.define do 

   5:  fetch 'http://google.com' 

   6:  title '//head/title' 

   7:  end 

   8:   

   9: data.to_xml.write($stdout, 1) 

 
Αυτό που κάνει το παραπάνω κομμάτι κϊδικα είναι να εκτυπϊνει το τίτλο τθσ κεντρικισ 
ςελίδασ του Google. Στο επόμενο παράδειγμα, εκτόσ απ’ το να εξάγουμε κάποια 
ςτοιχεία από τθ ςελίδα του Google, κα δοφμε και τθ χριςθ του Mechanize μζςω τθσ 
βιβλιοκικθσ ScRUBYt! ςυμπλθρϊνοντασ το πεδίο αναηιτθςθσ τθσ ςελίδασ του Google: 
 
   1: equire 'rubygems' 

   2: require 'scrubyt' 

   3:   

   4: google_data = Scrubyt::Extractor.define do 

   5:     fetch 'http://www.google.com/ncr' 

   6:     fill_textfield 'q', 'ruby' 

   7:     submit 

   8:   

   9:     result 'Ruby Programming Language' do 

  10:       link 'href', :type => :attribute 

  11:     end 

  12: end 

  13:   
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  14: google_data.to_xml.write($stdout, 1) 

  15: Scrubyt::ResultDumper.print_statistics(google_data) 

 

Ραρακάτω μπορείτε να δείτε το αποτζλεςμα εκτζλεςθσ του προγράμματοσ: 

   1: <root> 

   2:   <result> 

   3:     <link>http://www.ruby-lang.org/</link> 

   4:   </result> 

   5:   <result> 

   6:     <link>http://www.ruby-lang.org/en/20020101.html</link> 

   7:   </result> 

   8:   <result> 

   9:     <link>http://en.wikipedia.org/wiki/Ruby_programming_language</link> 

  10:   </result> 

  11:   <result> 

  12:     <link>http://en.wikipedia.org/wiki/Ruby</link> 

  13:   </result> 

  14:   <result> 

  15:     <link>http://www.rubyonrails.org/</link> 

  16:   </result> 

  17:   <result> 

  18:     <link>http://www.rubycentral.com/</link> 

  19:   </result> 

  20:   <result> 

  21:     <link>http://www.rubycentral.com/book/</link> 

  22:   </result> 

  23:   <result> 

  24:     <link>http://www.w3.org/TR/ruby/</link> 

  25:   </result> 

  26:   <result> 

  27:     <link>http://poignantguide.net/</link> 

  28:   </result> 

  29:   <result> 

  30:     <link>http://www.zenspider.com/Languages/Ruby/QuickRef.html</link> 

  31:   </result> 

  32: </root> 

  33:   

  34:   result extracted 10 instances. 

  35:   link extracted 10 instances. 

 
Ραρατθροφμε ότι το δεφτερο κομμάτι κϊδικα είναι ςχετικά μεγαλφτερο από τα 

παρόμοια κομμάτια κϊδικα που είδαμε ςτισ προθγοφμενεσ βιβλιοκικεσ τθσ Ruby. 

Υπάρχουν όμωσ μερικά ςθμεία που παρουςιάηουν ενδιαφζρον. Καταρχιν, όπωσ 

προείπαμε, δεν ‘φορτϊνουμε’ τθ ςελίδα με τα αποτελζςματα του Google κατευκείαν, 

αλλά ζχουμε τθ δυνατότθτα να ςυμπλθρϊςουμε το πεδίο αναηιτθςθσ και να κάνουμε 

submit τθ φόρμα. Το άλλο ενδιαφζρον ςτοιχείο είναι ότι δεν χρειάηεται να κάνουμε 

απαραίτθτα χριςθ τθσ XQuery για τθν εφρεςθ κάποιων ςτοιχείων ςτθ ςελίδα, αλλά 

αρκεί θ αντιγραφι και επικόλλθςθ αυτϊν ςτον κϊδικά μασ. Τζλοσ, ζνα βοθκθτικό 

ςτοιχείο είναι ότι μποροφμε να ζχουμε κάποια απλά ςτατιςτικά ςτοιχεία ςχετικά με το 

πόςα αντικείμενα κατεβάςαμε από τθν ιςτοςελίδα. 

Τα δφο παραδείγματα που είδαμε για τθ βιβλιοκικθ ScRUBYt! είναι μόνο θ κορυφι του 

παγόβουνου.  Υπάρχουν πολλά περιςςότερα που μπορείτε να κάνετε με αυτι τθ 
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βιβλιοκικθ. Για περιςςότερεσ πλθροφορίεσ, tutorials αλλά και νζεσ εκδόςεισ μποροφμε 

να επιςκεφτοφμε τθ ςελίδα http://scrubyt.org/.  

4.9 Watir και Selenium 

Ρολλζσ φορζσ χρειάηεται να γράψουμε scripts που κακοδθγοφν κάποιον φυλλομετρθτι 

ιςτοφ. Τα δφο πιο γνωςτά εργαλεία ςτθ Ruby που κάνουν αυτό ακριβϊσ είναι το Watir 

(wtr.rubyforge.org) και το Selenium (www.openqa.org/selenium). Και τα δφο εργαλεία 

είναι ανοιχτοφ κϊδικα. Ραρακάτω βλζπετε ζνα μικρό παράδειγμα για τθν κακοδιγθςθ 

του Internet Explorer με το Watir: 

 
   1: def Watir_test 

   2:       br = IE.new 

   3:       br.goto('http://www.google.com' ) 

   4:       #Αλ δνύκε ηνλ HTML θώδηθα ηεο ζειίδαο, παξαηεξνύκε νηη 

   5:       #ε Google νλνκάδεη ην πεδίν αλαδήηεζεο 'q' 

   6:       br.text_field(:name, "q" ).set("ΤΕΘ Θεζζαινλίθεο" ) 

   7:       # 'btnI' είλαη ην όλνκα ηνπ θνπκπηνύ "I'm Feeling Lucky". 

   8:       br.button(:name, "btnI" ).click 

   9: end 

 

Το Watir ονομάηεται ζτςι από τα αρχικά το λζξεων ‘Web Application Testing in Ruby‘ 

Πταν πρωτοεκδόκθκε μποροφςε να χρθςιμοποιθκεί μόνο ςτα Windows οδθγϊντασ τον 

Internet Explorer όπωσ κα ζκανε και ζνασ άνκρωποσ (κάνοντασ κλικ ςε ςυνδζςμουσ και 

κουμπιά, ςυμπλθρϊνοντασ πεδία ςε φόρμεσ κ.α.). Τελικά, όμωσ, εκδόκθκε μια νζα 

ζκδοςθ, το FireWatir, που υποςτθρίηει Linux και Mac OS μζςω του Firefox. 

Ενδεχομζνωσ, το Watir να είναι ποιο πλοφςιο ςε χαρακτθριςτικά και δυνατότθτεσ από 

το Mechanize. 

Επύλογοσ 

Σε αυτό το κεφάλαιο αναφερκικαμε ςε όλεσ τισ βιβλιοκικεσ τισ Ruby οι οποίεσ 

μποροφν να χρθςιμοποιθκοφν για τθ δθμιουργία ενόσ προγράμματοσ εξόρυξθσ 

δεδομζνων από το διαδίκτυο. Χρθςιμοποιϊντασ μία μόνο απ’ όλεσ αυτζσ τισ 

βιβλιοκικεσ ςίγουρα δεν μποροφμε να φτιάξουμε ζνα απαιτθτικό πρόγραμμα. Οπότε ο 

ςυνδυαςμόσ αυτϊν πολλζσ φορζσ επιβάλλεται. 

Για ζνα πολφπλοκο ςενάριο, ο ςυνδυαςμόσ των WWW::Mechanize ι Watir (για τθν 

πλοιγθςθ), τθσ RubyfulSoup (για τθν εξόρυξθ των δεδομζνων) και των HTree+REXML 

(για τισ περιπτϊςεισ που θ RubyfulSoup δεν μπορεί να μασ βοθκιςει) είναι ο ιδανικόσ. 
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Ειςαγωγό 

Το μεγάλο πλεονζκτθμα τθσ Perl είναι το μεγάλο πλικοσ από επεκτάςεισ (modules) που 

διακζτει, επεκτείνοντασ με αυτζσ τισ δυνατότθτεσ τθσ γλϊςςασ. Και ςτθ περίπτωςθ του 

web scraping αυτό δεν αποτελεί εξαίρεςθ. Η Perl διακζτει μια πλθκϊρα από modules, 

τα οποία μποροφν να μασ βοθκιςουν και ςε αυτό το τομζα. 

Η λζξθ module δεν χρειάηεται να μασ φοβίηει, κακϊσ δεν είναι τίποτε άλλο παρά ζνα 

κομμάτι κϊδικα ςε Perl, το οποίο ζχει γραφτεί από κάποιον άλλον και μπορεί να δϊςει 

πρόςκετθ λειτουργικότθτα ςτο δικό μασ πρόγραμμα. Σε αυτό το κεφάλαιο κα 

αναλφςουμε τα ςθμαντικότερα από αυτά για το τομζα που μασ ενδιαφζρει – τθν 

εξόρυξθ δεδομζνων από το διαδίκτυο. 

5.1 Απλό ανϊκτηςη ιςτοςελύδων με το LWP::Simple 

Το LWP είναι μια ομάδα από modules τισ Perl για τθ πρόςβαςθ ςε δεδομζνα του Ιςτοφ. 

Κάκε module ζχει και ζνα ξεχωριςτό documentation. Βζβαια υπάρχουν τόςα πολλά 

modules ςε αυτι τθ βιβλιοκικθ που είναι δφςκολο ακόμα και να αποφαςίςεισ ποφ να 

ψάξεισ για να βρεισ πλθροφορίεσ, ακόμα και για το πιο απλό πράγμα. 

Αν κζλουμε απλά να ζχουμε πρόςβαςθ ςε ζνα url μποροφμε απλά να 

χρθςιμοποιιςουμε τισ ςυναρτιςεισ του LWP::Simple. Σε ζνα πρόγραμμα Perl, μποροφμε 

απλά να καλζςουμε τθ ςυνάρτθςθ get($url), όπου url είναι θ διεφκυνςθ τθσ ςελίδασ 

ςτθν οποία υπάρχουν τα δεδομζνα που μασ ενδιαφζρουν. Δείτε, για παράδειγμα, το 

παρακάτω κομμάτι κϊδικα: 

   1: #!/usr/bin/perl 

   2: use strict; 

   3: use warnings; 

   4: use LWP::Simple; 

   5:   

   6: my $url = 'http://www.it.teithe.gr/'; 

   7: my $content = get($url) or die 'Unable to get page'; 

   8:   

   9: exit 0; 

 
Ππωσ μποροφμε να δοφμε θ χριςθ του LWP::Simple είναι απλι. Αυτό που κάνουμε ςτο 

παραπάνω πρόγραμμα είναι να αποκθκεφουμε τα περιεχόμενα τθσ ςελίδασ ςε μια 

μεταβλθτι, τθν $content. Εκτόσ από τθν get(), δυο ακόμα χριςιμεσ μζκοδοι του 

LWP::Simple είναι οι getprint() και getstore() που εκτυπϊνουν και αποκθκεφουν 

αντίςτοιχα τα περιεχόμενα τθσ ιςτοςελίδασ. 



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5 

 41 από 82 

5.2 HTML::TreeBuilder και HTML::Element 

Το HTML::TreeBuilder και το HTML::Element περιλαμβάνονται ςτο HTML-Tree το οποίο 

είναι μια ςουίτα από modules για τθ δθμιουργία δζντρων από κϊδικα HTML. Το 

HTML::TreeBuilder είναι το module που δθμιουργεί το δζντρο (χρθςιμοποιεί το 

HTML::Parser για να διαχωρίςει τον html κϊδικα ςε κομμάτια). Το δζντρο το οποίo κα 

προκφψει αποτελείται από κόμβουσ οι οποίοι είναι ςτιγμιότυπα τθσ κλάςθσ 

HTML::Element. 

Τα δζντρα  είναι μια καλι μζκοδοσ για να αναπαραςτιςουμε HTML κϊδικα. Για 

παράδειγμα, το ςτοιχείο <head> είναι παιδί του ςτοιχείου <html> και πατζρασ του 

ςτοιχείου <title>. Σε κακζναν από τουσ κόμβουσ του δζντρου μποροφμε να κζςουμε 

ερωτιματα για το γονζα (parent), τα αδζρφια (siblings) ι τα παιδιά (children) του. Στο 

παρακάτω κομμάτι κϊδικα χρθςιμοποιοφμε τθ βιβλιοκικθ HTML::Simple  για να 

ανακτιςουμε τα περιεχόμενα τθσ ςελίδασ του Google και μετά δθμιουργοφμε το δζντρο 

ςτθν όγδοθ γραμμι μζςω τθσ μεκόδου new_from_content(). 

   1: #!/usr/bin/perl -w 

   2: use strict; 

   3: use LWP::Simple; 

   4: use HTML::TreeBuilder; 

   5:   

   6: my $url = 'http://www.it.teithe.gr/'; 

   7: my $page = get( $url ) or die 'Unable to get page'; 

   8: my $p = HTML::TreeBuilder->new_from_content( $page ); 

 

Μια ακόμα χριςιμθ μζκοδο είναι θ look_down() θ οποία ξεκινάει από τθ κορυφι του 

δζντρου και κατεβαίνοντασ βλζπει ποιοι κόμβοι ταιριάηουν ςτισ δοκείςεσ ςυνκικεσ. Για 

παράδειγμα, ςτο παρακάτω κομμάτι κϊδικα βρίςκουμε και αποκθκεφουμε όλουσ τουσ 

ςυνδζςμουσ που ταιριάηουν ςε μια κανονικι ζκφραςθ: 

    my @links = $p->look_down( 

        _tag => 'a', 

        href => qr{^ \Q http://www.it.teithe.gr/\E \w+ $}x 

    ); 

 

5.3 WWW::Mechanize 

Το WWW::Mechanize το είδαμε και ςτθ Ruby, και κα το δοφμε και ςε επόμενο 

κεφάλαιο ςτθ Python. Και ςτισ τρεισ αυτζσ γλϊςςεσ προγραμματιςμοφ ζχει παρόμοια 

χαρακτθριςτικά. Η βαςικι του λειτουργία είναι θ αυτοματοποίθςθ τθσ πλοιγθςθσ και 

τθσ αλλθλεπίδραςθσ με τισ ιςτοςελίδεσ. Ασ δοφμε λοιπόν ζνα script που κάνει χριςθ 

του WWW::Mechanize, για να καταλάβουμε πϊσ μποροφμε να το χρθςιμοποιιςουμε 

ςτθ Perl: 
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   1: #!/usr/bin/perl 

   2: use WWW::Mechanize; 

   3: $url = 'http://www.google.com'; 

   4: $m->get($url); 

   5: $link = $m->find_link(text => 'Advanced Search'); 

   6: print "The Google advanced search URL is: $link->url()\n"; 

 

Ππωσ με κάκε άλλο module ςτθ Perl, ςυμπεριλαμβάνουμε το WWW::Mechanize ςτο 

κϊδικά μασ, χρθςιμοποιϊντασ τθ λζξθ κλειδί ‘use’ (γραμμι 2). Για να ανακτιςουμε μια 

ιςτοςελίδα χρθςιμοποιοφμε τθ μζκοδο get() (γραμμι 4). Τζλοσ για να βροφμε ζναν 

ςφνδεςμο ςτθν ιςτοςελίδα χρθςιμοποιοφμε τθ μζκοδο find_link() (γραμμι 5). Υπάρχουν 

πολλοί τρόποι για να βροφμε ζναν ςφνδεςμο. όπωσ για παράδειγμα μποροφμε να 

χρθςιμοποιιςουμε κείμενο, κανονικι ζκφραςθ, url ι ιδιότθτεσ όπωσ το id και το class. 

Ραρακάτω μποροφμε να δοφμε μερικά παραδείγματα: 

    $m->find_link(text => 'string'); 

    $m->find_link(text_regex => qr/regex/i); 

    $m->find_link(url => 'http://url/'); 

    $m->find_link(url_regex => qr/domain/i); 

    $m->find_link(text => 'string', url => 'url'); 

 

Αφοφ βροφμε τον ςφνδεςμο μποροφμε να τον ακολουκιςουμε χρθςιμοποιϊντασ τθ 

μζκοδο follow_link(). Στο επόμενο παράδειγμα κα δοφμε πωσ μποροφμε να 

ςυμπλθρϊςουμε και να υποβάλουμε μια φόρμα με το WWW::Mechanize. 

   1: #!/usr/bin/perl 

   2: use WWW::Mechanize; 

   3: $url = 'http://www.google.com/ncr'; 

   4: $m->get($url); 

   5: $m->form_name('f'); 

   6: $m->field('q', 'test search'); 

   7: $response = $m->submit(); 

   8: print $response->content(); 

 

Ππωσ μποροφμε να δοφμε, όλα γίνονται μζςα ςε λίγεσ γραμμζσ κϊδικα. Αφοφ 

ανακτιςουμε τθ κεντρικι ςελίδα του Google, βρίςκουμε τθ φόρμα βάςει του ονόματόσ 

τθσ (αυτό μπορεί να γίνει και βάςει του id ι προςπελάηοντασ όλεσ τισ φόρμεσ τθσ 

ςελίδασ και καταλιγοντασ ςε αυτι που ηθτάμε), ςυμπλθρϊνουμε το πεδίο με το όνομα 

‘q’ και τζλοσ υποβάλλουμε τθ φόρμα με τθ βοικεια τθσ μεκόδου submit(). 

Στο παράδειγμά μασ, αντί τθσ μεκόδου submit, θ οποία υποβάλει κατευκείαν τθ φόρμα, 

κα μποροφςαμε να χρθςιμοποιιςουμε τθ μζκοδο click_button() για να κάνουμε κλικ το 

κουμπί ‘Google Search’ ι το ‘I'm Feeling Lucky’. Αυτό κα το κάναμε με τισ παρακάτω 

εντολζσ: 

    $m->click_button(name => 'btnG'); #γηα ην θνπκπί ‘Google Search’ 

    $m->click_button(name => 'btnΘ'); #γηα ην θνπκπί ‘I'm Feeling Lucky’ 
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5.4 Web::Scraper 

Το Web::Scraper κα λζγαμε ότι είναι μια εργαλειοκικθ για τθν εξόρυξθ δεδομζνων από 

το διαδίκτυο, εμπνευςμζνθ από τθ βιβλιοκικθ scrapi.rb τθσ Ruby. Δεν υπάρχει όμωσ 

καλφτεροσ τρόποσ για να καταλάβουμε πωσ λειτουργεί από ζνα απλό παράδειγμα. Στο 

παρακάτω κομμάτι κϊδικα κα πάρουμε και κα εκτυπϊςουμε τθ τιμι τθσ κερμοκραςίασ 

για τθ Θεςςαλονίκθ από τθν ιςτοςελίδα meteo.gr: 

   1: #!/usr/bin/perl  

   2: use strict;  

   3: use warnings;  

   4: use Web::Scraper;  

   5: use URI;  

   6: my $s = scraper {  

   7:     process "div#fx2", temperature => 'TEXT';  

   8:     result 'temperature';  

   9: };  

  10: my $uri = URI->new('http://www.meteo.gr/');  

  11: print $s->scrape($uri);  

 

Στθ παρακάτω εικόνα βλζπουμε ότι θ κερμοκραςία για τθ πόλθ τθσ Θεςςαλονίκθσ 

βρίςκεται μζςα ςε ζνα div με id ίςο με ‘fx2’. Τϊρα ο κϊδικασ γίνεται ςίγουρα πιο 

κατανοθτόσ. Στθν ζβδομθ γραμμι του κϊδικα, ςτθν οποία υπάρχει και θ μεγαλφτερθ 

δυςκολία, με τθ χριςθ του άγκιςτρου επιλζγουμε το div με id ίςο με ‘fx2’ και ζπειτα 

δίνουμε τθ τιμι TEXT ςτθ μεταβλθτι  temperature. Το TEXT είναι το κείμενο που 

υπάρχει μεταξφ των ετικετϊν ανοίγματοσ και κλειςίματοσ του div. 

 

Εικόνα 3 – Εφρεςθ κϊδικα από το meteo.gr με το firebug 

Αν κζλαμε να επιλζξουμε ζνα html ςτοιχείο βάςθ τθσ ιδιότθτασ class και όχι τισ id, τότε 

αντί για το άγκιςτρο(#) κα ζπρεπε να χρθςιμοποιιςουμε τελεία(.). Για παράδειγμα: 

   process "div.ClsName" … 

 

Ππωσ είπαμε και πριν το TEXT είναι το κείμενο μεταξφ δφο ετικετϊν. Αν όμωσ, αντί γι’ 

αυτό κζλαμε τθ τιμι μιασ ιδιότθτασ τότε κα ζπρεπε να χρθςιμοποιιςουμε το ςφμβολο 

at (@) όπωσ παρακάτω: 

   # <img src="www.test.com/myfile.jpg" title="Hello" /> 

   'titles[]' => '@title';);   
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Επύλογοσ 

Η ευελιξία τθσ Perl, αλλά και το πλοφςιο ςφνολο των διακζςιμων μονάδων (modules) 

που διακζτει, τθν κάνει ζνα πολφ καλό εργαλείο για τθν ανάπτυξθ προγραμμάτων 

εξόρυξθσ δεδομζνων. Βζβαια, πολλζσ φορζσ ο ακατανόθτοσ κϊδικασ τθσ Perl απωκεί 

τουσ προγραμματιςτζσ που δεν είναι εξοικειωμζνοι μαηί τθσ από το να τθ 

χρθςιμοποιιςουν.
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Ειςαγωγό 

Η εξόρυξθ δεδομζνων από το διαδίκτυο με τθ γλϊςςα προγραμματιςμοφ Python είναι 

αρκετά εφκολθ. Η χριςθ κανονικϊν εκφράςεων είναι μια πρϊτθ επιλογι. Βζβαια θ 

χριςθ κανονικϊν εκφράςεων, όπωσ και ςε κάκε άλλθ γλϊςςα προγραμματιςμοφ, 

παρουςιάηει κάποια μειονεκτιματα τα οποία κα δοφμε ςε αυτό το κεφάλαιο.  

Για τθν αποφυγι των αδυναμιϊν και των προβλθμάτων που εγκυμονεί θ χριςθ των 

κανονικϊν εκφράςεων και ςτθ Python, υπάρχουν βιβλιοκικεσ που κάνουν τθν εξόρυξθ 

δεδομζνων εφκολθ διαδικαςία. Οι περιςςότερο ευρζωσ χρθςιμοποιοφμενεσ 

βιβλιοκικεσ είναι θ BeautifulSoup και θ Mechanize. Αυτζσ τισ δφο, αλλά και μερικζσ 

ακόμα κα τισ δοφμε παρακάτω. 

6.1 Η βιβλιοθόκη urllib και οι κανονικϋσ εκφρϊςεισ 

Η βιβλιοκικθ urllib μασ βοθκάει να κατεβάςουμε το πθγαίο κϊδικα HTML μιασ ςελίδασ 

από το διαδίκτυο. Αφοφ πάρουμε τα περιεχόμενα τθσ ςελίδασ, μποροφμε να 

χρθςιμοποιιςουμε κανονικζσ εκφράςεισ (regular expression) για να εξάγουμε τθ 

πλθροφορία που επικυμοφμε. 

Ασ ποφμε για παράδειγμα ότι κζλουμε να εξάγουμε όλουσ τουσ ςυνδζςμουσ τθσ 

βαςικισ ςελίδασ του χρυςοφ οδθγοφ. Ραρακάτω βλζπουμε ζνα πρόγραμμα  το οποίο 

χρθςιμοποιεί τισ βιβλιοκικεσ ‘urllib’ και ‘re’ γι’ αυτόν ακριβϊσ το ςκοπό: 

 
   1: from urllib import urlopen 

   2: import re 

   3:   

   4: p = re.compile('<a .*? href="(.*?)">(.*?)</a>') 

   5: text = urlopen('http://www.xo.gr/').read() 

   6: for url, name in p.findall(text): 

   7:     print '%s (%s)' % (name, url) 

 
Ζνα ενδεικτικό απόςπαςμα από το αποτζλεςμα τθσ εκτζλεςθσ του προγράμματοσ είναι 

το ακόλουκο: 

Επικοινωνία (default_076.html) 
Βοήθεια (default_077.html) 
Συνήθεισ Ερωτήςεισ (default_078.html) 
Σχόλια για "Δικόσ μου Χρυςόσ Οδηγόσ" (default_079.html) 
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Πμωσ υπάρχουν μερικζσ βαςικζσ αδυναμίεσ αυτισ τθσ προςζγγιςθσ: 

1 Οι κανονικζσ εκφράςεισ δεν είναι απολφτωσ κατανοθτζσ. (Πςο πιο περίπλοκοσ είναι 
ο κϊδικασ HTML τόςο πιο ακατανόθτεσ και περίπλοκεσ γίνονται και οι κανονικζσ 
εκφράςεισ) Για ακόμα πιο περίπλοκο κϊδικα HTML, οι κανονικζσ εκφράςεισ γίνονται 
ακόμα πιο ακατανόθτεσ και περίπλοκεσ. 

2 Μια κανονικι ζκφραςθ βαςίηετε εξ ολοκλιρου πάνω ςτον HTML κϊδικα, με 
αποτζλεςμα μια μικρι αλλαγι ςε αυτόν να προκαλζςει πρόβλθμα ςτο πρόγραμμα. 

3 Δεν διαχειρίηεται ςωςτά κάποιεσ ιδιαιτερότθτεσ τθσ HTML, όπωσ για παράδειγμα οι 
χαρακτιρεσ &amp; και &nbsp;. 

6.2 HTMLParser 

Στθ ζκδοςθ 3 τθσ Python αυτι θ βιβλιοκικθ ονομάηεται html.parser. Η βιβλιοκικθ 

HTMLParser ορίηει τθ μζκοδο HTMLParser, θ οποία μπορεί να χρθςιμοποιθκεί για να 

αναλφςει HTML και XHTML αρχεία. Δείτε παρακάτω ζνα απλό παράδειγμα: 

   1: import HTMLParser 

   2: h = HTMLParser.HTMLParser() 

   3: h.feed('<html></html>') 

   4: f= h.get_starttag_text() 

   5: print f 

   6: h.close() 

 
Βζβαια, οι ικανότθτεσ του HTMLParser είναι αρκετά περιοριςμζνεσ. Στθ 

πραγματικότθτα, με πολφ περίπλοκο ι δφςμορφο κϊδικα αυτι θ βιβλιοκικθ μπορεί να 

αποτφχει. Γι' αυτό το λόγο παρακάτω κα δοφμε τθ βιβλιοκικθ BeautifulSoup που 

αντιμετωπίηει με τον καλφτερο δυνατό τρόπο αυτοφ του είδουσ τα προβλιματα. 

6.3 BeautifulSoup 

Η βαςικι βιβλιοκικθ τθσ Python περιζχει το HTMLParser  για τθν επεξεργαςία και τθν 

ανάλυςθ HTML κϊδικα. Ωςτόςο, παρουςιάηει κάποια προβλιματα με HTML κϊδικα ο 

οποίοσ δεν είναι καλά δομθμζνοσ. Υπάρχει όμωσ μια βιβλιοκικθ τθσ Python, θ οποία 

δουλεφει και με κϊδικα που μπορεί να είναι περίπλοκοσ ι/και δφςμορφοσ, και αυτι θ 

βιβλιοκικθ είναι θ BeautifulSoup. 

 
Με τθ BeautifulSoup εγκατεςτθμζνθ, θ εξαγωγι πλθροφοριϊν από μια ιςτοςελίδα είναι 

εξαιρετικά εφκολθ. Μασ επιτρζπει να ζχουμε πρόςβαςθ ςε κάκε ςτοιχείο τθσ ςελίδασ 

με βάςθ το τφπο του, το id του, ι οποιαδιποτε από τισ ιδιότθτζσ του. Δείτε για 

παράδειγμα το παρακάτω απόςπαςμα κϊδικα: 

   1: from BeautifulSoup import BeautifulSoup 

   2: import re 

   3: import urllib2 

   4:   

   5: url = 'http://blogsearch.google.com/blogsearch?q=python' 

   6: response = urllib2.urlopen(url) 

   7: html = response.read() 

   8:   

   9: soup = BeautifulSoup(html) 
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  10: links = soup.findAll('a', id=re.compile("^p-")) 

  11: for link in links: 

  12:     print link['href'] 

 
Το αποτζλεςμα τθσ εκτζλεςθσ αυτοφ του script κα είναι παρόμοιο με το παρακάτω: 

 http://learnpython.wordpress.com/2010/12/12/python-in-the-news/ 

 http://geert.vanderkelen.org/post/435/ 

 http://www.h-online.com/news/item/Python-3-2-Beta-1-arrives-1148567.html 

 http://www.listshow.net/201012/debian-devel-changes/9840-accepted-python-apt-071001-source-

all-amd64.html 

 http://www.daniweb.com/forums/thread331122.html 

 http://www.holovaty.com/writing/python-outlook-web-access/ 

 http://www.blog.pythonlibrary.org/2010/12/09/mini-book-review-mysql-for-python/ 

 http://www.findpdf.us/details-187317.pdf?core-python-programming-wesley-j-chun 

 http://www.dosyatube.com/python-in-a-nutshell-hotfileserve-download/ 

 http://warezhere.com/python-in-a-nutshell-rapidshare-megaupload-rar.html 

 

Ασ δοφμε όμωσ πϊσ ακριβϊσ λειτουργεί αυτό το κομμάτι κϊδικα. Αφοφ κατεβάςαμε τον 

πθγαίο κϊδικα τθσ ςελίδασ του Google  Blog Search με το ερϊτθμα ‘python’ μζςω τθσ 

βιβλιοκικθσ urllib2, περάςαμε όλον αυτόν τον κϊδικα ςτο BeautifulSoup (γραμμι 9). Ο 

λόγοσ που το κάνουμε αυτό είναι γιατί δεν κζλουμε ολόκλθρο τον κϊδικα, αλλά μερικά 

αποςπάςματα που κα τα εξάγουμε με τθ βοικεια αυτισ τθσ βιβλιοκικθσ. Αυτό γίνεται 

ςτθν δζκατθ γραμμι, όπου βρίςκουμε όλουσ τουσ ςυνδζςμουσ ςτουσ οποίουσ το id 

τουσ ξεκινάει με ‘p-‘. Για να ξεχωρίςουμε αυτοφσ τουσ ςυνδζςμουσ από τουσ 

υπόλοιπουσ, χρθςιμοποιοφμε μια κανονικι ζκφραςθ. Στο τζλοσ του προγράμματοσ 

εκτυπϊνουμε τθν ιδιότθτα href κάκε ςυνδζςμου που βρικαμε. 

Το μόνο μειονζκτθμα αυτισ τθσ βιβλιοκικθσ είναι ότι ςτθν τελευταία ζκδοςθ τθσ 

Python, δθλαδι τθν ζκδοςθ 3, παρουςιάηει αρκετά προβλιματα. Οπότε, εάν κζλουμε 

να χρθςιμοποιιςουμε τθ ςυγκεκριμζνθ βιβλιοκικθ, καλό κα ιταν να το κάνουμε με 

παλαιότερεσ εκδόςεισ τθσ Python. Τθ βιβλιοκικθ μποροφμε να τθ κατεβάςουμε από τθ 

ςελίδα http://crummy.com/software/BeautifulSoup ωσ απλό αρχείο και να το 

τοποκετιςουμε ςτον κατάλογο εργαςίασ μασ ι ςτο κατάλογο τθσ Python (π.χ. 

C:\Python\Lib\site_packages). 

6.4 lxml 

Μια άλλθ καλι επιλογι parser html και xml αρχείων για τθ Python, εκτόσ του 

BeautifulSoup, είναι το lxml. Η βιβλιοκικθ lxml είναι πολφ πιο γριγορθ από τθ 

BeautifulSoup. Η επιλογι ςτοιχείων τθσ ςελίδασ γίνεται ςχετικά εφκολα με τθ βοικεια 

XPath εκφράςεων και CSS selectors. Αλλά ζχει και αδυναμίεσ. Η ςθμαντικότερθ 

αδυναμία τθσ είναι ότι μπορεί να παρουςιάςει προβλιματα με html κϊδικα ο οποίοσ 

δεν είναι ςωςτά μορφοποιθμζνοσ, κάτι ςτο οποίο θ βιβλιοκικθ BeautifulSoup δεν 

παρουςιάηει ιδιαίτερο πρόβλθμα. Ζνα άλλο μικρό μειονζκτθμα είναι θ δυςκολία ςτθν 

εγκατάςταςθ τθσ βιβλιοκικθσ. Ασ δοφμε ζνα παράδειγμα για να καταλάβουμε πωσ 

λειτουργεί: 
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   1: import lxml.etree 

   2: import lxml.html 

   3:   

   4: samplehtml = """<html><body> 

   5: <h1>Παξάδεηγκα lxml</h1> 

   6: <ul class="numbers"> 

   7:   <li class="1">Έλα</li> 

   8:   <li class="2">Δύν</li> 

   9:   <li class="1" id="third">Τξία</li> 

  10: </ul> 

  11: </body></html>""" 

  12:   

  13: root = lxml.html.fromstring(samplehtml)   

  14:   

  15: #Γηα λα θνξηώζνπκε ηε ζειίδα απεπζείαο από έλα url: 

  16: #root = lxml.html.parse(url).getroot() 

  17:   

  18: #ρξεζηκνπνηνύκε ηε κέζνδν cssselect γηα λα επηιέμνπκε ζηνηρεία 

  19: print root.cssselect("li.1")             # επηζηέθεη 2 ζηνηρεία 

  20: print root.cssselect("ul #third")        # επηζηέθεη 1 ζηνηρείo 

  21: print root.cssselect(".numbers li")      # επηζηέθεη 3 ζηνηρεία 

 

Μια δυνατότθτα του lxml που κεωρϊ αρκετά ςθμαντικι είναι ότι μπορεί να μετατρζψει 

όλουσ τουσ ςυνδζςμουσ τθσ ςελίδασ ςε απόλυτουσ. Απόλυτο ονομάηεται ζνα url το 

οποίο αρχίηει με το «http://». Σε αντίκετθ περίπτωςθ ονομάηεται ςχετικό url. Αυτό 

γίνεται με τθ βοικεια τθσ μεκόδου make_links_absolute(). Και δεν είναι μόνο οι 

ςφνδεςμοι <a> που μετατρζπονται ςε απόλυτουσ αλλά και τα μονοπάτια (paths) προσ 

τα αρχεία μορφοποίθςθσ, τα paths τον ιδιοτιτων background κ.α. 

6.5 Mechanize 

Τθ βιβλιοκικθ mechanize τθν είδαμε και ςτθ γλϊςςα προγραμματιςμοφ Ruby αλλά και 

ςτθ Perl. Η λειτουργικότθτά τθσ είναι παρόμοια και ςτισ τρεισ αυτζσ γλϊςςεσ,, οπότε 

δεν κα επεκτακοφμε εδϊ ςτθ περιγραφι των δυνατοτιτων τθσ, παρά μόνο κα δοφμε 

πϊσ μποροφμε να τθ χρθςιμοποιιςουμε ςτθ Python μζςω ενόσ απλοφ παραδείγματοσ. 

   1: import mechanize 

   2:   

   3: # Browser 

   4: br = mechanize.Browser() 

   5:   

   6: r = br.open('http://google.com') 

   7: html = r.read() 

   8:   

   9: # εκθάληζε ηνπ πεγαίνπ θώδηθα 

  10: print html 

  11:   

  12: # εκθάληζε ηνπ ηίηινπ ηεο ζειίδαο 

  13: print br.title() 

  14:   

  15: # εκθάληζε ηωλ θνξκώλ ηεο ζειίδαο 

  16: for f in br.forms(): 

  17:     print f 

  18:      
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  19: # επηινγή ηεο πξώηεο θόξκαο 

  20: br.select_form(nr=0) 

  21:   

  22: # ζπκπιήξωζε ηεο θόξκαο κε ηε ιέμε python 

  23: br.form['q']='python' 

  24:   

  25: # ππνβνιή ηεο θόξκαο 

  26: br.submit() 

 

Στο παράδειγμά μασ είδαμε τισ μεκόδουσ read() για τθν ανάγνωςθ του κϊδικα μιασ 

ςελίδασ, τθν title() για τθν εμφάνιςθ του τίτλου τθσ ςελίδασ, τθν forms() θ οποία 

επιςτρζφει όλεσ τισ φόρμεσ τθσ ςελίδασ και τζλοσ τθν submit() θ οποία υποβάλει τθ 

φόρμα. Εκτόσ από αυτζσ, μερικζσ ακόμα χριςιμεσ μζκοδοι του mechanize είναι οι: 

geturl() θ οποία επιςτρζφει το url τθσ ςελίδασ, θ follow_link() για να ακολουκιςουμε 

ζναν ςφνδεςμο και θ back() για να επιςτρζψουμε ςτθν προθγοφμενθ ςελίδα. Στθν 

ιςτοςελίδα http://wwwsearch.sourceforge.net/mechanize/ μποροφμε να κατεβάςουμε 

τθν βιβλιοκικθ, αλλά και να δοφμε μερικά ακόμα χριςιμα παραδείγματα για τθ χριςθ 

τθσ. 

6.6 scrape.py  

Υπάρχουν κι άλλα εργαλεία για εξόρυξθ δεδομζνων ςτθν Python. Ζνα από αυτά είναι το 

scrape.py του Ka-Ping Yee (μπορείτε να το βρείτε ςτθ ςελίδα http://zesty.ca/python). 

Με το scrape.py μποροφμε να ανοίξουμε ςελίδεσ, να ακολουκιςουμε ςυνδζςμουσ και 

να υποβάλουμε φόρμεσ, όπωσ κάνουμε και με το mechanize. Ωςτόςο, ςε αντίκεςθ με 

το BeautifulSoup που μπορεί να χρθςιμοποιθκεί για να κάνει parse αρχεία τα οποία 

είναι κατεβαςμζνα τοπικά, το scrape.py λειτουργεί μόνο on-line. 

 
Η κφρια διαφορά του scrape.py με άλλοσ parsers είναι ότι δεν αναλφει τθ ςελίδα ςε 

δζντρο, αλλά τθ χωρίηει ςε περιφζρειεσ (regions), ζτςι ϊςτε να μπορεί να χειριςτεί 

ςελίδεσ με άςχθμα μορφοποιθμζνθ ςφνταξθ. Μποροφμε να εντοπίςουμε το 

περιεχόμενο τθσ ςελίδασ ςφμφωνα με κοντινό του κείμενο, ετικζτεσ, ι ακόμα και 

ςχόλια. Ραρακάτω κα δοφμε με απλζσ εντολζσ πϊσ μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε 

αυτό το module. 

   1: >>> from scrape import * 

   2: >>> s.go('http://zesty.ca/') 

   3: <Region 0:17780> 

 

Αφοφ κάνουμε import τθ βιβλιοκικθ (γραμμι 1) περνοφμε τθν κεντρικι ςελίδα του 

ιςτοχϊρου του δθμιουργοφ τθσ βιβλιοκικθσ χρθςιμοποιϊντασ τθ ςυνάρτθςθ go(url). Η 

βιβλιοκικθ παρζχει ζνα default αντικείμενο ςυνόδου (Session) μζςω τθσ μεταβλθτισ s. 

Το αποτζλεςμα είναι ζνα αντικείμενο Region το οποίο περιζχει το ςφνολο των 

περιεχομζνων τθσ ςελίδασ (17780 bytes).  



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6 

 

 50 από 82 

   1: >>> d = s.doc 

   2: >>> print d.content[:70] 

   3: <!doctype html public "-//W3C//DTD HTML 4.01 Transitional//EN"> 

   4: <html 

   5: >>> d.text[:30] 

   6: u'Ka-Ping Yee\nKa-Ping Yee pingze' 

 

Η ιδιότθτα doc κρατάει και αυτι το html ζγγραφο. Κάκε γραμμι του εγγράφου είναι 

διακζςιμθ μζςω τθσ ιδιότθτασ content, ενϊ το κείμενο τθσ ςελίδασ είναι διακζςιμο 

μζςω τθσ ιδιότθτασ text. 

   1: >>> t = d.first('title') 

   2: >>> t 

   3: <Region 247:258 title> 

   4: >>> t.tagname 

   5: 'title' 

   6: >>> t.text 

   7: u'Ka-Ping Yee' 

 

Καλζςαμε τθν μζκοδο first(tag) για να βροφμε το πρϊτο μπλοκ που προςδιορίηεται από 

τισ ετικζτεσ ζναρξθσ και κλειςίματοσ τθσ ετικζτασ που προςδιορίςαμε μζςω τθσ 

μεκόδου. Το αποτζλεςμα είναι ζνα αντικείμενο Region, το οποίο περιζχει πλθροφορίεσ 

για το ςυγκεκριμζνο tag. Για παράδειγμα, θ ιδιότθτα tagname περιζχει το όνομα του 

tag, ενϊ θ text, το κείμενο που βρίςκεται ανάμεςα ςτο tag ανοίγματοσ και κλειςίματοσ. 

Εκτόσ από τθ μζκοδο first μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε για τθ πλοιγθςθ από 

ετικζτα ςε ετικζτα τισ μεκόδουσ last(), next() και previous() 

   1: >>> s = d.first('span') 

   2: >>> s.follow('CV') 

   3: <Region 0:19843> 

   4: >>> s.url 

   5: 'http://zesty.ca/cv.html' 

   6: >>> s.back() 

   7: 'http://zesty.ca/' 

 

Αυτό το παράδειγμα μασ δείχνει πωσ μποροφμε να πλοθγθκοφμε από ςελίδα ςε ςελίδα. 

Για να ακολουκιςουμε ζναν ςφνδεςμο χρθςιμοποιοφμε τθ μζκοδο follow(). Για το 

προςδιοριςμό του ςυνδζςμου που κζλουμε να ακολουκιςουμε ωσ όριςμα τθσ 

μεκόδου follow() μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε και μια κανονικι ζκφραςθ (π.χ. 

s.follow(re.compile('…') ). Για να επιςτρζψουμε ςτθ ςελίδα που βριςκόμαςταν 

χρθςιμοποιοφμε τθ μζκοδο back(). 

Επύλογοσ 

Η Python είναι μια γλϊςςα κατανοθτι και ςυνοπτικι, με μια πλθκϊρα βιβλιοκθκϊν να 

τθ ςυνοδεφουν. Η απλότθτά τθσ αλλά και θ χρθςτικότθτα των βιβλιοκθκϊν 

Beautifulsoup και Mechanize ϊκθςαν και μζνα να τθ χρθςιμοποιιςω για τθν ανάπτυξθ 

του προγράμματοσ εξαγωγισ δεδομζνων από τον χρυςό οδθγό. Σίγουρα είναι μια 

εξαιρετικι επιλογι για τθν ανάπτυξθ τζτοιων προγραμμάτων. 
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Ειςαγωγό 

Η PHP είναι μια scripting γλϊςςα προγραμματιςμοφ που τθν ενςωματϊνουμε ςε HTML 

αρχεία. Ζνα μεγάλο μζροσ τθσ ςφνταξισ τθσ είναι δανειςμζνο από τθ C, τθ Java και τθ 

Perl. Ο βαςικόσ ςτόχοσ αυτισ τθσ γλϊςςασ είναι να επιτρζπει ςτουσ προγραμματιςτζσ 

να γράφουν ςελίδεσ που δθμιουργοφνται δυναμικά. Μποροφμε όμωσ να τθ 

χρθςιμοποιιςουμε και για τθ δθμιουργία κάποιον scripts που κα εξάγουν δεδομζνα 

από διάφορεσ ιςτοςελίδεσ. Τα εργαλεία τθσ PHP για να το κάνουμε αυτό αναφζρονται 

ςε αυτό το κεφάλαιο. 

7.1 Η ςυνϊρτηςη fopen και οι κανονικϋσ εκφρϊςεισ 

Η ςυνάρτθςθ fopen και οι κανονικζσ εκφράςεισ (regular expressions) αποτελοφν ζναν 

εφκολο τρόπο για τθν εξόρυξθ δεδομζνων, αλλά όχι και τον ιδανικότερο, μιασ και όπωσ 

είδαμε και ςε προθγοφμενα κεφάλαια θ χριςθ τον κανονικϊν εκφράςεων παρουςιάηει 

κάποια μειονεκτιματα. Δεν υπάρχει καλφτεροσ τρόποσ για να καταλάβουμε πϊσ 

μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε τθν fopen και τισ κανονικζσ εκφράςεισ, από τθν 

παρουςίαςθ ενόσ απλοφ παραδείγματοσ. Ασ ποφμε, για παράδειγμα, ότι κζλουμε να 

πάρουμε όλα τα url των ςυνδζςμων που υπάρχουν ςτθ κεντρικι ςελίδα τθσ Google. 

   1: $handle = fopen("http://www.google.com/", "rb"); 

   2: $contents = ''; 

   3: while (!feof($handle)) { 

   4:     $contents .= fread($handle, 8192); 

   5: } 

   6: fclose($handle); 

 
Αυτό που κάνει το παράδειγμά μασ είναι να ανοίγει τθ ςελίδα τθσ Google και να 

αποκθκεφει τον HTML κϊδικα ςτθ μεταβλθτι  '$contents'. Τϊρα που ζχουμε τον HTML 

κϊδικα τθσ ςελίδασ, το επόμενο βιμα είναι να πάρουμε όλα τα url των ςυνδζςμων. 

Αυτό μποροφμε να το κάνουμε χρθςιμοποιϊντασ κανονικζσ εκφράςεισ. 

   preg_match_all('/a href\=\"(http\:\/\/.*?)\"/', $contents, $matches); 

 
Αυτό που κάνει θ παραπάνω ςυνάρτθςθ είναι να παίρνει όλα τα url που υπάρχουν ςτθ 

μεταβλθτι $contents και να τα αποκθκεφει ςτθ μεταβλθτι τφπου πίνακα $matches. Για 

να εμφανίςουμε όλα αυτά τα url ςτο παράκυρο ενόσ browser, το μόνο που χρειάηεται 

είναι  να κάνουμε ‘$echo’ όλα τα αντικείμενα που υπάρχουν ςτθ μεταβλθτι $matches. 

Πλοσ ο κϊδικασ βρίςκεται παρακάτω: 
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   1: ?php 

   2:   

   3: # Χξεζηκνπνηνύκε ηε ζπλάξηεζε fopen γηα λα εμάγνπκε 

   4: # δεδνκέλα από ηε θεληξηθή ζειίδα ηεο Google 

   5: $handle = fopen("http://www.google.com/", "rb"); 

   6:   

   7: # Απνζεθεύνπκε ηνλ HTML θώδηθα ζηε κεηαβιεηή $contents 

   8: $contents = ''; 

   9: while (!feof($handle)) { 

  10:     $contents .= fread($handle, 8192); 

  11: } 

  12: fclose($handle); 

  13:    

  14: # Παίξλνπκε όια ηα url από ηνλ HTML θώδηθα 

  15: # θαη ηα απνζεθεύνπκε ζηνλ πίλαθα $matches 

  16: preg_match_all('/a href\=\"(http\:\/\/.*?)\"/', $contents, $matches); 

  17:   

  18: # Εθηππώλνπκε όια ηα url. 

  19: foreach ($matches[1] as $url) { 

  20:     echo $url . " "; 

  21: } 

  22:   

  23: ?> 

7.2 Simple HTML DOM Parser 

Η ανοιχτοφ κϊδικα βιβλιοκικθ τθσ PHP Simple HTML DOM Parser όχι μόνο μασ βγάηει 

από το μπελά των κανονικϊν εκφράςεων, αλλά κάνει και τθν εξόρυξθ δεδομζνων από 

HTML ςελίδεσ εξαιρετικά απλι διαδικαςία. Δείτε, για παράδειγμα, το παρακάτω 

κομμάτι κϊδικα. 

   1: <?php  

   2: include('simple_html_dom.php'); 

   3: $html = new simple_html_dom(); 

   4: $html->load("<html><body><p>Παξάγξαθνο 1</p><p>Παξάγξαθνο 2</p></body></html>"); 

   5:   

   6: # βξίζθνπκε ηα ζηνηρεία παξαγξάθνπο 

   7: $element = $html->find("p"); 

   8:   

   9: # ηξνπνπνηνύκε ηε δεύηεξε παξάγξαθν 

  10: $element[1]->innertext .= "Τξνπνπνηεκέλε παξάγξαθνο"; 

  11:   

  12: # ην εκθαλίδνπκε ζηελ νζόλε 

  13: echo $html->save(); 

  14: ?> 

 
Στο παράδειγμά μασ αρχικοποιοφμε το αντικείμενό μασ φορτϊνοντασ τον HTML κϊδικα 

από ζνα string μζςω τθσ μεκόδου load(). Το κϊδικα κα μποροφςαμε να τον 

φορτϊςουμε και μζςω τθσ μεκόδου load_file() από ζνα url ι το τοπικό μασ ςφςτθμα 

αρχείων. Για παράδειγμα: 

    $html->load_file('http://www.google.com/');  

 

Αφοφ ζχουμε το DOM αντικείμενό μασ, μποροφμε να αρχίςουμε να δουλεφουμε με 

αυτό χρθςιμοποιϊντασ τθ μζκοδο find() και δθμιουργϊντασ ςυλλογζσ. Μια ςυλλογι 
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είναι ζνα ςφνολο από αντικείμενα, τα οποία τα βρίςκουμε μζςω ενόσ επιλογζα (CSS 

selector). Στο παράδειγμά μασ, χρθςιμοποιϊντασ τθ μζκοδο find(), δθμιουργοφμε μια 

ςυλλογι από τισ παραγράφουσ του HTML κϊδικα. 

Στθ δζκατθ γραμμι του παραδείγματοσ τροποποιοφμε το innertext του δεφτερου 

αντικειμζνου τθσ ςυλλογισ μασ. Το innertext αντιπροςωπεφει τα περιεχόμενα που 

βρίςκονται ανάμεςα ςε δφο ετικζτεσ, ενϊ το outertext περιλαμβάνει τα περιεχόμενα 

ςυμπεριλαμβανομζνων και των δφο ετικετϊν. Δθλαδι, αν κζλαμε να αλλάξουμε το 

πρϊτο ςτοιχείο τθσ ςυλλογισ από παράγραφο ςε τίτλο, κα αλλάηαμε το outertext του 

αντικειμζνου. 

Εκτόσ από τθ δυνατότθτα να αλλάξουμε το innertext ι το outetext κάποιου 

αντικειμζνου τθσ λίςτασ μασ ζχουμε τθ δυνατότθτα να προςκζςουμε και κάποια 

ιδιότθτα ςε αυτό. Για παράδειγμα, αν κζλουμε να προςκζςουμε τθν ιδιότθτα class ςτθ 

δεφτερθ παράγραφο, μποροφμε να το κάνουμε ωσ εξισ: 

    $element[1]->class = "para"; 

 

Μετά τισ αλλαγζσ το τελικό αποτζλεςμα ςτον html κϊδικα κα ιταν το παρακάτω: 

   1: <html>   

   2: <body>   

   3:     <p>Παξάγξαθνο 1</p>   

   4:     <p class="para">Τξνπνπνηεκέλε παξάγξαθνο</p>   

   5: </body>   

   6: </html>  

 

Ραρακάτω υπάρχουν μερικοί ακόμα τρόποι επιλογισ ςτοιχείων από τoν html κϊδικα 

για τθν καλφτερθ κατανόθςθ τθσ χριςθσ τθσ μεκόδου find(). 

 

   1: # ην πξώην ζηνηρείν κε id="id_name" 

   2: $single = $html->find('#id_name', 0); 

   3:   

   4: # όια ηα ζηνηρεία κε class="class_name" 

   5: $collection = $html->find('.class_name'); 

   6:   

   7: # όινη νη ζύλδεζκνη ηεο ζειίδαο 

   8: $collection = $html->find('a'); 

   9:   

  10: # όινη νη ζύλδεζκνη πνπ βξίζθνληαη κέζα ζε H1 tags 

  11: $collection = $html->find('h1 a'); 

  12:   

  13: # όιεο νη εηθόλεο κε title='image_title' 

  14: $collection = $html->find('img[title=imagetitle]'); 
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7.3 htmlSQL 

Η βιβλιοκικθ simple HTML DOM είναι ςίγουρα πολφ εφχρθςτθ και λειτουργικι. Τϊρα, 

όμωσ, κα δοφμε μια βιβλιοκικθ που ακολουκεί μια διαφορετικι προςζγγιςθ από αυτι 

τθσ simple HTML DOM, αλλά και κάκε άλλθσ βιβλιοκικθσ που ζχουμε δει ωσ τϊρα ςτισ 

προθγοφμενεσ γλϊςςεσ προγραμματιςμοφ. Η htmlSQL μασ επιτρζπει να ζχουμε 

πρόςβαςθ ςτα ςτοιχεία του html εγγράφου με ςφνταξθ παρόμοια με αυτι των 

ερωτθμάτων SQL. Ζνα htmlSQL ερϊτθμα μοιάηει με το παρακάτω: 

    SELECT href,title FROM a WHERE $class == "class_name" 

 

Στο παραπάνω παράδειγμα επιλζγουμε τισ ιδιότθτεσ href και title από κάκε ςφνδεςμο 

τθσ ςελίδασ που ζχει ιδιότθτα class ίςθ με ‘class_name’. Βλζπουμε ότι δεν χρειάηεται να 

γράψουμε οφτε πολφπλοκεσ κανονικζσ εκφράςεισ, οφτε XPath εκφράςεισ. Μετά το 

FROM, αντί κάποιασ ετικζτασ ζχουμε τθ δυνατότθτα να βάλουμε αςτερίςκο (*) για να 

υποδθλϊςουμε όλεσ τισ ετικζτεσ. 

Για να αρχίςουμε να χρθςιμοποιοφμε τθ βιβλιοκικθ htmlSQL, απλά τοποκετοφμε τα 

αρχεία ‘snoopy.class.php’ και ‘htmlsql.class.php’ ςτο κατάλογο εργαςίασ μασ και τα 

κάνουμε ‘include’ μζςω του κϊδικά μασ. Αυτά τα δφο αρχεία μπορείτε να τα βρείτε 

ςτθν ιςτοςελίδα «http://www.jonasjohn.de/lab/htmlsql.htm» 

7.4 Εξόρυξη δεδομϋνων με PHP5 

Η ζκδοςθ 5 τθσ PHP παρζχει ςτουσ προγραμματιςτζσ νζεσ δυνατότθτεσ όςων αφορά τθν 

εξαγωγι δεδομζνων από το διαδίκτυο. Στθ νζα ζκδοςθ δεν είναι απαραίτθτο να 

κάνουμε χριςθ μόνο καλά δομθμζνων (well-form) XML εγγράφων αλλά μποροφμε να 

χρθςιμοποιιςουμε οποιοδιποτε HTML ζγγραφο. Ππωσ γνωρίηουμε, τα περιςςότερα 

αρχεία HTML ςτο διαδίκτυο δεν είναι ςωςτά μορφοποιθμζνα (not valid HTML), πόςω 

μάλλον τα αρχεία XML/HTML. Αν προςπακιςουμε να προςπελάςουμε κάποιο άςχθμα 

μορφοποιθμζνο αρχείο με κάποιον parser, ο οποίοσ υποκζτει ότι το αρχείο είναι ςωςτά 

μορφοποιθμζνο, τότε ςίγουρα κα καταλιξουμε ςε λάκθ. 

Η απλι, αλλά ςυνάμα και ιςχυρι μζκοδοσ που χρειαηόμαςτε είναι θ «loadHTMLFile», θ 

οποία δζχεται ωσ παράμετρο οποιοδιποτε URL. Ραρακάτω είναι ζνα παράδειγμα 

χριςθσ τθσ, το οποίο παίρνει από τθ ςελίδα Google News τισ πιο πρόςφατεσ 

δθμοφιλζςτερεσ ειδιςεισ και τθσ εμφανίηει ςτθν οκόνθ του browser ςε μορφι 

ςυνδζςμου: 

   1: <!DOCTYPE html PUBLIC "-//W3C//DTD XHTML 

   2:         1.0 Strict//EN" "DTD/xhtml1-strict.dtd"> 

   3: <html xmlns="http://www.w3.org/1999/xhtml" xml:lang="el" lang="el"> 

   4: <head> 

   5:     <title>PHP5 Screen-Scraping</title> 

   6: </head> 

   7: <body> 

   8:   

   9: <?php 

  10:   

  11: $dom = new domdocument; 
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  12:   

  13: $url = 'http://news.google.com/news?pz=1&cf=all&ned=el_gr&ict=ln'; 

  14:   

  15: @$dom->loadHTMLFile($url); 

  16:   

  17: $xpath = new domxpath($dom); 

  18: $xNodes = $xpath->query('//div[@class="title"]'); 

  19: echo '<h1>Τίηινη εηδήζεωλ απν ην Google News</h1>'; 

  20: echo '<ul>'; 

  21: foreach ($xNodes as $xNode) 

  22: { 

  23:     $sLinktext = $xNode->firstChild->firstChild->nodeValue; 

  24:     $sLinkurl = $xNode->firstChild->getAttribute('href'); 

  25:   

  26:     if ($sLinktext != '' && $sLinkurl != '') 

  27:     { 

  28:         echo '<li><a href="' . $sLinkurl . '">' . 

  29:                 $sLinktext . '</a></li>'; 

  30:     } 

  31: } 

  32: echo '</ul>'; 

  33: ?> 

  34:   

  35: </body> 

  36: </html> 

 

Βλζπουμε ότι ςτθ γραμμι 18 χρθςιμοποιιςαμε μια ζκφραςθ XPath για να 

δθμιουργιςουμε μια ςυλλογι από κόμβουσ του DOM δζντρου. Ζχοντασ αυτοφσ τουσ 

κόμβουσ, ςτισ γραμμζσ 23 και 24 κατεβικαμε το DOM δζντρο, μζςω τθσ μεκόδου 

firstChild, για να δροφμε το τίτλο και τον ςφνδεςμο τθσ είδθςθσ. Το αποτζλεςμα 

φαίνεται ςτθν επόμενθ εικόνα : 

 

Εικόνα 4 – Ενδεικτικι εφαρμογι εξόρυξθσ δεδομζνων με τθν PHP 



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7 

 

 56 από 82 

Επύλογοσ 

Ππωσ ζχουμε πει και ςε προθγοφμενα κεφάλαια, θ χριςθ κανονικϊν εκφράςεων 

μπορεί να μασ οδθγιςει ςε απροςδόκθτα αποτελζςματα, ςε περίπτωςθ ζςτω και 

μικρισ αλλαγισ του κϊδικα HTML των ςελίδων. Αλλά όπωσ είδαμε υπάρχουν κι άλλεσ 

επιλογζσ. 

Η βιβλιοκικθ htmlSQL είναι ςίγουρα πολφ απλι ςτθ χριςθ, όμωσ υςτερεί ςε 

δυνατότθτεσ. Η καλφτερθ επιλογι είναι θ χριςθ του Simple HTML DOM parser ι θ 

χριςθ core μεκόδων τθσ γλϊςςασ όπωσ θ loadHTMLFile με ςυνδυαςμό XPath 

εκφράςεων. 
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Ειςαγωγό 

Η Java, αλλά και οι γλϊςςεσ προγραμματιςμοφ του .ΝΕΤ Framework τθσ Microsoft, 

όπωσ θ C# ι θ Visual Basic, είναι γλϊςςεσ που χρθςιμοποιοφνται πάρα πολφ για τθν 

ανάπτυξθ εφαρμογϊν. Οπότε δεν κα μποροφςαν να λείπουν από αυτι τθν εργαςία. 

Σε αυτό το κεφάλαιο περιγράφουμε δφο εξαιρετικοφσ parsers, τον JSoup τθσ Java και 

τον HTML Agility Pack του .NET. Και οι δφο παρουςιάηουν πολλζσ ομοιότθτεσ, οπότε 

κεϊρθςα ςωςτό να ςυμπεριλθφκοφν ςτο ίδιο κεφάλαιο. 

8.1 Η βιβλιοθόκη JSoup τησ Java 

Η jSoup είναι μια βιβλιοκικθ τθσ Java για τθσ εργαςία με τα HTML αρχεία, θ οποία 

παρζχει ζνα API για τθν εξαγωγι και τον χειριςμό των δεδομζνων. Η βιβλιοκικθ jSoup 

είναι ζνα ζργο ανοιχτοφ κϊδικα, το οποίο διανζμεται δωρεάν. Τον πθγαίο κϊδικα 

μποροφμε να τον βροφμε ςτθ ςελίδα: http://github.com/jhy/jsoup/. 

Ζνα βαςικό πλεονζκτθμα του JSoup parser είναι ότι προςπακεί να δθμιουργιςει ζνα 

κακαρό (well-form) αντίγραφο του κϊδικα HTML που κα του παρζχουμε, ανεξάρτθτα 

αν αυτόσ είναι καλοςχεδιαςμζνοσ ι όχι. Για παράδειγμα, ςε περίπτωςθ που ο parser 

ςυναντοφςε html ετικζτεσ που δεν είχαν κλειςτεί ςωςτά, όπωσ παρακάτω: 

    <p> Απηή είλαη κηα παξάγξαθνο <p> Άιιε κηα παξάγξαθνο. 

 

Θα δθμιουργοφςε το παρακάτω κϊδικα: 

    <p> Απηή είλαη κηα παξάγξαθνο</p> <p> Άιιε κηα παξάγξαθνο.</p> 

 

Πταν κζλουμε να αναλφςουμε ζνα κομμάτι κϊδικα από μια μεταβλθτι τφπου string ι 

ζνα αρχείο, χρθςιμοποιοφμε τθ μζκοδο parse(). Για να φορτϊςουμε και να 

διαχειριςτοφμε ζνα αρχείο από το διαδίκτυο, τότε χρθςιμοποιοφμε τισ μεκόδουσ 

connect() και get(). 

    Document doc = Jsoup.connect("http://example.com/").get(); 

    String title = doc.title(); 

 

Η μζκοδοσ connect() δθμιουργεί μια καινοφργια ςφνδεςθ, ενϊ θ μζκοδοσ get() παίρνει 

τα περιεχόμενα τθσ ςελίδασ. Αν παρουςιαςτεί κάποιο λάκοσ ςτο φόρτωμα τθσ ςελίδασ, 

τότε δθμιουργείται ζνα IOException το οποίο κα πρζπει να διαχειριςτοφμε κατάλλθλα. 

Δείτε, για παράδειγμα, το επόμενο κομμάτι κϊδικα: 
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   1: import org.jsoup.Jsoup; 

   2: import org.jsoup.nodes.Document; 

   3: import java.io.IOException 

   4:   

   5: public class JSoupExample { 

   6:   

   7:     public static void main(String[] args) { 

   8:          

   9:         try{ 

  10:             Document doc = Jsoup.connect("http://www.google.com/").get(); 

  11:             String title = doc.title(); 

  12:             System.out.print(title); 

  13:         } 

  14:         catch ( IOException e ){ 

  15:             System.out.println("error"); 

  16:         } 

  17:     } 

  18: } 

 

Αφοφ ειςάγουμε τισ κατάλλθλεσ βιβλιοκικεσ, δθμιουργοφμε μια νζα ςφνδεςθ και 

παίρνουμε τα περιεχόμενα τθσ κεντρικισ ςελίδασ του Google (γραμμι 10). Στθν 

επόμενθ γραμμι του κϊδικα εκχωροφμε ςτθ μεταβλθτι ‘title’ τον τίτλο τθσ ςελίδασ του 

Google. 

Για τθν εφρεςθ των ςτοιχείων, τθν εξαγωγι και τθ παραποίθςθ των δεδομζνων τουσ, το 

JSoup διακζτει μια πλθκϊρα μεκόδων οι οποίεσ είναι παρεμφερείσ με αυτζσ του DOM 

(Document Object Model). 

Εφρεςη των ςτοιχείων: 

 getElementById(String id) 

 getElementsByTag(String tag) 

 getElementsByClass(String className) 

 getElementsByAttribute(String key) 

 siblingElements(), firstElementSibling(), 

lastElementSibling(), nextElementSibling(), 

previousElementSibling() 

 parent(), children(), child(int index) 

 

Δεδομζνα των ςτοιχείων: 

 attr(String key), attr(String key, String value) 

 attributes()  

 id(), className(), classNames() 

 text() 

 html() 

 outerHtml() 

 data() 

 tag(), tagName() 

 

Παραποίηςη των ςτοιχείων: 

 append(String html), prepend(String html) 
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 appendText(String text), prependText(String text) 

 appendElement(String tagName), prependElement(String 

tagName) 

 html(String value) 

 

Εκτόσ από τθ χριςθ αυτϊν των μεκόδων κα μποροφςαμε να χρθςιμοποιιςουμε και τθ 

μζκοδο select(). Στθ μζκοδο select() βάηουμε ωσ όριςμα CSS Selectors: 

   1: // Όια ηα anchors πνπ έρνπλ ηδηόηεηα href 

   2: Elements links = doc.select("a[href]"); 

   3: // Όιεο νη εηθόλεο κε θαηάιεμε .png 

   4: Elements pngs = doc.select("img[src$=.png]"); 

   5: // div κε class=class_name 

   6: Element masthead = doc.select("div.class_name ").first(); 

 

8.2 Σο HTML Agility Pack του .ΝΕΣ 

Το .NET Framework προςφζρει μερικζσ κλάςεισ για τθ πρόςβαςθ ςε δεδομζνα ενόσ 

διαδικτυακοφ τόπου. Δφο από αυτζσ τισ κλάςεισ είναι οι WebClient και θ 

HttpWebRequest. Αυτζσ οι κλάςεισ είναι χριςιμεσ για τθν υποβολι μια αίτθςθσ HTTP ςε 

μια απομακρυςμζνθ ιςτοςελίδα και το τράβθγμα του πθγαίου κϊδικά τθσ, αλλά δεν 

προςφζρουν τίποτα ςτθν ανάλυςθ και τθν εξαγωγι δεδομζνων από αυτι. Γι’ αυτό το 

λόγο, πολλζσ φορζσ οι προγραμματιςτζσ χρθςιμοποιοφν μεκόδουσ επεξεργαςίασ 

αλφαρικμθτικϊν ι κανονικζσ εκφράςεισ. 

Μια καλφτερθ επιλογι για τθν ανάλυςθ HTML εγγράφων είναι θ χριςθ του HTML 

Agility Pack, θ οποία είναι μια δωρεάν, ανοικτοφ κϊδικα βιβλιοκικθ, ςχεδιαςμζνθ για 

να απλοποιιςει τθν ανάγνωςθ και τροποποίθςθ εγγράφων HTML. Ππωσ και θ 

βιβλιοκικθ JSoup τθσ Java που είδαμε ςτθ προθγοφμενθ παράγραφο, θ HTML Agility 

Pack καταςκευάηει μια δενδροειδι αναπαράςταςθ του HTML εγγράφου. Με μόνο λίγεσ 

γραμμζσ κϊδικα μποροφμε να περιπλανθκοφμε ςτουσ κόμβουσ του DOM δζντρου και 

να επιςτρζψουμε ςυγκεκριμζνουσ κόμβουσ μζςω εκφράςεων XPath. 

Για τθν επίδειξθ του τρόπου χριςθσ του HTML Agility Pack κα δθμιουργιςουμε ζνα 

απλό πρόγραμμα, το οποίο βρίςκει από μια ιςτοςελίδα τισ ετικζτεσ <meta>. To HTML 

Agility Pack περιζχει ζναν αρικμό από κλάςεισ, όλεσ ςτο HTMLAgilityPack namespace. 

Ωσ εκ τοφτου, ξεκινάμε με τθ προςκικθ μιασ εντολισ using (ι Imports, αν 

χρθςιμοποιοφμε VB) ςτθ κορυφι του κϊδικά μασ. 

   1: using HTMLAgilityPack; 

 

Για να κατεβάςουμε μια ιςτοςελίδα από ζνα απομακρυςμζνο διακομιςτι 

χρθςιμοποιοφμε τθ μζκοδο Load τθσ κλάςθσ HtmlWeb ωσ εξισ: 

   2: var hw = new HTMLWeb(); 

   3: var doc = hw.Load(url); 

 

Η μζκοδοσ Load επιςτρζφει ζνα αντικείμενο HtmlDocument το οποίο αποκθκεφουμε 

ςτθ τοπικι μεταβλθτι doc. Η κλάςθ HtmlDocument αναπαριςτά ζνα ολοκλθρωμζνο 
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ζγγραφο HTML και περιζχει μια ιδιότθτα DocumentNode. Αυτι θ ιδιότθτα επιςτρζφει 

ζνα αντικείμενο HtmlNode, το οποίο αναπαριςτά τον αρχικό κόμβο του εγγράφου. 

Η κλάςθ HtmlNode περιζχει και αρκετζσ ιδιότθτεσ άξιεσ αναφοράσ. Είναι ιδιότθτεσ για 

τθ διάςχιςθ του DOM δζντρου: 

 ChildNodes 

 ParentNodes 

 NextSibling 

 PreviousSibling 
Αλλά και για το κακοριςμό πλθροφοριϊν ςχετικά με τον κόμβο: 

 Name – Ραίρνει ι κζτει το όνομα του κόμβου. 

 Attributes – Επιςτρζφει μια ςυλλογι με τισ ιδιότθτεσ του ςτοιχείου (εάν 
υπάρχουν) 

 InnerHtml – Ραίρνει ι κακορίηει το περιεχόμενο HMTL ςτο εςωτερικό του 
κόμβου. 

 InnerText – Επιςτρζφει το κείμενο εντόσ του κόμβου. 

 NodeType – Δθλϊνει το είδοσ του κόμβου. Μπορεί να είναι Document, Element, 
Comment ι Text. 

Λαμβάνοντασ υπόψθ όλεσ αυτζσ τισ μεκόδουσ και τισ ιδιότθτεσ, κατανοοφμε πωσ 

υπάρχουν διαφορετικοί τρόποι με τουσ οποίουσ κα μποροφςαμε να πάρουμε μια 

ςυλλογι με όλεσ τισ ετικζτεσ <meta> από το HTML ζγγραφο. Στο παράδειγμά μασ κα 

χρθςιμοποιιςουμε τθ μζκοδο SelectNodes. Στθ παρακάτω γραμμι κϊδικα 

χρθςιμοποιοφμε τθ μζκοδο SelectNodes με όριςμα μια ζκφραςθ Xpath, θ οποία κα μασ 

επιςτρζψει όλεσ τισ ετικζτεσ meta του εγγράφου. 

   4: var metaTags = doc.DocumentNode.SelectNodes("//meta"); 

 

Εάν δεν υπάρχουν ετικζτεσ meta ςτο ζγγραφο, τότε θ μεταβλθτι metaTags κα ζχει τθ 

τιμι null. Αλλά εάν υπάρχει μία ι περιςςότερεσ ετικζτεσ meta, τότε θ μεταβλθτι 

metaTags κα κρατάει μια ςυλλογι από αντικείμενα HtmlNode. 

Αυτό ιταν! Οφτε ακατανόθτεσ κανονικζσ εκφράςεισ, οφτε χριςθ μεκόδων επεξεργαςίασ 

αλφαρικμθτικϊν, αλλά ευανάγνωςτθ ςφνταξθ για τθν πρόςβαςθ ςτο περιεχόμενο του 

HMTL εγγράφου. 

Επύλογοσ 

Καί το HTML Agility Pack αλλά καί θ βιβλιοκικθ JSoup τθσ Java είναι δυο πολφ ιςχυρά 

εργαλεία που μασ βοθκοφν να περιθγθκοφμε μζςα ςε HTML αρχεία όπωσ ακριβϊσ κα 

κάναμε καί ςε XML αρχεία. Βζβαια, τα παραδείγματα που είδαμε ςε αυτό το κεφάλαιο 

είναι πολφ απλά, αλλά ςίγουρα μασ δίνουν μια γεφςθ του τί μποροφμε να κάνουμε με 

τζτοιου είδουσ html parsers. 
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Ειςαγωγό 

Ο κϊδικασ του προγράμματοσ για τθν εξόρυξθ δεδομζνων από τον χρυςό οδθγό ζχει 

γραφτεί ςτθ γλϊςςα προγραμματιςμοφ Python, οπότε θ οποιαδιποτε εξοικείωςι ςασ 

με αυτι τθ γλϊςςα κα φανεί χριςιμθ για τθ κατανόθςθ του κϊδικα. Κάποιοσ που δεν 

ζχει ξαναχρθςιμοποιιςει τθ γλϊςςα αυτι, αλλά ζχει κάποια εμπειρία με άλλεσ 

γλϊςςεσ υψθλοφ επιπζδου, δεν πρόκειται να ςυναντιςει ςθμαντικό πρόβλθμα. 

9.1 Γιατύ Python; 

Η Python είναι μια εξαιρετικι γλϊςςα προγραμματιςμοφ, υψθλοφ επιπζδου, τθν οποία  

επζλεξα για τουσ παρακάτω λόγουσ: 

1. Είναι ςυνοπτικι 
Αυτό ςθμαίνει ότι ο κϊδικασ που χρειάηεται να γράψουμε όχι μόνο είναι 

λιγότεροσ, αλλά είναι και ευκολότερο να διαβαςτεί από κάποιον άλλο.  

2. Εφκολα κατανοιςιμθ 
Κάποιοι αποκαλοφν τθ Python ωσ “εκτελζςιμο ψευδοκϊδικα”. Αν και απζχει 

αυτό από τθ πραγματικότθτα, μασ δίνει μια ςαφι εικόνα τθσ ευκολίασ με τθν 

οποία μποροφμε να διαβάςουμε και να κατανοιςουμε το κϊδικα που είναι 

γραμμζνοσ ςε Python. 

3. Εφκολα επεκτάςιμθ 
Η Python ζρχεται ςε ςυνδυαςμό με πολλζσ βιβλιοκικεσ. Μερικζσ από αυτζσ τισ 

είδαμε ςτο κεφάλαιο για τθν εξόρυξθ δεδομζνων χρθςιμοποιϊντασ Python. 

Στθν εφαρμογι μασ κα χρθςιμοποιιςουμε άλλθ μία, που δεν ζχουμε δει ζωσ 

τϊρα, και θ οποία μασ βοθκάει να δθμιουργιςουμε ζνα αρχείο excel. Αυτι 

είναι θ βιβλιοκικθ «xlwt». 

4. Είναι διαδραςτικι. 
Πταν δουλεφουμε πάνω ςε ζνα πρόγραμμα, πολλζσ φορζσ είναι χριςιμο να 

δοκιμάηουμε τισ μεκόδουσ που φτιάχνουμε, χωρίσ να υπάρχει θ ανάγκθ να 

δθμιουργιςουμε κάποιο άλλο πρόγραμμα για να τισ δοκιμάςουμε. Στθ Python 

ζχουμε τθ δυνατότθτα να τρζχουμε τα προγράμματα από τθ γραμμι εντολϊν ι 

μζςω του προγράμματοσ «IDLE», το οποίο είναι ζνα ολοκλθρωμζνο περιβάλλον 

ανάπτυξθσ τθσ Python. Σε αυτό μποροφμε να τρζξουμε εντολζσ, να καλζςουμε 

μεκόδουσ, να δθμιουργιςουμε αντικείμενα, κ.α. 

5. Είναι Multiparadigm γλϊςςα προγραμματιςμοφ. 
Μια γλϊςςα προγραμματιςμοφ ονομάηεται Multiparadigm όταν υποςτθρίηει 

περιςςότερουσ από ζναν τρόπουσ προγραμματιςμοφ. Συνεπϊσ, κατά τθν 

ανάπτυξθ μιασ εφαρμογισ ςε Python μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε 



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 9 

 

 62 από 82 

διαφορετικά ςτιλ γραψίματοσ του κϊδικα. Η Python υποςτθρίηει και 

Διαδικαςιακό (Procedural) και Συναρτθςιακό (Functional) αλλά και 

Αντικειμενοςτρεφι προγραμματιςμό. 

6. Είναι Multiplatform και διανζμεται δωρεάν. 
Ο κϊδικασ τθσ Python ζχει παρόμοια εφαρμογι ςε όλεσ τθσ ςθμαντικζσ 

πλατφόρμεσ και είναι δωρεάν για όλουσ. Η εφαρμογι που ζχουμε φτιάξει για 

τθν εξόρυξθ δεδομζνων από το χρυςό οδθγό μπορεί να τρζξει εξίςου καλά καί 

ςε Windows, καί Linux, αλλά καί ςε Macintosh. 

9.2 Φαρακτηριςτικϊ τησ Python 

Εδϊ κα αναφζρω μερικά χαρακτθριςτικά τθσ γλϊςςασ, τα οποία διαφζρουν από άλλεσ 

γλϊςςεσ προγραμματιςμοφ, γι’ αυτοφσ που δεν ζχουν προγραμματίςει ποτζ ςε Python. 

9.2.1 ΢τούχιςη του κώδικα 

Σε αντίκεςθ με τισ περιςςότερεσ γλϊςςεσ προγραμματιςμοφ, θ Python χρθςιμοποιεί τισ 

εςοχζσ του κϊδικα για το προςδιοριςμό των block. Δείτε για παράδειγμα το παρακάτω 

απόςπαςμα: 

   1: if x==1: 

   2:     print 'x is 1' 

   3:     print 'Αθόκα κέζα ζην block' 

   4: print 'Έμω από ην block' 

 

Ο μεταφραςτισ (interpreter) τθσ Python ξζρει ότι οι δφο πρϊτεσ εντολζσ print 

εκτελοφνται, εάν θ ςυνκικθ είναι αλθκισ (δθλαδι αν θ μεταβλθτι x είναι ίςθ με 1) 

λόγω τθσ εςοχισ. Μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε οποιονδιποτε αρικμό κενϊν για 

τθν εςοχι, αρκεί να είμαςτε ςυνεπείσ ςε αυτόν.  

9.2.2 Η χρόςη των λιςτών 

Οι λίςτεσ (lists) είναι μια δομι δεδομζνων, τθν οποία κα χρθςιμοποιιςουμε κατά κόρον 

ςτθν εφαρμογι μασ, οπότε κα ιταν καλό να δοφμε μερικά πράγματα για αυτζσ προτοφ 

προχωριςουμε ςτο κϊδικα τθσ εφαρμογισ. 

Οι δομζσ δεδομζνων είναι αυτό που λζει το όνομά τουσ, δθλαδι είναι δομζσ που 

μποροφν να κρατιςουν μαηί μερικά δεδομζνα. Με άλλα λόγια, χρθςιμοποιοφνται για 

να αποκθκεφουν δεδομζνα που ζχουν ςχζςθ μεταξφ τουσ. Εκτόσ από τθσ λίςτεσ ςτθ 

Python, υπάρχουν άλλεσ τρεισ τζτοιεσ δομζσ ενςωματωμζνεσ ςτθ γλϊςςα. Αυτζσ είναι 

οι πλειάδεσ (tuples), τα λεξικά (dictionaries) και τα ςφνολα (sets). 

Μια λίςτα είναι μια δομι δεδομζνων που ςυγκρατεί μια διατεταγμζνθ ςυλλογι 

ςτοιχείων. δθλαδι μιά λίςτα μασ επιτρζπει να αποκθκεφςουμε μια ακολουθία 

(sequence) αντικειμζνων μζςα τθσ. Αυτό είναι εφκολο να το φανταςτείτε αν ςκεφτείτε 

μια λίςτα για αγορζσ, μζςα ςτθν οποία ζχετε καταγεγραμμζνα τα αντικείμενα που 

πρζπει να αγοράςετε. Στθ λίςτα των αγορϊν ςασ είναι πολφ πικανόν να ζχετε το κάκε 

αντικείμενο που κζλετε να αγοράςετε ςε διαφορετικι γραμμι. Με παρόμοιο τρόπο 

δθμιουργοφμε μια λίςτα ςτθ Python, μόνο που τοποκετοφμε κόμματα ανάμεςα ςτα 
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ςτοιχεία και όλα αυτά τα ςτοιχεία τα κλείνουμε μζςα ςε αγκφλεσ (δθλαδι * και +), ζτςι 

ϊςτε να καταλαβαίνει θ Python ότι κακορίηετε μια λίςτα.  

Αφοφ ζχουμε δθμιουργιςει μια λίςτα, μποροφμε να προςκζςουμε, να μετακινιςουμε ι 

να αναηθτιςουμε ζνα ςτοιχείο ςε αυτι. Από τθ ςτιγμι που μποροφμε να προςκζςουμε 

και να μετακινιςουμε ςτοιχεία, λζμε ότι θ λίςτα είναι ζνασ μεταβλητόσ τφποσ 

δεδομζνων (mutable data type), δθλαδι αυτόσ ο τφποσ μπορεί να αλλαχκεί. 

9.2.3 Κλϊςεισ, αντικεύμενα και μϋθοδοι  

Μιασ και μιλιςαμε για τισ λίςτεσ, καλό είναι να κάνουμε μια γριγορθ αναφορά και ςτα 

αντικείμενα (objects) και τισ κλάςεισ (classes). Η λίςτα είναι ζνα παράδειγμα χριςθσ 

αντικειμζνων και κλάςεων. Πταν χρθςιμοποιοφμε τθ μεταβλθτι i και εκχωροφμε ς' 

αυτι μια τιμι, ασ ποφμε τον ακζραιο αρικμό 1, αυτό μποροφμε να το δοφμε ςαν τθ 

δθμιουργία ενόσ αντικειμζνου (δθλ. υπόςταςθσ (instance)) i τθσ κλάςθσ (δθλ. τφπου 

(type)) int.  

Μια κλάςθ μπορεί επίςθσ να ζχει μεκόδουσ (methods), δθλαδι ςυναρτιςεισ που 

ορίςτθκαν για χριςθ που ζχει ςχζςθ μόνο με αυτι τθν κλάςθ. Μπορείτε να 

χρθςιμοποιιςετε αυτά τα μζρθ λειτουργικότθτασ μόνο όταν ζχετε ζνα αντικείμενο για 

αυτι τθ κλάςθ. Για παράδειγμα θ Python παρζχει μια μζκοδο append για τθν κλάςθ 

list, που μασ επιτρζπει να προςκζςουμε ζνα αντικείμενο ςτο τζλοσ τθσ λίςτασ. Ζτςι, το 

mylist.append('item'), παραδείγματοσ χάριν, κα προςκζςει τθ ςυμβολοςειρά item 

ςτο τζλοσ τθσ λίςτασ mylist.  

Μια κλάςθ μπορεί επίςθσ να ζχει πεδία (fields), που δεν είναι τίποτα άλλο παρά 

μεταβλθτζσ που ορίςτθκαν για χριςθ που ζχει ςχζςθ μόνο με αυτι τθ κλάςθ. Μπορείτε 

να χρθςιμοποιιςετε αυτζσ τισ μεταβλθτζσ μόνο όταν ζχετε ζνα αντικείμενο αυτισ τθσ 

κλάςθσ. Ππωσ και με τισ μεκόδουσ, τα πεδία ειςάγονται με τθ χριςθ τθσ τελείασ, για 

παράδειγμα, mylist.field. Ακολουκεί ζνα παράδειγμα: 

   1: #!/usr/bin/python 

   2: # -*- coding: utf-8 -*- 

   3:   

   4: shoplist = ['milk', 'cereals', 'bread'] 

   5:   

   6: shoplist.append('cheese') 

   7: print('My shoping list:', shoplist) 

   8:   

   9: shoplist.sort() 

  10: print('Ordered list:', shoplist) 

  11:   

  12: del shoplist[0] 

  13: print('The list after delete of the first item:', shoplist) 

 

Το αποτζλεςμα τθσ εκτζλεςθσ του παραπάνω προγράμματοσ είναι το εξισ:  

   ('My shoping list:', ['milk', 'cereals', 'bread', 'cheese']) 

   ('Ordered list:', ['bread', 'cereals', 'cheese', 'milk']) 

   ('The list after delete of the first item:', ['cereals', 'cheese', 'milk']) 
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Επύλογοσ 

Ππωσ είδαμε, θ Python είναι μια εφκολα κατανοιςιμθ και απλι ςτθ χριςθ γλϊςςα 

προγραμματιςμοφ. Αυτό βοθκάει τον οποιοδιποτε να κατανοιςει τθ λειτουργία τθσ 

εφαρμογισ μασ. Επιπλζον, θ βιβλιοκικεσ που διακζτει μασ βοθκοφν ςε πολφ μεγάλο 

βακμό ςτθν ανάπτυξθ του προγράμματοσ που κζλουμε να δθμιουργιςουμε. Οπότε, 

κεωρϊ ότι θ Python ιταν θ καλφτερθ επιλογι για το ςυγκεκριμζνο πείραμα. Οι 

βιβλιοκικεσ που κα μασ χρειαςτοφν κατά τθν ανάπτυξθ του προγράμματοσ 

περιγράφονται ςτο επόμενο κεφάλαιο. 
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Ειςαγωγό 

Στθν εφαρμογι μασ κα χρθςιμοποιιςουμε διάφορεσ βιβλιοκικεσ, κακεμία για 

διαφορετικό ςκοπό. Σε αυτό το κεφάλαιο κα κάνουμε μια ειςαγωγι ςε αυτζσ τισ 

βιβλιοκικεσ και κα δοφμε πϊσ μποροφμε να τισ εγκαταςτιςουμε και να τισ 

χρθςιμοποιιςουμε ςε windows και linux ςυςτιματα. Ρρϊτα, όμωσ, κα δοφμε πϊσ 

μποροφμε να εγκαταςτιςουμε τo περιβάλλον τθσ Python. 

10.1 Εγκατϊςταςη τησ Python 

Για τθν ανάπτυξθ τθσ εφαρμογισ μασ κα χρθςιμοποιιςουμε τθν ζκδοςθ 2.7 τθσ Python. 

Αυτι δεν είναι θ τελευταία ζκδοςθ τθσ γλϊςςασ. Ο λόγοσ που δεν κα 

χρθςιμοποιιςουμε τθν 3.1, θ οποία αυτι τθ ςτιγμι είναι θ τελευταία ζκδοςθ τθσ 

γλϊςςασ, είναι ότι θ βιβλιοκικθ BeautifulSoup παρουςιάηει κάποια προβλιματα με 

αυτι τθν ζκδοςθ. 

10.1.1 Windows 

Για να εγκαταςτιςετε τθν Python ςτα windows μθχανιματα, ακολουκιςτε αυτά τα 

βιματα: 

1. Ανοίξτε ζναν browser και πθγαίνετε ςτθ ςελίδα http://www.python.org 
2. Κάντε κλικ ςτο ςφνδεςμο Download 
3. Θα δείτε διάφορουσ ςυνδζςμουσ εκεί. Κάντε κλικ ςτο Python 2.7.1 Windows 

Installer για να κατεβάςετε το αρχείο εγκατάςταςθσ. 
4. Αφοφ κατεβάςετε το αρχείο, κάντε διπλό κλικ ςε αυτό και κα εμφανιςτεί ο 

οδθγόσ εγκατάςταςθσ. Απλά αποδεχτείτε τισ προεπιλεγμζνεσ ρυκμίςεισ και 
περιμζνετε μζχρι να ολοκλθρωκεί θ εγκατάςταςθ. 

 
Υποκζτοντασ ότι θ εγκατάςταςθ πιγε καλά, εκτελζςτε το Python Integrated 

Development Environment (IDLE) επιλζγοντασ Ζναρξθ Πλα τα προγράμματα  

Python 2.7  IDLE (Python GUI), κα εμφανιςτεί ςτθν οκόνθ ςασ κάτι ςαν το παρακάτω: 
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Εικόνα 5 – Σο ολοκλθρωμζνο περιβάλλον ανάπτυξθσ τθσ Python IDLE 

10.1.2 Linux (Ubuntu) 

Στα linux ςυνικωσ θ Python υπάρχει προ-εγκατεςτθμζνθ. Για να δοφμε πια ζκδοςθ 

χρθςιμοποιοφμε πλθκτρολογοφμε ςτο terminal τθ λζξθ python. Για να εγκαταςτιςουμε 

τθν ζκδοςθ 2.7 μποροφμε να χρθςιμοποιιςουμε τισ εξισ εντολζσ: 

$ wget http://www.python.org/ftp/python/2.7/Python-2.7.tgz 

$ tar xzf Python-2.7.tgz 

$ cd Python-2.7 

$ ./configure 

$ make 

$ sudo make altinstall 

 

10.2 wxPython 

Η wxPython είναι μια cross platform εργαλειοκικθ για τθ δθμιουργία εφαρμογϊν με 

γραφικό περιβάλλον (GUI applications). Με το wxPython οι προγραμματιςτζσ μποροφν 

να δθμιουργιςουν γραφικά περιβάλλοντα για εφαρμογζσ ςε Windows, Mac και Linux. 

10.2.1 Windows 

Μποροφμε να κατεβάςουμε το wxPython από τθ ςελίδα http://www.wxpython.org/. 

Ρρζπει να επιλζξουμε το ςωςτό αρχείο ςφμφωνα με τθν ζκδοςθ τθσ Python που 

χρθςιμοποιοφμε. Αφοφ εμείσ χρθςιμοποιοφμε τθν ζκδοςθ 2.7 κα επιλζξουμε τον 

ςφνδεςμο wxPython2.8-win32-unicode-py27. Εκτόσ από τθν επιλογι win32-unicode, 

υπάρχει και θ win32-ansi, αλλά θ επιλογι ςυνικωσ είναι θ πρϊτθ γιατί υποςτθρίηει και 

άλλεσ γλϊςςεσ εκτόσ από τα αγγλικά. 

Αφοφ κατεβάςουμε το αρχείο εγκατάςταςθσ, το εκτελοφμε και εμφανίηεται ο οδθγόσ 

εγκατάςταςθσ. Το μόνο πράγμα που πρζπει να κάνουμε είναι να αποδεχτοφμε τουσ 

όρουσ χριςθσ.  
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Εικόνα 6 – Εγκατάςταςθ του wxPython 

10.2.2 Linux (Ubuntu) 

Εδϊ θ εγκατάςταςθ είναι ακόμα πιο απλι. Μποροφμε να πραγματοποιιςουμε τθν 

εγκατάςταςθ μζςω του Synaptic Package Manager. Το πακζτο του wxPython 

ονομάηεται python-wxgtkx.x. Τςεκάρουμε το πακζτο για εγκατάςταςθ και κάνουμε κλικ 

ςτο Apply. O Package Manager αυτόματα κάνει όλεσ τισ απαραίτθτεσ διαδικαςίεσ για 

τθν εγκατάςταςθ του πακζτου. 

10.3 BeautifulSoup 

Η BeautifulSoup είναι μια μικρι βιβλιοκικθ κϊδικα για τθ Python τθν οποία 

περιγράψαμε ςτθν ενότθτα 5.3. Για να τθ χρθςιμοποιιςουμε δεν ζχουμε τίποτα άλλο 

να κάνουμε, παρά να πάμε ςτθ ςελίδα http://crummy.com/software/BeautifulSoup και 

να κατεβάςουμε το αρχείο BeautifulSoup.py. Αφοφ το κατεβάςουμε το τοποκετοφμε 

ςτο path τθσ Python (Για παράδειγμα C:\Python27\Lib\site-packages ςτα Windows ι 

usr\lib\python2.7\dist-packages ςτα Ubuntu) 

10.4 Mechanize 

Καί τθ βιβλιοκικθ mechanize τθ περιγράψαμε ςε προθγοφμενο κεφάλαιο (κεφάλαιο 5, 

ενότθτα 5). Για να τθ χρθςιμοποιιςουμε ςτο πρόγραμμά μασ ακολουκοφμε τθν ίδια 

διαδικαςία που κάναμε και για τθ βιβλιοκικθ BeautifulSoup. Αφοφ επιςκεφκοφμε τθ 

ςελίδα http://wwwsearch.sourceforge.net/mechanize/ κάνουμε κλικ ςτο ςφνδεςμο 

download και κατεβάηουμε τθ τελευταία ζκδοςθ. Το αρχείο που κα κατεβάςουμε είναι 

ςε ςυμπιεςμζνθ μορφι, οπότε το αποςυμπιζηουμε και τοποκετοφμε ολόκλθρο το 

φάκελο ‘mechanize’ ςτο path τθσ Python. 



ΚΕΦΑΛΑΙΟ 10 

 

 68 από 82 

10.5 xlwt 

Το xlwt είναι μια βιβλιοκικθ για τθ δθμιουργία αρχείων excel. Για να το 

εγκαταςτιςουμε ςτα windows κατεβάηουμε τον Windows Installer από τθ ςελίδα 

http://pypi.python.org/pypi/xlwt και τον εκτελοφμε. Σε Linux ςυςτιματα μποροφμε να 

εκτελζςουμε τισ παρακάτω εντολζσ ςτο terminal: 

$ tar xzf xlwt.tgz 

$ cd xlwt-0.7.2 

$ python setup.py install 

 

10.6 py2exe 

Για να τρζξουμε τθν εφαρμογι μασ ςε Windows ςυςτιματα που δεν ζχουν 

εγκατεςτθμζνθ τθν Python, κα χρειαςτεί να δθμιουργιςουμε ζνα εκτελζςιμο αρχείο 

(executable file - .exe). Για τθ δθμιουργία του εκτελζςιμου κα χρθςιμοποιιςουμε τθ 

βιβλιοκικθ py2exe τθσ Python. Τον τρόπο που κα το κάνουμε αυτό κα τον δοφμε ςτο 

επόμενο κεφάλαιο. Για να κατεβάςουμε και να εγκαταςτιςουμε τθ βιβλιοκικθ, πάμε 

ςτθ ςελίδα http://sourceforge.net/projects/py2exe/files/ και προςζχουμε ζτςι ϊςτε να 

κατεβάςουμε το αρχείο που αντιςτοιχεί ςτθν ζκδοςθ τθσ Python που χρθςιμοποιοφμε. 

Για παράδειγμα, κατεβάηουμε το αρχείο py2exe-0.6.9.win32-py2.7.exe εάν ζχουμε 

εγκαταςτιςει τθν ζκδοςθ 2.7 τθσ Python ςτον υπολογιςτι μασ. 

Επύλογοσ 

Το κατζβαςμα και θ εγκατάςταςθ όλων των εργαλείων που κα μασ βοθκιςουν ςτθν 

ανάπτυξθ τθσ εφαρμογισ ιταν απαραίτθτθ. Το επόμενο ςτάδιο είναι να αρχίςουμε να 

γράφουμε το κϊδικα τθσ εφαρμογισ μασ. Πλθ θ πορεία ανάπτυξθσ περιγράφεται ςτο 

επόμενο κεφάλαιο. 
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Ειςαγωγό 

Αφοφ αναφζραμε μερικά χαρακτθριςτικά τθσ Python και είδαμε πωσ κα 

εγκαταςτιςουμε τθ γλϊςςα αλλά και τισ εξωτερικζσ βιβλιοκικεσ που κα 

χρθςιμοποιιςουμε ςτθν εφαρμογι, ιρκε θ ϊρα να αρχίςουμε να προγραμματίηουμε. 

Σε αυτό το κεφάλαιο κα δοφμε και κα επεξθγιςουμε τα βαςικότερα κομμάτια κϊδικα 

τθσ εφαρμογισ. Ολόκλθροσ ο κϊδικασ υπάρχει ςτο ςυνοδευτικό CD τθσ πτυχιακισ 

εργαςίασ. 

Στθν ενότθτα 2.3 είδαμε ότι τα τρία βαςικά βιματα δθμιουργίασ ενόσ προγράμματοσ 

εξόρυξθσ δεδομζνων μετά τθν εξερεφνθςθ του τρόπου δομισ του ιςτότοπου είναι θ 

λιψθ, θ εξαγωγι και θ αποκικευςθ των δεδομζνων. Αυτιν ακριβϊσ τθ πορεία κα 

ακολουκιςουμε για τθ δθμιουργία τθσ εφαρμογισ. 

11.1 Λόψη των δεδομϋνων 

Το πρϊτο βιμα που πρζπει να ακολουκιςουμε είναι να βροφμε ζνα τρόπο να 

κατεβάςουμε τισ HTML ςελίδεσ του χρυςοφ οδθγοφ από τισ οποίεσ κζλουμε να 

εξάγουμε τα δεδομζνα. Το ποιεσ κα είναι αυτζσ οι ςελίδεσ κα το ορίηει ο χριςτθσ μζςω 

του γραφικοφ περιβάλλοντοσ που κα δοφμε ςτο τζλοσ του κεφαλαίου. Αυτό που μασ 

ενδιαφζρει αυτι τθ ςτιγμι είναι να δθμιουργιςουμε τισ μεκόδουσ για να 

περιθγθκοφμε από ςελίδα ςε ςελίδα και να ανακτιςουμε τον HTML κϊδικα. Αυτζσ τισ 

μεκόδουσ κα τισ βάλουμε ςε ζνα αρχείο με όνομα ‘Browser.py’. 

Οι δυο βιβλιοκικεσ που κα χρθςιμοποιιςουμε είναι θ BeautifulSoup και θ Mechanize, 

οπότε πρζπει να τισ κάνουμε import ςτθν αρχι του κϊδικά μασ. 

   1: import BeautifoulSoup 

   2: import mechanize 

    

Ο βαςικόσ ςτόχοσ μασ είναι να μπαίνουμε ςτθ ςελίδα και να αποκθκεφουμε το κϊδικά 

τθσ ςε μια μεταβλθτι. Αυτό κα το κάνουμε μζςω δυο μεκόδων· και οι δυο με τθν ίδια 

λειτουργικότθτα μόνο που θ μια κα παίρνει ωσ όριςμα το url τθσ ςελίδασ που κζλουμε 

να κατεβάςουμε και θ άλλθ μια κανονικι ζκφραςθ για το προςδιοριςμό τθσ ςελίδα που 

επικυμοφμε. 

   4: def open_by_url(url): 

   5:     html = br.open(url).read() 

   6:     soup = BeautifulSoup(html) 

   7:     return soup 

   8:      

   9: def open_by_regex(re): 

  10:     html = br.follow_link(text_regex=re).read() 

  11:     soup = BeautifulSoup(html) 

  12:     return soup 
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Ππωσ βλζπουμε, οι δυο μζκοδοι ανοίγουν μια νζα ςελίδα με τθ βοικεια είτε τθσ 

μεκόδου open(), είτε τθσ μεκόδου follow_link() τθσ βιβλιοκικθσ Mechanize και δίνουν 

μια νζα τιμι ςτο ςτιγμιότυπο soup του αντικειμζνου BeautifulSoup. Το ςτιγμιότυπο 

soup είναι αυτό που κα μασ βοθκιςει να εξάγουμε τα δεδομζνα μζςα από τον HTML 

κϊδικα, οπότε είναι αυτό που επιςτρζφουμε ςτο τζλοσ τθσ μεκόδου. 

11.2 Εξόρυξη των δεδομϋνων 

Αφοφ φτιάξουμε τισ μεκόδουσ για τθν ανάκτθςθ των ιςτοςελίδων, κα δθμιουργιςουμε 

ζνα αρχείο με όνομα ‘Parser.py’, ςτο οποίο κα προςκζςουμε τισ μεκόδουσ για τθν 

εξαγωγι των δεδομζνων που χρειαηόμαςτε από τον HTML κϊδικα των ςελίδων. Για τθν 

κατανόθςθ τθσ διαδικαςίασ που ακολουκιςαμε κα δοφμε τθ δθμιουργία μιασ απλισ 

μεκόδου για τθν εξαγωγι των επωνυμιϊν των καταχωρίςεων του χρυςοφ οδθγοφ. 

Ρριν δθμιουργιςουμε τθ μζκοδο, πρζπει να δοφμε τθ δομι του κϊδικα του χρυςοφ 

οδθγοφ. Ασ κάνουμε για παράδειγμα μια αναηιτθςθ για ςχολζσ οδθγϊν: 

 

Εικόνα 7 – Αναηιτθςθ κατθγοριϊν ςτο Χρυςό Οδθγό 

Ραρατθροφμε ότι υπάρχουν δζκα καταχωρίςεισ ανά ςελίδα. Ασ δοφμε τϊρα και των 

κϊδικα : 
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Εικόνα 8 – Η δομι του κϊδικα του Χρυςοφ Οδθγοφ 

Η επωνυμία των καταχωρίςεων είναι το κείμενο ενόσ ςτοιχείου anchor, το οποίο είναι 

παιδί ενόσ ςτοιχείου h2, το οποίο με τθ ςειρά του είναι παιδί ενόσ ςτοιχείου div. Και οι 

δζκα καταχωρίςεισ που βρίςκονται ςτθ ςελίδα είναι παιδιά του div με ιδιότθτα 

class=’entries’. Αυτό που ζχουμε να κάνουμε λοιπόν είναι να πάρουμε με κάποιο τρόπο 

το κείμενο των ςυνδζςμων που περιζχουν τθν ονομαςία τθσ καταχϊριςθσ: 

   1: def parse_title(soup): 

   2:     tags = soup.find("div", { "class" : "entries" }).findAll("h2") 

   3:     data=[] 

   4:     for text in tags: 

   5:         stuff = text.contents[0].string 

   6:         data.append(stuff) 

   7:     return data 

 

Αρχικά, περάςαμε ςτθ μζκοδό μασ ωσ παράμετρο το ςτιγμιότυπο ‘soup’ που είδαμε 

ςτθν προθγοφμενθ παράγραφο. Στθν επόμενθ γραμμι, με τθ βοικεια τθσ μεκόδου find 

του BeautifulSoup, βρικαμε όλεσ τισ επικεφαλίδεσ h2 που βρίςκονται μζςα ςτο div με 

ιδιότθτα class ίςθ με entries. Ορίςαμε μια λίςτα, και μζςα από ζναν επαναλθπτικό 

βρόγχο,  προςκζςαμε το κείμενο του πρϊτου παιδιοφ κάκε επικεφαλίδασ (δθλαδι το 

text του ςτοιχείου anchor) ςτθ λίςτα μασ. 
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11.3 Αποθόκευςη των δεδομϋνων 

Τα δεδομζνα που εξάγαμε μζςω τθσ προθγοφμενθσ διαδικαςίασ ςτθν εφαρμογι μασ, 

ιταν για κάκε καταχϊριςθ θ επωνυμία, θ διεφκυνςθ, το τθλζφωνο/φαξ/κινθτό, ο 

ταχυδρομικόσ κϊδικασ, θ ιςτοςελίδα και το e-mail. Πλα αυτά τα δεδομζνα τα 

αποκθκεφςαμε προςωρινά ςε δομζσ δεδομζνων τφπου λίςτασ. Πμωσ για να τα 

διαχειριςτοφμε ςωςτότερα, αλλά και για να κάνουμε νζεσ αναηθτιςεισ για άλλα 

δεδομζνα, πρζπει να τα αποκθκεφςουμε ςε κάποια βάςθ δεδομζνων ι κάποιο 

υπολογιςτικό φφλλο. 

Στθν εφαρμογι μασ κα δθμιουργιςουμε ζνα υπολογιςτικό φφλο χρθςιμοποιϊντασ τθ 

βιβλιοκικθ xlwt. Οι βαςικζσ λειτουργίεσ, δθλαδι δθμιουργία υπολογιςτικοφ φφλλου 

και προςκικθ δεδομζνων ςε αυτό, κα βρίςκονται ςε ζνα αρχείο το οποίο κα 

ονομάςουμε ‘FileCreator.py’. 

   1: import xlwt 

   2:   

   3: xlwt.Workbook 

   4: book = Workbook(encoding='utf-8') 

   5:   

   6: sheet = book.add_sheet('sheet 1') 

   7:   

   8: def write_to_sheet(row_num, col_num, data): 

   9:         sheet.write(row_num, col_num, data) 

  10:   

  11: def save_workbook(w_name): 

  12:         book.save(w_name) 

 

Ππωσ παρατθροφμε ο κϊδικασ είναι πολφ απλόσ. Το πρϊτο πράγμα που ζχουμε να 

κάνουμε είναι να ειςάγουμε τθ βιβλιοκικθ xlwt ςτο κϊδικά μασ μζςω τθσ εντολισ 

import. Στθ τρίτθ γραμμι δθμιουργοφμε ζνα νζο ζγγραφο excel αρχικοποιϊντασ ζνα 

αντικείμενο xlwt.Workbook. Αφοφ το κάνουμε αυτό, δθμιουργοφμε ζνα νζο 

υπολογιςτικό φφλλο με τθ μζκοδο add_sheet() τθσ κλάςθσ Workbook. Η μζκοδοσ 

write_to_sheet() ειςάγει δεδομζνα ςτο υπολογιςτικό φφλλο με βάςθ τον αρικμό τθσ 

ςτιλθσ και τθσ γραμμισ που παίρνει ωσ παράμετρο, ενϊ θ save_workbook() 

αποκθκεφει το υπολογιςτικό φφλλο με το όνομα που περνάμε ωσ παράμετρο ςε αυτιν. 

11.4 Δημιουργύα του γραφικού περιβϊλλοντοσ 

Σε αυτι τθν ενότθτα κα δοφμε τον τρόπο δθμιουργίασ του βαςικοφ παρακφρου τθσ 

εφαρμογισ μασ (ολόκλθροσ ο κϊδικασ υπάρχει ςτο ςυνοδευτικό CD τθσ πτυχιακισ 

εργαςίασ, ενϊ τα υπόλοιπα ςτοιχεία τθσ εφαρμογισ μπορείτε να βρείτε και ςτθν 

ενότθτα ‘Οδθγόσ Χριςθσ Λογιςμικοφ’). Το βαςικό παράκυρο είναι αυτό που βλζπουμε 

όταν ανοίγουμε τθν εφαρμογι. 
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Εικόνα 9 – Βαςικό παράκυρο τθσ εφαρμογισ 

Ππωσ παρατθροφμε, το παράκυρο αποτελείται από πζντε βαςικά μζρθ. Αυτά είναι τα 

εξισ: 

1. Η κεντρικι μπάρα μενοφ 
2. Η μπάρα εργαλείων ι ςυντομεφςεων 
3. Η αριςτερι λίςτα, όπου εμφανίηονται θ κατθγορίεσ του Χρυςοφ Οδθγοφ 
4. Η δεξιά λίςτα ,όπου εμφανίηονται οι καταχωρίςεισ των κατθγοριϊν 
5. Η μπάρα κατάςταςθσ ςτο κάτω μζροσ του παρακφρου 
 

Για τθ δθμιουργία του παρακφρου καταςκευάηουμε μια κλάςθ που κα ονομάςουμε 

Window και θ οποία κα περιζχει μια μζκοδο __init__ για τθν αρχικοποίθςθ όλων αυτϊν 

των ςτοιχείων: 

   1: class Window(wx.Frame): 

   2:     """ 

   3:     Δεκηνπξγία ηνπ θεληξηθνύ παξαζύξνπ ηεο εθαξκνγήο 

   4:     """ 

   5:     def __init__(self, parent, id, title): 

   6:         wx.Frame.__init__(self, parent, id, title) 

   7:   

   8:         self._init_menubar() 

   9:         self._init_toolbar() 

  10:         self._init_lists() 

  11:   

  12:         #Δεκηνπξγνύκε κηα κπάξα θαηάζηαζεο 

  13:         self.statusbar = self.CreateStatusBar() 

  14:   

  15:         #Οξίδνπκε έλα εηθνλίδην 

  16:         icon = wx.Icon("icons/favicon.ico", wx.BITMAP_TYPE_ICO) 

  17:         self.SetIcon(icon) 
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  18:          

  19:         #Οξίδνπκε ην κέγεζνο ηεο εθαξκνγήο καο 

  20:         self.SetSize((890,600)) 

  21:          

  22:         #Τνπνζεηνύκε ην παξάζπξν ζην θέληξν ηεο νζόλεο 

  23:         self.Center() 

 

Ραρατθροφμε ότι για τθν καταςκευι τθσ κεντρικισ μπάρασ, τθσ μπάρασ εργαλείων και 

των δφο λιςτϊν καλοφμε τρεισ μεκόδουσ (_init_menubar, _init_toolbar και _init_lists). 

Αυτό τι κάναμε απλά για τθ δθμιουργία πιο ευανάγνωςτου κϊδικα. Ραρακάτω 

βλζπουμε το κϊδικα τθσ μεκόδου _init_lists: 

   1: def _init_lists(self): 

   2:     """ 

   3:     Δεκηνπξγία ελόο listbox όπνπ ζα κπαίλνπλ νη θαηεγνξίεο 

   4:     θαη ελόο list όπνπ ζα κπαίλνπλ νη θαηαρωξήζεηο ηωλ θαηεγνξηώλ.  

   5:     """ 

   6:     panel = wx.Panel(self, -1) 

   7:      

   8:     #Δεκηνπξγία ελόο Listbox 

   9:     self.listbox = wx.ListBox(panel, 25) 

  10:     self.Bind(wx.EVT_LISTBOX, self.OnSelect, id=25) 

  11:      

  12:     #Δεκηνπξγία ελόο List 

  13:     self.list = wx.ListCtrl(panel, 26, style=wx.LC_REPORT) 

  14:     self.list.InsertColumn(27, 'Επωλπκία', width=140) 

  15:     self.list.InsertColumn(28, 'Δηεύζπλζε', width=150) 

  16:     self.list.InsertColumn(29, 'T.K.', width=60) 

  17:     self.list.InsertColumn(30, 'Τειέθωλν', width=100) 

  18:     self.list.InsertColumn(31, 'Θζηνζειίδα', width=100) 

  19:     self.list.InsertColumn(32, 'E-mail', width=100) 

  20:      

  21:     #Τνπνζέηεζε ηωλ ιηζηώλ ζε νξηδόληηα δηάηαμε 

  22:     hbox = wx.BoxSizer(wx.HORIZONTAL) 

  23:     hbox.Add(self.listbox, 1, wx.EXPAND) 

  24:     hbox.Add(self.list, 3, wx.EXPAND) 

  25:      

  26:     panel.SetSizer(hbox) 

 

Για τθ δθμιουργία του listbox χρθςιμοποιιςαμε τθ κλάςθ ListBox, ενϊ για τθ 

δθμιουργία  τθσ λίςτασ μασ χρθςιμοποιιςαμε τθ κλάςθ ListCtrl (καί οι δφο κλάςεισ 

ανικουν ςτο πακζτο wx τθσ βιβλιοκικθσ wxPython). Στθ λίςτα προςκζςαμε τισ ςτιλεσ 

Επωνυμία, Διεφκυνςθ, Τ.Κ., Τθλζφωνο, Ιςτοςελίδα και E-mail. Τζλοσ, χρθςιμοποιιςαμε 

τθν κλάςθ BoxSizer για τθν οριηόντια ςτοίχιςθ των δυο λιςτϊν. 

11.5 Δημιουργύα του εκτελϋςιμου αρχεύου 

Τθν εφαρμογι που δθμιουργιςαμε μπορεί να κζλουμε να τθν εκτελζςουμε ςε windows 

ςυςτιματα ςτα οποία δεν υπάρχει εγκατεςτθμζνο το περιβάλλον τθσ Python. Για να το 

κάνουμε αυτό κα πρζπει να μεταγλωττίςουμε τα .py αρχεία μασ ςε ζνα εκτελζςιμο 

αρχείο (.exe) των windows. Η μεταγλϊττιςθ του πθγαίου κϊδικα είναι θ μετατροπι του 

ςε γλϊςςα μθχανισ, δθλαδι τθ γλϊςςα που κατανοεί θ υπολογιςτισ μασ. 
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Το πρϊτο βιμα είναι να κατεβάςουμε και να εγκαταςτιςουμε τθ βιβλιοκικθ py2exe 

(βλζπε ενότητα 10.6). Αφοφ εγκαταςτιςουμε τθ βιβλιοκικθ κα πρζπει να 

δθμιουργιςουμε ζνα python αρχείο με το όνομα setup.py. Το περιεχόμενο αυτοφ του 

αρχείου κα πρζπει να είναι το εξισ: 

   1: from distutils.core import setup 

   2: import py2exe 

   3: setup(console=['xoScraper.py']) 

 

Αποκθκεφουμε το αρχείο setup.py ςτον ίδιο φάκελο με το xoScraper.py και ανοίγουμε 

μια γραμμι εντολϊν (δεν μποροφμε να τρζξουμε το setup.py με το IDLE, πρζπει να 

χρθςιμοποιιςουμε τθ γραμμι εντολϊν των windows). Ρλθκτρολογοφμε “cd 

C:\MyFolder” (Ρρζπει να αλλάξουμε το MyFolder με τθ διαδρομι που βρίςκεται ο 

φάκελοσ ςτον οποίο ζχουμε τα αρχεία τθσ εφαρμογισ μασ). Από εκεί εκτελοφμε τθν 

εξισ εντολι: 

python.exe setup.py py2exe 

 

Πταν θ μεταγλϊττιςθ ολοκλθρωκεί κα ζχουν δθμιουργθκεί δφο νζοι φάκελοι, που 

ονομάηονται build και dist. Μπορείτε να διαγράψετε το φάκελο build γιατί περιζχει 

μόνο τα αρχεία που χρθςιμοποιικθκαν κατά τθ μεταγλϊττιςθ. Ο φάκελοσ dist είναι 

αυτόσ που περιζχει τα χριςιμα αρχεία, ςυμπεριλαμβανομζνου και του xoScraper.exe 

που είναι το εκτελζςιμο αρχείο μασ.  

Επύλογοσ 

Το πιο δφςκολο μζροσ κατά τθν ανάπτυξθ τθσ εφαρμογισ ιταν ςίγουρα θ δθμιουργία 

των μεκόδων για τθν εξαγωγι των δεδομζνων από τισ HTML ςελίδεσ. Αυτό ςυμβαίνει 

γιατί από ςελίδα ςε ςελίδα ο κϊδικασ μπορεί να ζχει κάποιεσ αλλαγζσ. Για παράδειγμα, 

ςτισ ςελίδεσ του χρυςοφ οδθγοφ πολλζσ καταχωρίςεισ είχαν διαφορετικζσ ιδιότθτεσ 

class, ενϊ από πολλζσ ζλειπαν και ςτοιχεία όπωσ θ διεφκυνςθ και ο T.K. Αυτό ζκανε τθν 

αποςφαλμάτωςθ (debugging) του κϊδικα μια δφςκολθ διαδικαςία. Γενικά, αυτό είναι 

ζνα πρόβλθμα που ςυναντάμε ςε όλα τα προγράμματα αυτοφ του είδουσ. 
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ΔΙΑΔΙΚΣΤΑΚΕ΢ ΠΗΓΕ΢ 

 

Ruby 

HPricot: http://hpricot.com/ 

Nokogiri:  http://nokogiri.org/ 

RubyfulSoup: http://www.crummy.com/software/RubyfulSoup/ 

Mechanize: http://mechanize.rubyforge.org/mechanize/ 

ScRUBYt!: http://scrubyt.rubyforge.org/ 

Watir: http://watir.com/ 

 

Perl 

Τα documentations για όλεσ τισ βιβλιοκικεσ τθσ Perl βρίςκονται ςτθ ςελίδα 

http://search.cpan.org/ 

 

Python 

BeautifulSoup: http://www.crummy.com/software/BeautifulSoup/ 

Mechanize: http://wwwsearch.sourceforge.net/mechanize/ 

lxml: http://lxml.de/ 

scrape.py: http://zesty.ca/scrape/ 

wxPython: http://www.wxpython.org/ 

xlwt: http://pypi.python.org/pypi/xlwt 

 

PHP 

Simple HTML DOM parser: http://simplehtmldom.sourceforge.net/ 
htmlSQL: http://www.jonasjohn.de/lab/htmlsql.htm 
 
Java 

JSoup: http://jsoup.org/ 

 

.NET 

HTML Agility Pack: http://htmlagilitypack.codeplex.com/ 
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ΟΔΗΓΟ΢ ΦΡΗ΢Η΢ ΛΟΓΙ΢ΜΙΚΟΤ 

 

Το κεντρικό παράκυρο τθσ εφαρμογισ το είδαμε ςτθν ενότθτα 11.4 (εικόνα 9). Εδϊ κα 

δοφμε βαςικζσ οδθγίεσ χριςθσ τθσ εφαρμογισ. 

i. Επιλογό επαγγελματικόσ κατηγορύασ βϊςει αλφαβητικόσ ςειρϊσ 

Για τθν επιλογι μιασ επαγγελματικισ κατθγορίασ βάςει αλφαβθτικισ ςειράσ 

επιλζγουμε το αρχικό γράμμα τθσ κατθγορίασ από τθ μπάρα εργαλείων. Για 

παράδειγμα, επιλζγοντασ το γράμμα ‘β’ κα εμφανιςτοφν όλεσ οι επαγγελματικζσ 

κατθγορίεσ οι οποίεσ ξεκινοφν με αυτό το γράμμα: 

 

ii. Επιλογό κατηγορύασ 

Αφοφ επιλζξουμε επαγγελματικι κατθγορία από τθν αριςτερι λίςτα κα εμφανιςτεί ζνα 

παράκυρο διαλόγου που κα μασ πλθροφορεί για το πλικοσ των καταχωρίςεων ςτθ 

ςυγκεκριμζνθ κατθγορία και κα μασ ηθτάει να ειςάγουμε από ποιεσ ςελίδεσ κζλουμε να 

εξάγουμε τα δεδομζνα. Για παράδειγμα, εάν επιλζξουμε τθν κατθγορία ‘Βιβλιοπωλεία’ 

κα εμφανιςτεί το παρακάτω παράκυρο διαλόγου: 
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iii. Εμφϊνιςη καταχωρύςεων 

Από τθ ςτιγμι που κα ειςάγουμε από ποια ζωσ ποια ςελίδα κζλουμε τα εξάγουμε τισ 

πλθροφορίεσ, κάνουμε κλικ ςτο κουμπί OK και εμφανίηονται όλεσ οι καταχωρίςεισ που 

ανικουν ςτθ κατθγορία που ζχουμε επιλζξει. Στθ παρακάτω εικόνα ζχουμε επιλζξει να 

εμφανιςτοφν οι καταχωρίςεισ για τθ κατθγορία ‘Βιβλιοπωλεία’: 

 

Κατά τθ διάρκεια κατεβάςματοσ των ιςτοςελίδων ενθμερωνόμαςτε για το ποια ςελίδα 

κατεβαίνει κάκε ςτιγμι αλλά και τθ ςυνολικι πρόοδο όλθσ διαδικαςίασ μζςω τθσ 

γραμμισ κατάςταςθσ (statusbar). 
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iv. Αποθόκευςη των δεδομϋνων 

Τθν αποκικευςθ των δεδομζνων μποροφμε να τθ πραγματοποιιςουμε μζςω τθσ 

επιλογισ File  Save (ςυντόμευςθ Ctrl+S) από τθ κεντρικι μπάρα ι πατϊντασ το 

πράςινο κουμπί που βρίςκετε ςτθ μπάρα εργαλείων. Το κουμπί ςτθ μπάρα εργαλείων 

ενεργοποιείτε (αποκτά πράςινο χρϊμα) μόνο όταν ζχουμε εμφανίςει κάποιεσ 

καταχωρίςεισ ςτθ λίςτα μασ. Σε διαφορετικι περίπτωςθ μζνει απενεργοποιθμζνο. 

Αφοφ επιλζξουμε ζναν από τουσ δυο τρόπουσ, εμφανίηετε ςτθν οκόνθ μασ το 

παρακάτω παράκυρο διαλόγου που μασ προτρζπει να δϊςουμε ζνα όνομα ςτο αρχείο 

xls που κα αποκθκεφςουμε. 

 

v. Επιλογό Proxy Server 

Εάν κζλουμε να χρθςιμοποιιςουμε κάποιον proxy server για τθν ςφνδεςι μασ με τον 

χρυςό οδθγό μποροφμε να το κάνουμε πατϊντασ το κουμπί με το ςχιμα τθσ υδρογείου 

ςτθ μπάρα εργαλείων. Επιλζγοντασ αυτό το κουμπί κα εμφανιςτι το παρακάτω 

παράκυρο διαλόγου: 

 

Από αυτό το παράκυρο μποροφμε να επιλζξουμε ανάμεςα ςτουσ ιδθ υπάρχοντεσ proxy 

servers τθσ λίςτασ ι να ειςάγουμε κάποιον δικό μασ μζςω τθσ επιλογισ ‘Custom’. 
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vi. Επιλογό βοόθειασ 

Για τθν εμφάνιςθ του παρακφρου βοικειασ ζχουμε ξανά δυο επιλογζσ: Ρρϊτων, μζςω 

τθσ επιλογισ Help  xoScraper Help (ςυντόμευςθ Ctrl+H) και δεφτερων, κάνοντασ κλικ 

ςτο κουμπί με το ςχιμα ςωςίβιου ςτθ μπάρα εργαλείων. Το παράκυρο βοικειασ είναι 

το παρακάτω: 

 

 

vii. ΢χετικϊ με την εφαρμογό 

Επιλζγοντασ Help  About (ςυντόμευςθ Ctrl+A) κα εμφανιςτεί ζνα παράκυρο με 

πλθροφορίεσ για τθν εφαρμογι όπωσ το ζτοσ καταςκευισ τθσ, το όνομά τθσ, τθν 

ζκδοςι τθσ, το όνομα του δθμιουργοφ, μερικζσ πλθροφορίεσ για τθ λειτουργία τθσ και 

τθν ιςτοςελίδα ςτθν οποία μπορείτε να βρείτε περιςςότερεσ πλθροφορίεσ για αυτιν. 
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viii. Έξοδοσ από την εφαρμογό 

Η εφαρμογι κλείνει επιλζγοντασ File  Quit (ςυντόμευςθ Ctrl+Q) ι κάνοντασ κλικ ςτο 

κουμπί με το ςφμβολο ‘Χ’ ςτθ μπάρα εργαλείων. Ρριν κλείςει θ εφαρμογι κα 

εμφανιςτεί ζνα παράκυρο διαλόγου για τθν επικφρωςθ του τερματιςμοφ τθσ 

εφαρμογισ. 

 


